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INTltvDU~;;Ivlí 

J.unqu.; los p1•obleIJas hist6ricos 110 son los 
t>rObl.i1:1aS cSp<lCÍfiCOS de Jsta t.;ds, us llt!CllSario • 
que .i)ara coJJprtlndtJr ra~jur las r.!lé.lciún.:s cultura13s 
.istablczoa si bien .is<tuia!Játicc.1J;;nt..i a~unos dtl los 
j,iuntoil hist6ricos fundaiaeutal.:s qu.i sirvaH dt1 ama
z6n an d.s l'uturas disquisiciones, 

¡¡ay un hacho ,:iri1aordial que no pued<l pasar 
<lasaparcibido y as la difJriancia tr.,11c11da y_u.: exis
t.: ,mtr" la cultura Jsvaüola da las r.;0 iOi1t:il ;Tort.: ; 
y Jur, no por ;.so d'3jé.ln dt:1 s.:r B~11os c&ractar!stica1:1 
dal pu<:olo y colonización us.;iai10.Lail, La cill\:rcncia 
pu.:s dJbJ tcnJr una i!Xpllc&c16;1 í Ui1dar.:.:nta1ma11t.i 
histól'.~ca, . 

i.)uodo á..: ver· ._:ata dü'.::Ni!Cia ..:stá basaaa an 
la.> razoilcs c1u~ : .. uvi"ron a los colonizaaor~s cll sus 
Via},;; d~ JXfÜOl'i:iClÚü eli d ¡;uuVO ~ontin.,ütc t pU"S a 
hab.:1· ;,icunti'adu las :.11s1ias cond1c1uuils cll d ~iortl:l . 
(!Ue cll jUl· S<J0Ul'ai.l¿,¡t~ dllCOntrt:.rfa..ios los LlÍS!.lOS

0 

1J¡\ictos, p.:ro cuuo 1os colonizador..,¡¡ no ..:ncom,rarou 
.m .:l ;foi't.: aqudlo <iU~ ansiosar:i~nt., aas.:ab<in, c¡;io 
as, ho1101· 1 oro y órandaza 1 s.: olvidaron quJ ;,xis
ti.)ra c::si un cont1;i<n1tc Cépaz de 1;nriqu<1c~r· 1 no a 
una :1aciÓ11 coi.10 :;s.Jana, sino a w1a tiU<l i'uor&. diez 
vac·~..; iirror, 

?ara co¡;prcndiJr ¡mas ul problclllli con toda pur
f..icc16n hay Qu..: ~.:.Jazr:r .istabltJCi.;üuo 1 aune¡ u~ sornara
r:umt '1 11is cond1c1on..:s y Etspirucion.;s en l,Uil se on
contfübc. :spé.iila al inicit,rsu la co1J(¡uista de: las 
A1J5ricas • 

.:n final ó.ul siblO lV a·ori6 para 3spc.ña d 
¡.>Jl'íodo i.IB.:l I'diz d.: toda su gloriosa historia, i.ies
)u~s d.: sidt; si6 los d.: c;u.:!rrE;s ·~011 los mfialds 
uaur.,ador.:s d.; l<:. .tl"nbsul<: 1 :.;spúna J:lUdo Vdr da1:1truioo 
11 ~lti1J<; ~·ort;.l.:za ~1ura .;1: k _ti~.iiusula ( ~49?)) y 
llkllhant.; d ;:r triuo1uo d.¡ Farnando .i Isabd ( 14o9), 
vi6 a toda 3sp<.li<: wlificada bajo un solo cetro 'iUil 
.ist<:ba dostin:.ao n colocarl:. r. la Cf;bczr: .is¡.1il"itu::.l 
y ::ir..t.irfol d~ :;uro,iir;, 3S.iJLña unid<: l V.:I!C1Jdora con
tri:: los .in.ll:ii0os JXt.:rnos .ist;;bl.;ci6 iiOr ¡.1riu.m. v.:z 
u;u.~ c~utr;.1izaci6n dJ .i:Jud.Jr..is \!Ud Lliantrr:o dcbú e 
1::: corona i-JOd<Jr y .ii'ici-:mcia, d.:b¡JOsefo a k nobleza 
J ~ k; ciiv..:rs:.s couunidr.,d.is a.:i uuci:ns d\i lr. . .; pr.a
rrogativr:s a iilL1w1:1.zncion~s d'3 qu.i hab!:m gozado, . 
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·. · ·. :, , Con la conquista de üraiiada se a&i.uiri6 una 
solidaridad religiosa y con ella, quizí la mayor 
solidaridad pol#ica ·q\(e.España haya ja~s gozado; 
pero al mismo ti.impo esto inspir6 un fan&ticismo e : .. 
intolerancia que oblig6 a hacer desa~arace1· de la 

. península arabes 1 judlos y herejes 1 "Y. co11 las r!-
. gidas leyes imi.iueatas por la monarquía y la ,,,;untlllo· 

sa v10 ila11cia de la Inquisici6n hizo que suI'rieran 
la indu.stria, el co111erc:lo y las finanzas de EsM1aña; 
hizo 4ue tuvieran que emigrar mentalidades de pri· 
mar orden¡ que se cultivase la ignorancia y la 
hipocresía, y Lll.entras c.iue se pudo desarrollar efi
cacísimamente todo lo 4ue se refer!a a la i1;iagina

·ci6n en todos sus a.i.Jectos artísticos puso una 
cerca casi impenetrable en lo que tuvlera un cariz 
netamente cient!I'ico, tl) 

Con la unidad racial, política y religiosa, 
España obutvo no obstante los pasados disturbios, 
bastante prosperidad económica para em,irender la 
gran obre. de la con4u1sta, 1.delnás, las c:;uerrus 
polítict..s rel:iQiosas con los 110ros ~bfo producido 
un ej~rci t.i Iei>leto de celo religioso adliliraolemente 
disvueato por tam:ieramentv ¡ ejercil!iv para busct.r 
nuevoa dominios qunque fuera a trav~s de los mares, 
y no obstante el testiuonio de ·Guicciardini Espafia 
se enc6ntraba en el umbr1.1lciel siglo de oro. (2) 

ifo hay da.tos exactos ·referente a la f'Oblaci6n 
de Esvr.ña Elurnnte el reina;> de los Reyes cat6licos. 
Mientras que F.Abler dicec1ue había como unos 0,000,000 
(3) Colmdro· (4) afir1nt; que. llibfo io,ooo,ooode hn
bitantes,' Suponiendo que 11mbes cifras· son excesives 
podemos ¡Joner,un promedio de ocho ri ooho y uedlo 
millones de· h.'\bit~ntes¡ .de los cuales·u11a tercere 
prirh ,;jertenedi.: o bie~ a la nobleza, nl ciero o .era 
crí11do; · j,j()S 1 gem.~s estnban repartidos entre artesli
nos, 111ercaderas, · tré~bfijtaor~s. de los c;:m,ro;:; i soi
~do(~ a1uplendos qa ln e orori;, y v.agu.11mdos .l ¡;ior- · 
diosel'os. ·11~s de la lilitnd de ·J:ns tierrF;S sEi baile,.; 
bán::én :1ifü¡¿r de· U:i• noblazr.i .-J :del ·clero"' ·fde 'cudi:' 
4Q'.~~ª~9fªª 1~bfo. ·~~e1¡t¡.-~o.:c.ue:,1~•1'r~:~.1~~" . 
~'?~'1r~p11~d~'.''·1 .,, 1

,'.,, <· .\::tí~L i:.•<". ,1 ~·-
," -lifts•·instituciones .IN:S iu,¡ibrtnntlls ·en· el orderi 

t~l~~~co é.rtin: rn lns .:!ort~s1" bl Her~Jl(kdes" 'll:s 
J.udieuc:u,s·o Cuucllldrhs; 'los .i.;w1taDllentos·,· 1.;·;;.r¡
coml:énda¡ l!: iiesidericirl~ ·¡ eli.itLi~rtiraianto, LOS 
o~iciules, m.4s impor~djtit!s erm1 virre/, ct.:pit~~ . 
6~n~f[:l, ·. ildelru1tt:.dO) 'VlSit::dur :í C~l'l'e6idoi', 

: •••• 
0

1 ~ : • ~- i ~ .•... <:' .. \ ~: ; .. '! ·:l. '. ' . ' 

. • ~; · .. ' . .' ¡ : 

.: : : .' . i. i._ • ·.' • ' • \ ~ \ _¡ • 
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En el orden relJ6ioso se disti~u!a el clero 
secular del regular, con una jeráI't¡uia y una diver· 
sificaci6n imponente, ~ouv el clero estaba l.ibre 
de contribuciones y Col.lo pod!a recibir do¡¡aciones 
,;,.>iadosas, necesaria;.iifüte se hizo excesivamente rico, 
.. :ediant-'J los concordat.1s con la Sant~, ::Jede, el clero 
espafiol gozabe ct.~ una cierta independancia de no:.ia, 
y el itey adquir~6 muchos dorachos y privilegios cS• 
_tlecial!aentc el C.J féf':.::.'cM,i~ (6) rnodi':lnte el cual el 
Ha¡ no1Jbraba i,orloE los &ltos diSnátarios dil la Igle· 
sia~ y prohibía la circuladón di: fos bulas vapales 
en .::.spaña o sus dominios sin su consc:iti1.Ji,mto, 

utra gran institución de ordan mixto fué la ln-
4uisi6n ac..irca de la cual tanto s .:i ha ascrito y se 
ha rnalint<lrpretado, .:.1 efecto frnñl era consolidar 
más dl ,i>Oder Nal1 ~, establ.~cer la uuif oniidad pol!
tica y Nlie; iose., 

::iieta siglos de gu:irras habÍm1 dejado al pUtJblo 
espu11ol dil un .:stado d.: d<lcai1:Jiijnto Jli.itt:rial J al 
misrao titl:;rpo había unificado y i:lIIObl.:c1chl los 
altos id.ialas f.; y i)at.ria ;J<lro e un .:i:;tos id.:alt!s se 
mazclaba tallbián d úSpÍl'itu avanturcro y couiarcial. 

:;n lt. historia de lú conquista dii l¡¡ colo1dza· 
ci6n Se v" cü1ré:lmante d dobl..i aspfritu: .::l .i!spíritu 
as cJiico-r.Jli5io.;o, ermoblccido y pó.:triuta • .Jor un 
la~o uanif.:stado por el c..i10 d.J la coron& 1 los í'rd-
1.is y a~L.no;; conr¡u1stadorcs; y por el otro lado1 
se Ve tll <Js,iíritu c0uarc1a1, rastrare y domncnte de 
los co:ll}I't:ia;it~s y avllntur:ros qud ibal! al :rucvo 
Mundo Única:J .. altll con úl. u.:.;;iJo d.: satii;r'ac.:r ráoida
lil'•nt<l sus dlls'"os da 6 lorid / r1qu.izé. r:ii..t~rial. • 

Conocida l~, vida tJspaiiola coHVÍiJU.; 4.UrJ .;;;;-amos 
ahora cual.:s .,ran 11.; a;;~1rac:.011~" y 1ot. d~s10n1os 
dti lo:i conquistador .. ..;, :.; .. ,.rinc1.1io .t!Od.J1.1Ji; c!ac1:i• 
4u.: Jl cunL¡Uistador 'uuscal>a pri:icrr1;1~nt..! oro, ,iu~s 
con ~l :iodía .incont11ar cuanto UJCdsitalia y -.u.~ría, 
sin tlln..:r n,~c,~sidnd dJ dddicars~ ni al tnabajo ma
nual (pro,,,>io dal árabe 1 dal ju:iÍO o dal vill&no), 
ni al co:.urcio consid<lrado i:l,tJro¡;io tJ indie;no de la 
nobl.:za. 

Buscaba adilllllÍs la lfiJllrtad1 a<;_u.illa libt:I'tad 
4.Ue ·es co:.10 innata . .m \,) 1 <iSjJailol y que las ratricciones 
4.U3 l.& vi¡sikncin d.i la in1tuisic'i6n 'J de la justicia le 
imponían, y l¡UtJ Sil OOilntuaba ¡>or su inactividad y su 
probcic., ; . . . 

Amic;o da la avtJ11tura 1 de 1: .s cvn~ uistas, ddl di· 
nJro y d~ ia raligi6n, quería todo dato.y 4.Uer!a ademls 
l.anza1•se a lo desconocido para a 111 domirn:.r, y ~ozor, 
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y p~tar lo cruz de Jristo¡ oustllro, inflexible, 
int~ido y altcn.:ro; escrúpulosamant¡¡ honr<:do ¡ ... ~ 
iLJal con su rley y su I5lesio, hwlde s6lo ante 
los símbolos de su fe y de su p.::trie, (7) Supers· 
ticioso en t:lto e redo, cre!a con lt. misil!! fe cie

b'l! los oi:;aeros y lr:s supercherí~s de los J111.!60S 1 que 
los milr gros y misterios proclcixdos t)Or sus sacer
dotes, pues li:: i.r;¡;,ir~ de los videntes drnbes htbfo 
crecido en él por 5eneraciones n lr: tlr,r con los J:li· 
l!lgros de 11: fe cristiam; en su c .lJl[. de niño, · ( 8) 
Ji exponfo su vidn p1~rr; npoderr:rse del oro del inri :~, 
fie¡, cre:ln que 4ste debfa dcrse por bien f<:i:;r.do ";, 
pues le proporcioncb<, en clJ!ibio ln redención de su 
nlcm nl obli1o:.rle l. to .. 1<;r 11 relic,i~il reuent.ori: de 
Cristo, Su misión ero; terrenr:l y celeste¡ hwnanito.-

rin y cruel; rom.&ntic1. y sens~.l. 
i?or esto rnz6n k vidl'! del conquisU:dor no era 

nnck n1s ~ue un suéño dor~do sin fin. Como dice 
muy bien Prescott (9): 

11Illusion r.fter illusion chni;;ed ene 
another like the bubles which the chila thro1s 
off frorn his pipe, r.s bright, ns beuutiful, 
.::nd r.s empty, They lived in a world of 
enchantment, 11 

Procurnb1 .n que estos sueños y estns ilusiones í'ue
r1m co1ailr:rticks }Or sus í'llllilwres y ~os, y r. 
este fin escríbfon mgnii'icr:s relee io.1es de sus 
r.venturr.s y sucesos, redes o im::girinrios 1 o.l mis
mo'tieupu que procurüir:n wmd:.rles riquísi1.1os re
~dos de orv y ¡:¡etdes preciosos J joyE:s de lu; 
m.1s fnntf.sticr.s. vviedo nse0 urc 1!Ue vi6 ( 10) Wl 
jue~o de crtillerfr que Corté:> hailfr. mrmdr:do ::. i · 
l'alacio y ttue estrúir, exquisit1.Jaent13 trnb:.jndo en 
oro ] plr.tc, siBndo el vnlor del metal, sin con
tr.r el trnb11jo, 251500 pesos de oro. No es ,.iues 
de extrnñnr 4ue 1.:s ;>lioezr:s de los conquisttidores 
fueren proez:;s de primare 1:11.:gnitud, en l::s que de
;,1ustr1.1·on muchns veces su destreza militcr, su ~ 
claro entendimiento y su genio com,l)rensivo y ver
s~til. Esto no obstr.mte muchlsiI!llis veces sus es
fuerzos no fueron coronr.dos por el bito1 pues to
do esto no podía ser sur'ieiente pcr<. luchr~r contrt 
1:. infinidr.d de fuerzr.s que cvntrn eilo.:> peler.brn 
t:iles coiao el desconocimiento ii e los lugares, la 
f1,ltt: de uadios, loa elementos nr.turr.les y los in
dios entre muclv.s otras, 
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Pero no txlos pod!nn 5ozc:r del privilegio de ir 
a lr.s Indias. Teniendo presente que lr. fundfamentl1l 
concapci6n de que todns lns tierri:s conquis·~údi:s 
pertenecían no a lr. nr.ción sino personrJmente r.. 
le.: corona, el rey tenfo especit.l cuidGdo an el 
nombr;.mie!lto da los oficinli:s aspecinlmanta da 
r.quallos qua débfon astr.r r. ll. c:~baza, El sistema 
ara axeel.1nte, /1quallos qua destlaban 11añacFr ".lu; -
vos terNn:is para la corona 11 dabfan primai'O .:.C':¡11i
rir la cá·hi.a r·.;al. Para esto = ra naccsar~v o::ite
ner bastsi:·~c capital qno pudfora r'inancia~' 1:. 
emprü..,a, iit: raL1un.::r1r.i6n debía V<mir d<il terreno 
conquistarlo. ?ridstl;;y1 que ha.; studiado a fondo 
est.: ¡¡rcl>lr.irn, Jic.:; ( 11) 

11Hi.-i (el conquistador) was to hava tha 
right to .:xact. labor from th;.; Indi&ns, to ap
point municipal officcrs for th~ first year, 
to posstl&S a tract of land in his ~vn right, 
and to b,Jstow lands upon his follow<lrs ac
cordil\, to thair muri t¡¡ or survicas. He 
might r.icruit COI:l):1mcs u!' soldiar;;; or 
s11ttl11rs, off.Jrin.; thilm induccments from the 
conqu¡¡st and taklrl6 from thllm such .iJl~dges 
of loyalty as h.i hic!selt' gav.:i th; king or : 
his reprasentE.tiVd, Somtlti!iNS royal funds 
WJra investJd ir' thc vanture Wt!rc of strataéiC 
importancc. Thmi WcN judidousl;¡ chostin mis
s1onari.?s, in larga m:mbt:r usually, to ar'fect 
a spirit.ual conqiwst. Jmd thtira w.ir.:i n.;vt:r-:. 
lacking royal ofr'i~ial:i, or trllasury Nprascn· 

. tativ,rn, who kapt account oi' al! tI't!asurdtrova, 
gold m.in;;s discov.:Jr.:d, or an;.,· visible souraas 
of wealth, of which tllt! king and thc 11.JE.der 
w.ird .iach to haVi: ona-I'ifth. Nav.ir varying 

. greatly in plan, all thc alliped:itions of dis"' i 
covary and conc¡uast closel~' followed this 
srste!Jl, 11 

Como puede verse este sistema era excalant!simo 
para la e orona, puas traspasaba la rt3sponsabilidad 
financiera a~ capital particular, da manara.que 
las párdidas ocasionadas o bi~n por naufragios, 
o desventuras de cual~uier causa debían sobrdll~· 
varlás los que sa habían sometido a ano tbanque
ros, conquistadores, soldados, o trabajadorJs) 
paro nunca, o casi nunca al ~ay, 
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Seg6n el contrato, el Jefe de una expedición 
podía llegar a ser adelantado, teniente, gobeJ..: 
~' o incluso capitán.general, o Rerecer en. i 
la aventura, Pero, continuando coteJando a Priest
ley (12) : 

1:p1ways he had to be a man of daring re
SOU'.".'C!.' 1 :~0r ha poasessed potantial anemit!S '. 
withn: ·::,:", ex¡Jridition in the missionaries, who 

sought tl.d ·: Gr,po:t•nl as well as the spi!"itual ad;: 
vantage of ·J:1c: chu1·ch, in tht: royal ofi'icials, 
who were btrndaú as checks upon profi ts on be~:: 
half of tha crown 1 ond 'in his captains, who 
were lik~lJ to h:.1ve delusions of grandeur and 
watch eagarly r or mistakes ar misste¡;Js in his 
managuJJ~nt •11 ( 13) 

Las instituciones que se crearon fueron más o 
menos re;iroducci6n de las institucionas es11anolas, 
pero a ~stas d~"cxln ~Tegnrse los diversos oficios 
creados par~ qu~ la corona pudiera controlar los 
netos de los oficiala~ de lt:s coloniis, tal~s 
como e.isquisidores, visitadora;;, oficiales reales, 
residancias etc., y pera la protección da los in
dioa (que oficwlmente estaban el cuidr.,do directo 
del ri;y) se astr.bl.ici;¡ron 1.os ancor.ian~daros, y 
protectoras, teniendo ndarnf.1s el derecho de r~cu~ 
rrir a las audi.::nci:;s y <.un r.:1 mismo Concilio de 
Indfos. 

Une ojür.fü.~ 511n~r:::1• da lo llevado n cnbo en menos 
de un siglo conv<JnCJl'ii .-:: cunlquio:r da la vardnd dil 
nul:lstrns !::scv.irr..ncion,;3, Zn ill tt::rreno purcra1:intu 
diJ d1Jscubrimi1Jntos, .ixplorr.cionas, y conlJ.uistns, 
snbido as <{u; m:di.i h[¡ podido ni siqui.:rr. compai'I 
rnrsc do lejos t: los ;,traviJns explw::ciones da 
los cs¡¡r:ñol.:s. 

Prescott ( 14) comantando los mngnificGs hr.zr.
fias llevadas a cabo en t~n poco tiempo por los ~s
pafiohs del si~lo XVI no dudr. '3n decir que si hµy 
algo quu siundo histórico lllúS su parezcn a la le
yendn as el h.icho du ir, conquista, Y Bournu (15) 
daspu~s d¡i rtJsumir los hacho~ principales du 
aqual siglo da 1ru:r[lvilJ.a¡;¡ y afirJ:ll.l qu.i ustos por 
su novcdr.d y cou:;acullncir.s ult<:rioNs sobr;ipc.sr:ron 
todas las haznñns hist6ricos da 10 hum1:midnd1 dl:ls
de al ¡¡stablecir.iianto dtJl Imp¡¡rio J:tom;:no y al Jid
v11nimianto dal Cristir.nismo. 



ll 1 

Añndc qu1.1 Espnñc tomó ln pnrta princip!ll en le ,I 

m.'\y'orín de proceeoe .evolutivos de !lrirnerr. 1ar..gni tud. 
Rafirifodonos únicr.L1ilnt" [,l conocimiento g.;o

gr~fico no~ encontrnmos al /,tl~.ntico axplorP.do 
desde Nu.iva :i:scocil: hP.st:i al estrecho da h!.'lgallf.~
ncs y .:11 Cnbo de I:!uenc 3svmmzc. Sl Poc!fico lo 
vauos axplor:ido lv..str ora6 ón1 y lo Vllmos cruzó;· 
do de 3ste a OJste hr.stn ];,s Filipincs. ~1 inte
rior del contin.mte J,ru¡¡ricano lo vaL1os cruzado y 
explorndo desd~ lns r.ltns curr¡bres d.i los J.ndes, 
lns 11inurns del p.irú y los il1lilcnsos pantanos e 
int'.:ictas CUdllCns dd /1L1.'1Zllnns ¡ el urinoco. 
. ¡M'iri&ndonos ::. otro intilrJSrJltil r.:si:iacto las 
vamos ambisti.mdo .il mr~nífico tirolilew-. di! l'd• 
ganerr.r n rnillon.is de indios d inicit,rlds en .il 
pensnmiento, vid"¡ ra11gi6n europcé(S, 

::n 1574 Jur,n L6pcz d.i V.il<::sco pul.ilicr.. su 11 ijí!O• 

6 roffo ;¡ DdoCripci6n Uni wrsnl da los Indios 11
1 d• 

(j_uiw.1.mtd r: un V.Jrdud-iro c.:n::io dd 1'l •·L1fricu ;;;spa
iiok en d cul.l S<l dn uno cu,mtt, d.Jl m::511Ífico tru· 
bn,jo r·aalizndo en todus las 6rd • .m.i1, d.,sda al socil:l 
al &rtisti~o .i11 todr,s ¡ cada une dil 1Hs p11rtcs don· 
dJ ·Jl ,¡sp;.1ñol lv:bÍf.t Scnt.ndo su }litl, y co1.10 ilS<l5U.'O 
o.m1al Jfaz, p.1r<1Ctl IDilntira ,¡.>Odtlr i¡;¡:,6illflI' lvS 
c.'.:ab1os r.centJcidos .in la vidf.¡ i costU!:lul.,.:c ch: los 
indius, an lns F;rtos, <Jil lr.s í'ncllf'.::l :q¡;r·ícoll::s 
industrirtlas, y ln lr.s formr.s d.; gobi<lrno (lu), 

Con Jstos al:traentos ;¡ ¡¡n <Jst .s eircunstancius 
uno no puJdJ roilnos d.: r.dm1·~1·sa t¡u.:: puaidr1.J1 des· 
cubrir y llX}llor:ir r,l rnisuo tiumpo t;ua <!Stnbl..iccr 
w1r. nuJvn cultur:, ¡ ciillhznci6n t::n s6lldn y kn 
~Xtduor:, col.10 la <.tU~ ViltlOti tJstnblilcida d!1 ,; l Uuavo 
i.iundo, Yr. ¡¡o .is cuJstión únicnuantd de le conquista, 
r:un1.¡u~ no pu~da llrun;~rse un pueblo toti1:!Jnd11ta aonciu1s
tndo ¡¡;,st1:i qu.; roya nceptc.do ástc lr. lcngu~, Ü; rdi· 
gi6n ~, 11:s instituciones d.:i sus conquist~dor¡¡s ( 17). 
::i:s mucho 1n.~s quil todo .,sto. !!:s 11 trr.nsfusi6n ccsi 
totlll d.: lfi vid.-: y cost\lllÍOr<is tlspr.ñolall, con sus Vi· 
cios y virtud.:s, sus bdlcznti 'J dcf ectos, sus id11t&• 
lisr.ios y sus cru.ildau.;s ::1 los pdslls de AL1~1·ict:, 

La simple conquista no e¡¡ nada más que la im¡iosi
ci6n de la l'uerza r:dentras que lo que los españoles, 
hicieron !'u~ la iupo1Jici6n del espíritu. Pero hasta 
cierto l)unto se puede co1:t!lrender que en paises tan 
i'icos y tai1 se,.ún los deseos de lo.:J es~ai1oles 1 couo 
r.ibico y Perú, pudieron ellos desanoll.&r su el:lpÍ
r1tu de a; . .bici6n :J de ¡$I'andeza y dejaron ;.ivnw.ientos 
;¡ huellas iupereceder<:s dt: la ~lol'iusa y rica cultura:. 
y tradición española, Lo (iue si aatlira, incluao al 
máa i~enuo es que eata cultura ;¡ esta tradic16n 
tras~aara los lililites del ill~erio de la Kueva Bs,..>a· 
fta (lti). 
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Un siglo y 1aefü,J a:-/,f!s 4ue n.a SalJe y Iiié.s r:e Jo¡¡ 
siglos antes que u;w: . ., ;: Cla·.\: 1 Dg i3·Yt.o y Cü:"'úr.:ido 
efectuaron loll g!'G:., :'!": rJ:é'.18dic~ onRc q:iJ.or&dm~s de 
lo que e ctualmm;e ~; ::::r',f .. ;,u F1üdoc•, ~ntas Pxpetli· 
ciones fuer·in:.Je de.J<ol' .';·1.12:i:!o c.o,Jo con.•acu2~1ci.a n<:· 
tural de l.at3 rJerav:.i::.:)3üs experiencias de Co!'tes y 
P
• . t • ,. ' ., ;,.,, ,.¡ izar.·o er. ,.;.1x1c::i ;1 ,-u,'1! y rl:l.rcan e~. peri.,oo ,~ J:Ja• 

yor despleg:mierito y ~!l•~rgfa en el liorte, no h&bien· 
do sido jam~:i 3oh:.'E,t::ar:1ücs :ii en la pe1•:.cia en el 
mando, ni !ln lotl rt:.doJ e ufriL1ientos, JOl' ninguna de 
semejantes e~pedicfonii:J llevados a cabo iJOr J.os fran
ceses o 1Js inglesEs, 

Alllltue sus resultados fueran entonces casi total· 
mente destituidos del éxito ~ue se es~eraba, en las 
hist6ricas hazañas de la exploraci6n del globo terrá
queo ocupan, couo dice Bourne, uno de los lugares más 
eminentes y honorables, (19). 

Ha ~abe duda Que casi ninc;unr. de las expediciones 
en el rortc fué coronada de éxito, Ponce de Le6n, 
Narvaez, Cabeza de v~ca, De voto, Coronaao, etc., uno 
después de otro fracasaron en :;uu intento:i o de¡¡aJ:!ll· 
recieron en lr.. lll86nÍfica empresa de la con<iuista del 
º3strecho de Anián" 1 o de 11 Las Siete Ciudades de 
Cibola" o en el hallaz50 de 11La fuente de J.a perpe· 
tua juventud" o en 0 eneral del "l:listerio del Horte, 
y sin embargo nos encontraJJos eiue incluso en estos 
extremos en donde el r.iagnífico voder de los espailo· 
les 13ncontr6 solo JJuerte y dadtrucci6n, su cultura 
a~rece en un 6Tado real!Jente desconocido de muchos. 
Cuatro estados de la unión americana tienen aún el 
nombre español, Florida, Colorado, llevada, y Cali· 
fornia; cientos de ríos, pueblos, montanas y ciu
dades conservan nor.ibres de los snntos preferidos 
por los colonizaJores; los indios del oaste prefie~ 
. ren aun la lengua espanola n la inglesa:~ un núraero 
inmllnso de pueblo:i viven i.. la antigua cr:nera espa· 
ñola, y lo suave lellt;ua de Castilla es lt. le~uó. Co· 
mún de sus habituntes, 

El lenguoge illblél:l se Jia enri~uecitio con 
centenares de palabrns de origen aspanol qué son de 
uso corriant'e en todas partes al norte de la fronta· 
ra, 

Aunque estr:s legiones hisp.1nicas est~n ahora 
bajo el dominio Anglo-Saj6n la arquit~ctura española 
es lr: más c orriante, Desda Georgia a ,;Jan Frr,ncisco 
se conservan i:ti.sionds o sus ruinns muchas de ellas 
iiun .en uso co1!10 iglesiP.s, D~sde los campanarios de 
Florida, Texas, Uuavo L;ilxico, Arizom1, Y Calll'ornia 
suenan aún el cristalino son de ks crunpm1as forja
das con tierras de Espcña. 

Hay otrns nuchísimas m·.mif'dstacionas quij rccuer
dr~n ln vida sockl, económica, rel~iosn y jurídica 
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de sus antiguos colonizr.doNs, Desde unn ~t.:r+ . .; a 
. la otra del contin~ntll los t:tulos ac ,¡i!'opi~t'.r . .i:i. 111• 
mable datan da 1 ti<l!!Y¡'lO d.i los "'.Ji1·r¡¡yds. 'l'oco .isto 
y mucho más vive en 1."! conciencir. di! cndn U!li. da 
loa br.bit1mt.ls dal sur, y lo mf.s ir.iport~..nta es 4.U~ 
no C11ere o pdSll' de los r.ños. 

Pero asta 1mportr:n'1in etJ mr.is b: . .in di! car1ict,¡r ro
m4ntico sin basfl hist6ricn !'irme y dclfinidn. Toca 
.n aquellos que, cor.io yo, sienten 1~ d3voci6n & la 
lllldra PAtria htlcer que s~ conozcnn y aprecien lob 
verduderos cr.ractdres n11cionr:lcs qu;; btljo, unt. apa· 
rienoia superficir l de espnñolismo vr.n como dagane
rando en nlgo car6ctar!stico e infantil, 

A eate fin ho propnrt>.do parte dd mucho me.terinl 
quJ ¡a~ en mi poder, y lo ha orgnnizado d~ aenera 
quo so veq que en los diversos estrunJntos social~s 
hay cosas dignns de ser recordndas oon afecci6n y 
verloa l'l!Vividos en lo futuro. 

Los docummtos q11a forimn pnrtc d.-: mi t ilsis tisdn 
tom~dos e 1 prim.iro d.i un 1'd ligioso frnnciscnno; d l 
segundo di: unr. p.irsoné\ común, y corriente y el tar-
eero do w1 antiguo militnr, . 

Los tras documantos estrn ilustrRdos con djJmplos 
muaicnlea, estnndo plennmente conv~nc1do que, si bian 
no son dJfinitivos bnjo n1Jl6Ún concepto, pued,m ser
vir da oriant~ci6n a inspir~ci6n o otros. que sintien· 
do como yo est11 ;nnor sincuro 11 lf1 !Il!l.drc Espalia, es· 
·ten mejor prupur~dos pnrn uno obrn dll!'initivn 1::n <:!st.; 
campo, 

A todns e.quiillas personas 4.UI! con su usist1mc1a 
y conscijo n;¡udaron r.11 ~xito dil esta .::nSí'.'JO vnn desde 
aqui mis mls sinceres gracias, 

-·-



(l) ConvianJ hacar notar que mientras quu al humanis· 
,.:: · y .:1 renacimi:.mto Sil d<lbitJron .:m 5ran parte 
a que la ci,¡ncia y cultura ~riego-bizantina con
sarv6 Jl rdscoldo tln la :spaña arábiga-cristiana 
y qu.i dil España pasó a Italia y al resto do Euro· 
pa; pero con la unificaci6n de España al sentido 
científico (excepto por alt>uz1as riLtarias talaa 
como la teología y la jurisprudencia, especial;. 
mente la internacional), quedaron tJStacionados 
si no totalmenta muartos. 

(2) Váasd Sadgwick, ~ Short History of d2ªin1 pp¡ 126-
129 y 153·154. 

(3) 3n Bourne1 .3pain in~' p. 191, nota, 

(4) En rtobertson, History of 1atin J.mt:rican ~' 
p. 51. 

(5) Por sur del dominio gen\lral ma absta1150 d¡;¡ expli
car la funci6n uspacifica d<i cada una dil astas 
instituciones. 

(6) V~asu Bournc, obra citada, ~· 302. 

(7) Pu~dansd citar millares de ajeo_plos a .iste res· 
pecto, pero me cont.mt11rá a recordar qu~ cuando 
a instancias d~ Cort~:; al 11mJ:l~rau0r ¡;¡ando no a 
11 obiu¡;ios y prelados que tan fr.:cue11t .. malgastan 
los biana¡¡ aclilsiasticos an un vivir lujurioso", 
sinó a 12 hwnildas franciscanos qua desembarca· 
ron an 1fo11va España a principios da 1524 y qua 
Si:!¿;Ún Toribio1 (fil21, de ~ Indios, l!ISR•, Parte 
11 cap, I) eran ho1.1bl'il d.i una ,t>ur¡¡za dd via iruJa• 
culada, Cort~s quiso prasidir a la grandiosa ca-

., balgata do~ciudaS,noa7 eaballcrot.eiindios l¡:s: ... 
hicieron, En estti ocasi6n el él'anaral bajó da su 
caballo a hinc&ldosa de rodillas besó al huuilde 
hábito da Fr. !Jart!n d.; Valancia, gu¡¡rdián de la 
co¡;¡unidad, "Cuyo hacho del rotísimo y huiailda 
recibir.liento fu~ uno dtJ los heroicos hi!chos que 
este ·ca¡iitán hizo, porqu¡¡ fu~ docuu~nto para 
qua con r.iayor fervor los natural.:s dasta ti.arra 
viniasun a la convcrsi611 ciu nuestra f.:". (Cé'.l:l1.lrgo, 
Hfot.~ Tlnscala, J,!SS. Váase tlllilbi~n a este 

. : ·:.!:...feato ·Beíiáai,ñhzF!!Y~lr.~.;l!¡u{?ongqistp, a~p. 
171. 

(8) :>e·:r!a interminabla citar la oultitud de supersti· 
ciones de e:;te período, For falta de criterio 
científico y por i 5norancia los hechos 1e5enda~ 
rios tomaban carácter hist6rico y bastaba que 

- -- ---- -----------·-____ ,.,._ ----- .• ---..... -r-• -
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CUí.l\iU.i<Jr _p;¡rsom .. dil L1<1s o JJunos bu<lm:. r..:vu
tnci6n i:firw:rr; '11.:,o nunqu..i fu¡¡r;1 du c• .. rF1ct..i1 
prtJtel'Dlltul':i.1 ;;r: .. Cl'l.Ído ;¡ ob;;d~ciáo con los 
ojos cmr.dos, A o=atíl ll!'i.lcto cr.b.i citc;r quil si ¡¡n 
Fabr.:N d~ 1512 Poncu d~ Ld6n úbtuvo la ?nt~nte 
p:'.rl~ d~scubrir y coloniznr 11i:i.ininy11 (B!uú.ni arr. 
princi.tlf.llmilnt~ pr.r;, d<:scubrir J.n 1'u~nt~ qu.: 1 Sde;"dn 
J.,; l¡q1mdr: indi.~, deio1vfo le juventud n nqudlos 
4u.: pudim:.n proi.>r.r sus nglll.s, (~oWiJF,t 1 ~ ,;¡~ 
filt.!~11..:ntst 437 aiQ, 1 snc(;d~ d..: ~ocwa11ntos l~..idites 
d<J Indir.-.s, MII. 1 26. ?dsch~l, zoitnltur ~ ~
}i_u.76..:n1 411. ?udl'o ¡,:~rti1•, ~ ~\!§. uc..:r.nicis, dile, 
VII. 1 lib. VII. Hr-.kluyt 1 V9;,re9cs, v., 422. 

(9) tNscott 1 ~ 12,nyu¡¡st ~ ~!.Q, 640, 

UO) OViddo, Historie. d.;; lr::¡_ Ind. 1 ~íSS., lib. 33 1 
C<!p, 41. 

(11) ?ri.istl..iy1 Th.i ~Oci,.Il6 of th~ ·.ihitil ~' p¡;i, 11-12, 

(12) Ibid, 

(13) Jnb..iuos lo c.¡u" é.S6 nl á.;¡;¡cubnaor u.; J.rnfricrt 1 
~ol6n 1 4UJ no obstr.ntu bbteDi4onpciD prdJJio d~ su 
~!Jl;)NS:.i lo¡¡ t:!tulv.:; d~ VirNy, ¿obarnr.dor -Y nJJ;J.rrJ1te, 
;or iritrié~..; j ..invidi::...; i>llOnto p~rdi6 ul prim"i:o ¡ · 
mns ilJ)OI't:mt·; du 'su:;¡ título.:i, d d.i Vil'l'c;¡, i!~tSc 
.:.~jor, Jul.::ct ~t.,rs .\/.!'. :olw;ibu.; 1 pp. 153tl34; 138; 
ljO, V~ase L a;,¡bi&1i lfo<lli, 2-{ John U!ll.~1 CaJ?. l.J::X. 
Váase liavaITete, ~ole_c_cj.6n de los 'v'iages, u, 9, 
7ertz, Der J&~t_e_s_t&, vers.].C! ~ Eutdeck~ ~ 
;jeey1e¿.:s, p. 10. 

(14) J?ré~cott, The ~one¡ue.st:, of ;:;exic.21 :¡¡, 4. 

(15) journe, luid, 190. 

\16) i.iernal J!az 1 HiJtoria :Verdadera COJ?. ccviii. a ccix. 
l/éase tar..0ién Velaaco, Ge.ograd~ "J.. descri¡¡ciO,!l 
~~rsail l~s Indias, pp. 94·134; 188-190, , 
194-196¡ 207-213; 247; 337; 401; 432; y 463-400, 

(17) Es di¿no de notar c. este I"espeto la clu'erenc1á entre 
la co!lquiata es¡:>aiiola i la británica, ¡¡ues r.uentras 
la primera ~udo realizar tan a perfecci6n y relati
v11aente con tan .IJOCO tie1:1po los ideales de conquista, 
los ÚltiL1us no pudieron i1:1poner sobre los con4uista
do:i ni tiU rel1ói6n, Bi su leili;-ua, ni sus instituciones 
políticas. Todo lo (Lue lo6raron fu~ que r.iediante sus 
fuerzas su;ieriores ;¡ su es:ifritu de terqueaaC1 consi-
guieron · · · · ·· · 



que W'll1 despu!s de otra, desclojnren los nn
tivos sus viviandl:s y ocupnrr.n dlos los lu¿,r.:ras 
desr.upnrados • 

. (l8) Al llllb1'lr de estos lÍcit~s 1 hnblo da ellos de 
unn LU:nern wy iu.¡:¡..irfiJCtn, pues COIJO Sc'l sr.bo los 
lil:tites rülll.:s dd tn¡>dl'io del llUí:VO lrundo sa ax· 
t.mdÍlln hcstn Goorgia en el Este se p.:rdínn en 
las llmlurns da Kt:11sr.1s an ..il Cen!ro1 y suofrin en 
c1l o.iate hi::stn lo que es llhorn (Jr¿¿on. !Ja refi: ro 
11 loa lfoitus que podríru..os llaur.r nctivos, o sea 
lo que llilit.'lba iil;; irculo actual de le. r.ctividad 
españole. 

(19) Boume 1 Ibid. 1 p, 174. 
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ilst11 trab<,jo s.: titule.: 

11Llhüu D:!: LUJICA ?J1liA .31 UJv D~ WJ I:;vFITUJ," 

(Bibliotc.:cr. Ü':ncroft1 Archivos ciu Miuionas, C, 62,) 

3st..: libro d11 coro ~atuvo escrito pnrc. uso da lú 

~;0.si6n da J;:,ntc C11rr. co,Jo constr'l ¡:ior lr.:> rcf .. r..:ncir.s 

tiUll se hüll\n .,n Jl pr6logo, €onstn da unos cm:tro-

ci,mtos r'olios d.i 52 x 37 mm. Sstn uscri to r. dos 

tintns J <ll tipo de lctríl vr.ría .;ntN 8 y 11 mm. 

La m&sic11 .. st~ .:n un solo p.inMgrmilO, riunquc s.::r: ~ 

V;:>;ri::.s voces, ?r.rr. uvit~r ln confü:ii611 ht.ly cur,tro 

ti:1os & not .s t;Uu ,LJU.:d~n corrtis¡Jondilr ~: 1.a:l cur.tro 

vocus dlll cur:rt~to hUiaeno .::n n.igru y con 1-:s notl.s 

ll<.1n<.íl; .m na6ro ¡ con ks noks vncfos; .in rojo 'J 

con las notas vac!as. Zl canto llano está uscrito ~n 

un solo tipo du nota¡ las-cancion.;s a dos vocJs con 

dos ti¡>o:. y las dil tNs voc.;s con tr.i1:1 tipos, In· 

cluyo una ¡:ié;ina .:n rotograbado ¡ r~ducida para <tU<: 

puada darsd cuunta aproiimada d1.1l tipo d.i música y 

d<l :i.~tra ím;lllado cm dicho llbro de coro, ~stá 

.iscrito f><ira qu;:¡ _los cant0r"s pudidran v~r :U.s notas 

/ J.a liitra do.idc ilU _¡_;rOfiiO lugar, Usa Si.liB lfo.:as 

para las cancion.;s a 4 voces. 



11 quu lo compuso O.icé en t;l pró!ogo qu~ no • 

se.oía múeica,p6ro se notr 1:n todo él que aunque no 

tuera un profósional tn ~1 s6ntido ~atrioto dt la

palabra, t~n!a conocimii;nto exacto db los ó.ivgrsos+ 

conceptos que sobre la música st tenía a princi--

pios dul siglo pasado. 

Hay composiciones d~ trés tipos:grbgorianas -

o cnnto llano,quG no tienen casi ninguna importan

ciEi,pUéB son solamente unos cuantos mod~los simpl1 

ficadqs y repetidos segifu las divcrs&s fcstiviCLa.--

d~s d~l nl'lo;Himnos latinos casi todos a cuatro vo+ 

el.e y qu1; d¡¡muustran C:;l tipo ol~sioo dtil p6rÍodo • 

tin cuEistión y quti pucd;;n ce.ntarse, o biún a voc1:;s -

mixtas o biún a vocús igualvs y finalm.nte l~tri~

lle.s' para las C1iv~rsas fcstiviñailcs del ail.o,~scri

taa ~n t:spafiol. 

No transcribo aquí mls qu~ las cancionus tisp~ 

ftole.~ pues son las que int¿rtisan pr.re. nuóstro pro

pÓsi to ,pera quti se na d tipo usado \;n las misio-

nas ~~ Cclifornia. 

No pu~d~ llamarse ni KirialG,ni Gre.dualo,ni ~ 

~~ !!: ~,puts d.i. todo thnti algo,

ptro no hay nac•a comphto y nl'laei.e muchEis oosas qut:. 

no s~ .~ncuentran ~n ninguno de C11chos libros 11·· 

tl!rgicos;sino qui;¡ es une. col6cción ó.t los cantos • 

litúrgicos y ~xtra11tlh:gicos quti. més conv~At~ a • 
l. '. ' ' . . . ' .~ . . ' : ·:. •• :~ 

'1 f .. i! • _;. 1 ~ .. 
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las nGc6sid&d~s p~r~ntorias ~e las misionbs ce.li~~ 

forniruias, con notas ~X])licati vas ¡mra sus usos y -

sus dificultades, 

Incluyo ~l pr6logo ent~ro,puus nos da une. r~

laci6n de los proc~üimientoa usaüos pare. ¡e. énB6·· 

:"lanza de le. m~sica,laa dificultadfis qut; hallaban • 

loa misioneros,y otras muchas particularidaüGs que 

int~rGsan especialmente a todo &l que se dediqu6 • 

a esta clasú d~ Gstudios, 

Para mi prop6aito es d& una importancia suma, 

pues hasta ahora b$ el ~ico docum~nto ~~ esta !n

dolc que su ha pu~sto a la luz y no mL ~xtrañaría

quG fuera el ~ico dü su clese,pu&s por la raanera

en que 1:stá iede.ctado a.1; d&duce que Fr .N. ,autor -

del libro fu& el primero qu& s~ torn6 &Stb trabajo, 

ºQuando nosotros llegr.moa a .t::ste. l!iaión,dic~ ,t:str1· 

ba el crlllto db l~ Iglbsia tan atresado,quc el #3·· 

p~~ges (~ico que cantaban los muchachos) no tenía 

pies ni cabeza y paroc!a mas ahullido que canto ••• 

Es cif.rto que en algunas misionbs vecinas so ~

~organizando 1:1 canto ••••• como no los apr1:nden 

sinó ~~ ••• ,,,,,(los subre'1ados son míos) •• 

Vease a alguna M1.si6 n qub ª" halla &n .:.st~ caso 

(ís r~fier~ a la imposibiliclnd ~~ hac~r funcion~s 

r~ligiOSaB con m~sioa upropia~a por BUCtider alguna 

dbsgrtcie. a los· ~icos qu0 sabian la ~Úsica de m~· 
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morin)-Extractos del ~.QgQ §.~ ~6c+.or&m11 , 

El libro s~ tcrmin6 tin 18:3 ¡ ye Gn 1820 émpi 

znron las mi9iones a suf:ir l~s coJsecu~ncias de 

los decretos d6 lns Cortoe Española~ 1y con lo. pJ! 

didc. á.e iif~xic0 1 vino la s&cularizaci6n 6.e las mi--

sionbs y con élle. s0 puso fin al trabajo tan efi·

cnzmonts oomenznd.o por Siirrr.,lo cual significa que 

si ulgo más se uscribió dG est~ tipo esto.ría tsori 

to entre ol corto período dü 1813 y la Indepúnden

cia d~ M6xico,1B21. 

Además p~rtice quu ~mpr~ndió él únicam~nto es

te trabajo,pues como dico &l mismo "y dbste modo 

me p~rsuo.dÍ a que no düsmúrec~rú lo. músico. y co.nt2 

ría a1J.1\qua yo ftlte,contro. el parecer de algunos 

que suponen qut. en fel tnndo yo todo se morirá11 , 

Uad!'. su sabti d11l autor aunque yo creo qut1 es 

de origen catnlé.n por trGs razon~s:primero,porque 

Serra y varios de sus compnfi6ros e~nn catnlnnes lo 

mismo que Portolé y muchos de sus soldados¡sugundo 

por algunos br,rbarismos de origen catalán como por 

6jemplo:"~ ~podrán decir lo mismo?"¡te,:: 

oero,por el uso de los gozos noto.mente de origen 

or.talnn. 

Los gozos o.l Sr.S.JosJ Para dar luz inmortal 

es una reproducci&n !'.rm6nica exccto. d~ los gozos 

que S6 cantan ~n c~talufia ~n honor dt la Virgen 

,, · I 
1 
¡ 
¡ 

1 



dtl Rosario,aunque lr. m6lodía ~stú simplificada bn 

al final da cada tr~sb. 

El libro &ra para la Misión d1; Santa Clara y 

en honor d6l Sr.S,José como conste p,or el ir6logo, 

Por tl tnmbi¿n, sabemos que por e.que! tiumpo 

hnb!a ya en lns misionús,por lo menos,instrumen·· 

tos d~ cuardn (violines y violonés) y flautas;que 

los indios erllll peritos ~n &l mi:n~jo de ellos, y 

que SG usaban pnru doblnr ~1 canto, 

La informv.ci&n t&onica GS t&mbi·6n intbrt.srui

te,pues no haca más qu6 ~dale.ntcrse casi por un 

siglo a los m6todos que Sli usim ncti:~lmtinte pa-

rn emp~zr.r a cprendar a ce.ntnr o Sbr. elimina ~l 

uso d6 lns diversas clcvús pera la simplificnoi6n 

en le lecturn,~unquo tbngn que vnl~rse dG los ªº! 
téntdos y bemoles poco usados en su tiúmpo en la 

m~sicn r~ligiosn. 

Mü contento con la réproducción íntegrn del 

d.ocumento sin mús <iXplicacionos ni al tGracionos 

por ser úllas inneces~ric.s,y con la transcripción 

do las cnncion&s cspnilolns que pueden tener uso 

práctico. 

- --

¡ 

1 
í 

1 
1 
1 

1 
! 



~.~ !ill!.rt.a.~~: g !~ ¡!~ 1Q§. santos .U ,¡ldmo, 

~iarca ~·-dJl. José, 

A ~ui~n sino a VoG. o Patriarca Si;i~· d~bu un• 

COi:lundar ast.u libro, pu.isto 1.¡u.a ha dil st1rvir para una 
a 

I¿lcsia dedicadá ~· uustro augusto norJbrt1? Y si.mdo su 

objuto al Culto Jivino, ¿~u~ cosa podr~ h&b"r ~U<:l os 

Sdél tan at,'I'adabla cono ioplorar vuustra alta prot.ac

ci6n ,¡Jara .::l dabido ac:i..arto? Bajo .ista confianza Sd 

ha -:uprJndidio, y va a l\:gil' i!n .rnta vuestra l5l.i.sia, 

f.liuntras no sa]6a otro (¡U<! GJr.izca la :1rur'.;Nnc1a. 

l\.:iCi~d IJU~s, O C~.ist.ÍSÍfJ<.i 3~¡JOSO ust.; p-.;qu..,no trabajo, 

J c:chadl..: VUdStr1, sob;;¡nma b.mdición y J r.li cll ¡:ir\jr.do 

la hor1~ d~ J.i.i. r;iu.ir1....: y .w:trocinio .:u vida pF:r1 .. no 

d.¡:;;:i:ir.Jcurla. ¡,.g:f. os lo suplica hwilildco • .; vu~stro 

si..iri10. 
Fr. N. 
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2, llllldidoa lplaUICll 
loe aatroa te dan 
y a la Be.)'ll& Aurora 
11ludln tam>Un, 

3, La Aurora es liará 
que ba parido hoy 
al sol de Justicia · 
a adorarle voy, 

4. Angelitos bellos 
cant,ad pues1 cantad 
•l Gloria in excelsis 
Dio con 8'11Vidad, 

5, J.oa hollilres devotos 
adol'lll y ven 
que les ha venido 
ll 111'8 rico bien, 

6, Jilpita:1 l&I IVll 
movid11 de amor 
11 Ave llar!a 
con dulce primor, 
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· 10 prtCio111111 lllJlll'I, po1' noa m Ja Cl'UI vll'tidal 
m u1 c•111 1ljll'ldo1 u 1dcrlmo1 c111 t1 viva. 
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2. '11t.tr c¡UI tocail pr1mlro1 • 111 el cetro 111 la cruz 
que 11 para 4aro1 l!a1 • 11 otrm el divino A1u1ro 
porque noa coqnnda 11 flllro1 • de la provincion r111, 

3, Como la culpa trlJdol'I (aic) 1 • 11101 no pudo mirar1 • 
tampoco pudo fiUll'dar1 • que 111181ltCill'I la aurora, • 
pues h\ijt di Vos.Stftort1 • tite nocturno anillll. 

4, Con armonica uni6n1 .• n ajuata tl divino accento1 • 
a vos sonoro instrumento1 . • di toda ls redencion. • 
por templllr con proporcion1 • lll mi\aica mas cabal. 

S. Soia de la Arina la flor1 • pero el Pan sacrammtado1 • 
c¡ue nunca tuvo salvado, • la nasa dtl Salvador, 
Si para formarse Amor, • lo previno candeal. 

6. Dice que vois toda hermosa, • en sus cantares un Dios, • 
no hallando m4culo en Vos, • ¡:ers ser &1 amada Es~osa 1 • 
a canci6n tan misteriosa, • repitan con gozo Igual, 

7, En gracia al eterno DueM1 • eri6 los Angeles bellos, • 
'I en vos que sois Reyna dellos, • no dexaria el empefio1 • 
siendo para el desempefio1 • la prenda mas principal. 

8, Segun Agustin declara, - rostro sois del mismo Dios; • 
y si mancha tubieras Vos, • a Dios saliera a la cara; 
a consequencia tan e.Lera, • diga todo racional, 

9, Para defender Escoto, • en Paria esta opini6n¡ -
hizo primero oraci6n1 • A vuestra iJm¡gen devoto; • 
y Vos admitis el voto, • con miJ.agrosa seftal, 

lQ, A ls Religion sagrada, • de San Francisco debemos, • 
que en alta voz os contemos, • el blszon (sic) de inmaculada¡ 

· el veros ssi adorada, - as su gloria prineipal. 
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~l.Q ~i_ctq~:; ;1quí -::.a oÜ'.Jfil'O ast.; .libro _¡n:ra 

quj Si quiaNS pUt!Cl<:S NgirttJ por a Jn í:l curso 6 e 

giro da las fastividaddS principnlas dal. &ño. Crdo "' 

estar!s bi~n p.irsundido du los scntos y piadosos fines 

tin t!Ut! H • .J,IJ, Islesia hn introducido d eanto :!:clasi-· 

nstico COLJO una p1:.rt<J princip<ü dd Gulto quu rinda a 

Dios· M. sr. Basta hncerr.1Jr:1orin qua í.ll;Udlos sm:1'ines 

4ua vi6 Isafas (Ccp. 6.) qua cr:nt1!onn .il JLnto, ::ir.:nto, 

Santo, Saiior iJios du los Zxi:lrcitos: i;ltc. J.Jc cquclli. 

5Tr.:n multitud d.; all6.:l~s '1Uu enton[..ron Ir.; (t.orir. cll 

el din dt!l Nncü.1. to taLJporE.l d.:l Dios Hiño; couo dicll 

s. Lucr,s en al Cfl;>. 2. DJ ~qual hiLmo c1u.:i dixo el 

Llisuo .Jañor en 1n nocp·; dü la Ctinn, cor~o nos loo n

cuerda ;3, i1nt<10 C::iµl26 y d<l cquilllos c1'.luor..:s v{:hdes 

y lfi.gri1Jai¡ con t¡U<l un los dfos dtl ¡¡u : .. rlii! uortril o-

fr ~cin, '/ pNs.:ntabn r~ su 3tílrno l'r.dr<l sus díl _¡1I'<l cacio

nas J súp!icr .. s, cono lo expr¡¡sn s. Pr:blo dn la B:JÍS

to].;: a los Hdbr.:os :!n¡). 5. Da donde s~ ve qud al c~nto 

J;. wism luldsir... Por otrr; p:.rtd .is con.:i tcnt..i CiUil JStr. 

lo r.dopt6 co1.10 p:.rt.<l princip:il dd culto düsd.: d tw. 

90 d.: loti i.,i6stolJo, Jnn Pi:blo die~ n los .::;:t\:iiios un 

al Cé,_?. 5 qu..i 11<.:nJn dd ::spiritu d. con ;;ú:Wos, .d1u

nos y CtJ1ticos ud}iritur,1..:;;, cm1tr.11t.:s ,::! ~t.=.2 iJ1 



l 

Colosimsils los cxortr: :. qu" ~tu.r.:i.cn ln doctrim do 

JllsÚs Cristo nyud®dos¿ m1tm:iJJrl'~cl con Sr.lI.Jos, Hitmos, 

y Cnnticos aspiritu~l¿s, .!n ~~ cnntont~s i.n ~

dibus ~ ~· Filon nos ciicc tm Zusebio L. 2, l:i, 

C. 10.17 <.tUc d.isdJ tierapo dc los bpóstolcs ;¡r. hubo o-

rr.:;t.orios 11sv-ici:llr.1.;:nt.i ddstim:dos ,¡;mrr.. cmtE:I? hiLlnos 

IÜ Sr, S, i)ionisio Areop110itn (L, di! 3cl.;s 1 Him1r,) 

Nos rdit.:r.: <.¡u.i los priocros cristir.nas sol!nn cr..nti\r 

hianos un los sepulcros de los difuntos, T~rtulirui.o 

iln .::1 e, J, du su J.pologfo h·.cc L1.;uorir. da qu.: err:: 

costw.ibrt.: d..: ellos c1.mtí.r hi1.u10:> {.nt.::s dil nrl(!n.:ciJr, 

s. Basilio asil¿urr, qu.; Jl Cr11to sn¡,rr:do ~rr. cou6n an 

todo d uri.illtd el cur-.1 riw:ianto 1:iuestrn (?) al Crisos 

toilo: Ap. Socr. L,6,c.B,:3, Agustín lo r:sc~urn int1•odu

ciJo lln /lfricn. Conf. ,;;, G~r6nioo ~n 1-: vid<.: d~ ¡¡, 

' Pr .. blo dic .. c.:u" s . .t.ntonio cel.ibr6 ll1s ... x¡¡qufos & su 

coupnti..:ro cvn c~nto d<i hio11os, s~;;6n ll: trndici6n d.i 

los Crist~nnos. UltiLt"\llunt~ el 3, Concilio Trid0ntino 

-in 11 ~css. 22 por Jl hecho r:dsuo de cnc: .. r0r.r n los 

cnntos profanos i c,irucbn LQU~llo;; Y,U:J r.1u.:vún J! ~nir.io 

~ 11 dllvoci6n y piiJdcd. D.i llstos hnblt; .:i, J.gust!n 1.1,9 

.Jt 10, .:onf, qunido d.i.cc l:U..: d cor~;z6n S<J 1.i co!ILlo

vfo y 1-i cd:m dulc.Js ll.:gl'ir;1s d..: los ojos c:l oír 

los cr:ntou d~ ln J. Igl1.1sir:, ¿~mmto.i otros podrán 
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d.icir lo 1Jismo? 

Bien tJS VtJrdnd qua ~n estos ti~upos ha d~g~nern· 

do ;,¡i Canto :Scl.:si~stico do c:qulll aspíritu de uni6n y 

piadr:d qu;: hr. tllnido ¡;n otros; couo si: venen los libros 

r:ntiguos dll coro, dopilcinlr.lent.i lo<J dtJ ~unr<lsca. J.d

vi.:nto y .M.innr'. J, que son los r.1cnos 1:dult.Jrcdos, 3n 

Jl pr~s.;nt~ libro S• h~ procur~do no perdar de vista 

.il Jspíritu d.; k l!Sldsfo 1 hacienuo por aco;;iodl.r el 

golpa qu,: d~ ul cr;üto en o.:l o!uo 6 .il 'tU~ c1n la letra 

en el coraz6n. i'ero dejando esto a un lado 'J deseando 

darte tod& Sé:otisf'acción ¡)Osible te dir~ éándidar.iente 

el lJ~todo 6 sistema y los l'lnes 6 motivos que han dé:do 

manos a la obra. 

S.~ pri~r lll,;¡ar te confieso ~ue yo no soy tiaestro, 

9ues nunca ha sido discípulo. Y aunque varias veces 

he oído en aonversaci6n dis)utas (?) hablar de las re

¿las te6rica.:i del Canto, te ase6u;.·o que jamás las he 

µodido a1ear ni cohlprender; solo te uirá i!! h2!lQ.r.!!J!! 

~ que la naturaleza me :na favoreciuo con el oído 

bastante delicado par" ciicernü al¡;o sobra la materia¡ 

:r ve aquí 11 re¿lu princi;ial que Lle ha !;Uiacio par< .. los 

fine~ y motivos 11ue te voy a decir, i.¿uando nosotros 

lle~auos a esta :.lisión estaba el canto de i.a Iglesia 

tan atrasado, que el /asperges (único ctue cantaban los 

mucha.
8 nu tenfa ~i pies ni cabeza J pereda mas ahu-

llido (!Ue canto, No hablemos ,~,1 i1Li.Sél:3 pon1ue con ;i~ 



. 
decirte casi sin :µ1·r: :: ? ~';,,r· e'; u,; ;, :> sabían repondcr ~.!!l~.A 

ya puedes hl::cer juicio cía lo ce!n!;s, Es cierto C!Ue en 

algunas i.li .. iones vecinr.s se esi.aoa or¿anizcmdo el 

canto¡ mas como yo no reconocía necesario enviarlos 

fpera t)ara aprendel'1 ni yo me raenei:ba p<.ra enseñarlos 

nos quedábamos d~l mismo modo. Todo esto .:i e ori5inabc 

de la persur.si6n (que grccias al sr. ilr: salido rruy ~ 

fülsn) en que eatnb<• de 

1'l im,¡.>otente C!::tJE:Cidl\d1 de loi:; indios. ~lf.rí: entrc:I' en 

el crmto. J.r; e11 este tiera¡Jo hi::bíe.n venido al!Junos 

instrumento:; dé! hlÚsicr~; y yo observando b:.stc.nta fr..ci· 

lid'ld an los muché:chos de 1 .. s lfünones veciniis en el 

iilf;nt;jO de ello&, em¡ecá e: úni1111;rrae /¡ anvir:r ft:Jc¡\lnos 

dusk !i 3tc, ".:lr.:rc. pr.r1: que n¡mmdiasen lo:; pní."1eros 

l'Udi1:idntos persur;dido de 4uc aquí des11u~s se pa1·i'cccio-

n~rfon. 31 ~xi to excedi6 á ruis primarí.s es_¡;arr.nzr .. s; 

y yr. tiue dstuvo !Jddio hi!bilitr.dr: lr. i!Úsicc) pu<lstos 

nombrJs r.: todr.:s lr..; tocat..s, ;¡ dividi&.s .w1.r.s en lvs 

tonos r. que ,:Jértan,¡c<:11 p'1r .. [:conodarlr::.; con prontitud 

r.. lo:> vnrio:,; tonos qua ofl'oC:cn .los crmtos, yr.. sa ha

cfo.n 1:-,s 1'uncioi1as sr.grr!d1's con unr. dec Jncic 1.11.o:i qu.: 

trns hubi.:s·: t.:lgún Pr:drJ (¡Ue ent.enditlse .::n lr: mr~tE::-

rin como astr. suc¿di.;nt.: ;;n 1;.lgtcK.s J:Lior•J';o, Yo -¡E: 
¡; 

JStr:bf'. lJ9l'SUf\dido qua lo~ lliUC:•1rLos cl'r-'.1 r.:,p::.c ~s da 
¡, . 

l:! 1'r.:náar dos. ó trds ;iJ".s:rn 1 ·r ""h'l1'lr.g b• .:n 6 "'"1• r' ,, '••J ·' -· •).. .J. ,u¡¡.. ' 
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1Hro tnmbi4n Sl:\b:Í.n qu.: ilstr. . .o i:.Iisns .:ntra ocho l doce 

no .1.os sc.b.:n lit".S e, u-: dos 6 tr.:s dti1:ir:ntlr:" quu Jn dils-

¿r·:ci~ndosJ dstos y1.~ SJ ncr:b1: .ron .1.ns Llisas, Líe pnrt:· 
'-" 

c..i qu~ JdtJ punto astn confir1:¡ndo por 11. cxperii.mcir..; 

y ln z· nzón pu..:dJ a.:r qui! cooo los oucht,chos no los <i· 

pr.JndJll sino d<l ~JrnorL, y no por i·..:gl'..ti ni yrincipios¡ 

J los indi0Jl k tiünl.in t:..n .iscczn (sic) ciue .;ntr .. diuz 

o doc.i 1:1Nnr.s h .y dos qu..i sa r;cu;;rdcn ul din si6'uiefl· 

t~ da .l.o qu.: c.:ir.:indiaron el d!r. r.nt~s, d.:i r.qu! .is qua 

an .mfJrClr~ndosa ó ::1 .raudl\r l/. voz, 6 d.:i c.u~;lquiar oo-

do dasgrr.cil.ndosJ nqu~llos dos ó tr~s ~uc aolJmos de-

cir qu..: li·~c"n puntn, los dc1;f.s como que no c;.:nt.in 

sino r. rul!lolqu" y sigui.mdo :: loa otros dilb.:in n..icosa~ 

ricincnta l{U.:dnr br:rr.dos, 6 ílS m..irnwtcr ,:ms..iñ<tI'los do 

nutlvo. Y si ~n ~:;t.: c1.so n ii1om1u <i ~ los 1;r,dr.:s "ª ,. 
,t>r.rn esto, ¿"uid fr:ci.:indw~? V.ir.se n nlc,unr: Llisión 

qu.:: sa h::llr~ un .iste cnso; y 4u¡¡ por hd1.:ir aaptlndido 

lr. 11ús1cr. y (¿?) du 6 tNs, h1m fültr.do "stos, ¡ los 

qu,¡ quadnn, an lUor.r d.J b..:\c.Jr unr. I'w1ci6n grr..v11 y de· 

votl\ no h~cen mns qul.i músicr. dusímtonndu y mu.:v.:n Wlc 

/;\ritlll'Ín t~ ridÍCuJ.;:; qui! ci..:rtr.m..int.: d..isdica dti lí: 

mes n iJios .::n lr.s I¡sle sins. 

Luego lo c¡u~ nr.s s.:: n<lccsit::. t:n unn Líisi6n as 

ensefiar á'los muchachos al canto sa~l'ado por a~unas 

reglas 6 princi_;;¡iOS da codo (iUi: JlO se haj·a de fiar ·, 

todo a la mamoria sino <!Ud allos solos sepan formar l 



los puntos, y CLH:·..;:"' ~!::c;J.y_t.:1"+~.J:-. pu.:ista a..11 1.J.1 li_Lro 

clarol y .isto nc1 .iu:·.:3r::~nt:i ·! :~- o tres antre diez 6 

doce sino todos 6 le rrcyor y.r1 ú con la dilSit;ua ldad 

que siJmpr.i su supond, hl!'ll ¿qua2.es s.ian estas reglas 

6 principios ca;aces de apilarsa JOD uno¡; inaios, ~s 

ducir por unos ; : ; : : ¡ Yo no pudi.~ndome persuadir da 

qua saan ca~ac~s dil entrar un la música y canto bajo 

las rccllaS qU<l pontin los i;JatJStros dt:lél't11 1 ni pudian

do yo -insafiárs.ilas poi: ie,'Uorar .l.au mil d¡¡terminc a hacer-

lo con unas ril¿;las arbitrarias que forman el sistillll8'' 

6 m~todo qull tJ voy a .:xplicar, 

Por basa primara orden6 qu.:i jamás hubiasc dis• 

tinción ,mtrJ JJÚsicos y cantorJJ 1 sino l(Uc las manos 

y la toca hiciesen .il 0fioio quil les toca, asto as 

qua unos mismos cantun y toqu.;n, fil principio se em

barazaban, mas aora lo h<.ciln sin trabajo al¡;uno. 

Tambi~n rau ¡aruci6 convanientil qud los ins~rum.Jntos 

acmJpaíías.:m a iaupr.> todo lo cantado, aun lo de Requiem 

los dos Violinua¡ y asto por dos razones, La ~rillk:ra 

pare. 1:iantm.;r las voc.:is de los ;Juchachos lln un CJSt&uo 

d.i fir;a.lza siu baxar ni subir du i ono, como suc.;:du 

reóularmantu sin usta pracauci6n. La s~5unda ~ara 

qu~ con las distancia qu~ ti~nen dntr" sí los puntos 

l!"!l ~mi•" Hi 1.os /1L1to:. ó.d ..:~11to ~n las varfa.; ;_¡odula· 

.Diones d~ la voz. Despuás les iupuse en la escala que yo 

--------·-~--------···~V----·----



a un i:1ismo 
llano da vuntos natural.:.; ha::ií.!ndosala cantar y tocar/ 

tiampo, Luego lr. d.: ni.idios punto:> sJfic.]L;dr. con los 

bomol~s y sost~nidoa.do ~odo qu~ ~stf.n ubaxo. ;ijro 

ü.lkbr. illl¡.ion.irlos .:n lo r.iás dificultoso y .inr.:dtdo 

sidi,d dJ Cla1üs 1 con las qualos lP.s notr:i; rausiccli.:s 

Vt. hi· 1:11. ate. vnrfon dl.l domicilio 6 coJ.océ!c!on ..Jll 

la ¡.ieut:~, l ils,to ~JJ .iJ<:r-.Jcfa innpcublc pnrr; indios, 

ñudo d..J instI'Ul:iuutos. lotr cunl~B tiilncn dicho domici· 

V,G, ~· .in ..Jl prirJur blr:nco d~ C:lit:xo con ln clf:v.i de 

Ffnu_~: y lu.Jgo con otrc: clnv.:i .ncb.:ir d.i decir ful 6 Jdi 

.m .il nismo lugr:r, For lo qu-i Nsolví r.rrira<.r ..Jsto 

,Jo::ro, y ¿couo nos hubinoos du CCilllIJOncr pr.r1: lt. 

div.irsidi:.d d.i tonos qu~ ofrt!C.J un libro de Coro? 

l'ixo J invr.rkbl.: d2 Ü•S noks 1.1usical..is ucoraodrirs;i 

a todos los tonos, cuando en unos el~ V.G. lía de 

sonar, couo j¡j! 6 este como Fa? Este es el ,tlllnto cen· 

trico de la dificultad, y.voy a satisfacerte ae1 

modo que alcanze. J-.lgunas ocasiones he ~re5untado 4 

r.iaeJtro:> si se .lJOdÍa cantar por todos los tonos por 

la sola clave de Fí'aut, ;¡ el auxilio de los b•lLloles 

y sostenidos? Y siecvre han res,;ondido que sí, ¡iero '· 

que era contra regla, y que los ppritos lo reprobarían 
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porque no lo eniendarian, Yo -:omo que no h&bia de ·:. 

escribir para r.iaestros, i.)ero ni aun para discipulos, 

sino para unos ?Obr¿s indios: y teniendo presente que 

al¿uno de los maestros ponen tarnbi~n sus reglas arbi· 

trarias pues otros los contradicen; y Que el !)1'esente 

prologo es w1a especie de explicacion del siste1Ja des

te libro, ¡juy facil de que los rJB.estros la entiendan, 

me resolví por fin no con &utoridad de maestro, sino 

por necesidad de los indios a echar rnano del ~todo 

arbitrario de usar de la sola clave de FfatU:, y de 

consiguiente poner en todos los towo3 k::i notas rusi-

cales e11 w1 :nisoo dor.úcilio 6 colocacion del wodo (iue 

pintan las escalas. 'í ~ra variaci6n de tonos ;¡ can

tos hechar mano de las bemoles y sostenidos. 

Esto de Bemoles y sostenidos es lo que cuesta 1 

más trabajo á los uuchachos, quiero decir el ejecu

tarlo con finura, _¡)Orque el entenderlo lo entienden 

lue50 porque lo ven con los ojos. Les tengo dicho 

11ue el b el!lol en la suüida da medio ;unto de valor 

a la solfa que se sii;,11e, y suena co@o del ,La al fi 

natural que siam_f)re es bemol; y en la baxada al con-

. tral!io hace baxar un punto entero de la solfa o nota 

inmediata precedente, ;¡ suena como de 1 §21 al Fa 

que es i~almente. ce111ol, Lo mismo l¡lhl die;o de los 

bemoles digo de los so~tenidos pero al raves: ~ar

que estos en la subidn haca\· sabir un punto entero 



como V.G. dill ~ al ha, 3' en lé~S baxadas medio punto 

no:aás co:.¡o di!l Flt al ¡,;i, 

;1as no _ a si¡Su<i da equi !{Utl todas ll1s solfas hE:

yr:.n de Scñal1:rs~ con bemol~s 6 sodtcnidos, sino aqua-

nr,s solaudiltc qu~ s.:gun el tono o crinto .'.leben salfr 

dil tiu sonido natur01. Jigo ,:;iu;is qua t!Sto, que parece 

lo r.~s difficultoso da rin1sicr, en i.. odoa los sistt:~s 

lo. un ti anden ludg'O porqu,, J.O v ¡¡n con los gjos ,¡n los 

mismos instruo¿ntos. 'f lo explico f~sí : - 31 vialln 

del~' f!l ~ nr.turd.;s ti.:nil V.G. dos dedos de dis-

tancia dn~eZ pisar l.l!s cuardas. di un .il illa hay OcJmol, 

co¡10 /::. sr.b.:in <:¡u..: t:n lé:S subid€:s no suba nr.s qu.: medio 

punto, piar.u f. un ó.~do de distancir. d.31 Yb,1 y di-.: con-

Jiélui,.mt,¡, h• .Cui1 : v1.1n con sus p¡•o!JiOs ojos 1: mutaeiS:¡ 

ción qui3 C[1USé: ill dicholbemol. Lo r.ri.soo <:n lr.d bnJ!lil 

des; sr:bdn qua d b<:mol hr:ca b:::xr.r un !Junto ent.iro: 

luago .>i d mi ll1.1vr: b.Jmol pisnr!.:n !! dos dado.; de 

distr.:ncfa d\!l Efa naturr:l, qut'.ndo sin t!l b clmol no piso-

ri•!n :;ino n dist:mcin da un d.ido qua ilS 11.l naturc:l dc:ll 

!!a al liíi· Lo misL'JO sc: 1::ntfor1dt: dt! los sostdnidos cun-

qua ;ü rdvu:; d<J los b.:L1olas. V.ll. d1.1l 1Ii natural al 

~ hay auponga;Jos un ¡;¡ostenido: cor.io saben que este 

en las subidas liace subir un ;µunto entero, pisan á 

dos dedos de distancia y l:'ori;ian un punto entero 

sobre el dicho M! quando sin ~ootenido yisarian á un 

dedo, ¡ foroar!an no m!ls CJ,L:e JU<!dio .!'unto, y_ue es el 

.. ¡/·'{ 

1 



l! natural 6 bemol. Va:ra exeuplo de la:.; baxadas, 

Del~ natural al ill. hay su¡)onoamos sostenido¡ pi· 

saran a un dedo de distancia y formaran medio punto, 

por que ya saben que el sostenido en la brucada hace 

baxar no mas que medio .t>uilto. 

3ste es el resorte principal que gobierna al 

presente libro. Y ¡iara oas inteligencia advierto 

que SU¡)Ue.;to Que los instrUrJento!:i son COLlO 10::1 cimien

to¡; fixos del canto, deben mantenerse estos sier.i~e 

en punto re6ular, pero invariable, arregla<lo a un 

instrwnento de viento cuL10 la flauta. 1:1 que me h<i 

parecido :iior aora mc..s aco:.1odado a la voces de los 

IJUCli&chos, i tambifo para qua no se rom;Jé.n tanto las 

primas, es emparejar ó uni;;on¡;r la 4a. cuerda con 

la flauta abiertas todos loJ ahujeros, y si esta hu· 

biere de acompañar, estaran tapados que es la óife

rencia de un punto, Tem9lada as! la 4a. se reco1Tera 

la escala de puntos naturales, y en lte alto se tellJilla· 

ra la prima, la segunda en §Ql, la 3a. en Vt, y la 4a 

queua en~ baxo que son distancias de (~uintas. Pues-

tos los instrw:ient0;; así finos y párejos se canta y 

toca LlUY biJn todo lo c0nten:..do ea este liuro con la 

sola clave de Ffaut, y el auxilio de los beuvlea y 

sostenidos sin necesidad de otras re15las, 

. ?aseillOJ ahora á hablar de los tonos 6 compo

siciones transportadas qua héy en él, y son aquellús 

que ;or nr~turl:\k.:a deLic.,n f!l!l_¡)aaal' en un punto y 
,;: . 
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empiezan en otro, Tales son ál Liber& me del .m
lli1!2: '31 ~~; l;,:; aos se({u.incias de diffun· 

tos. y al c;re.dud ('i), 1'odos estos cr.ntos 1 que los ,.: 

maestro3 crao lkr.li!n uanoras, debir.n por su m;turtda

za ~rlpeznr en ~ 6 ~ naturelas pnrn quJ sus corras

pondient¡¡s terctirr;s fuesen biJ;ioles o fa,.mor"s co¡¡10 lr.. 

son .;l ,& y Y.i! raspJcto dd ful y j&. La rc.z6n d.: htber 

trr.:nsport•.:do dichos tonos .;s co:1si5uicnt" ( U: idun 

d¿ E1C01JJ,i1.ü1r.r todo lo cr111t:~do con instrur:i1Jntos (a los 
I 

11ua ciab<lll sujtitnrsa :U . .; voc.;s y no aqucillos n ~str.s) • 

.2orqutJ co1Jo lo¡¡ instrum.Jntos ticn.Jn ]; s uoduli.ciona:; 

6 dii:~!'.1son.is úxos 1 f diforcncié: d., l<'.a voc a.;, er<i 

lr; co1:1posición ,.,or un :)unto qu.i no fuen ni J.'.luy alto 

ni r;iuy bnxo: y .:::ipuz1.ndo los dichos tonos transportt.

doa lJOr ru:. del Violan eran en extreuo baxos; y em¡,le

zanJo por J& eran en extremo altos. ¡:or lo que para 

obviar estos inconvenieutes tome el tiartido de trans-

¡lortarlos en Ea natural que es un punto ni alto ni 

baxo, ante:; muy acomodado a las voces de los L1Ucha

chos. t entonce¡¡ el !e, t¡ue debe sonar· como tercera 

menor se señala con LeuoJ. que es decir co1;¡0 Es res-· 

pacto da ~; ~· ~ res¡,lecto de la natural •. ~ estas 

tl'ans..,orkciones el !!! ¡ d! suelen se1• tambien be1:10J.es 

cono de seiiala en sus pro vi os lUc;ares, J. ,iara coger 

el tino(sic) del dia,;1ason _de este 6enero de cantos se 

pone una escala e;:..;r~súi que es la tercera da las • 



que se siguen. 

Ue ~arece que con el ~resente metodo no hay 

necesidad de bequadro::i, y por esto no encontraras, en 

este libro. La raz6n es (¿) (?} el mismo hecho de no 

estar señalada aJ.6una solfa con bemol o sostenido, se 

entiende t¡ue conserva o vutilva á su sonido rJ<ttur1ü ;:, 

qua es e 1 ~ue presenta la se5unda 3scala, Y ac1Vierto 

que siem~re ~ue encuentres a~una de dtas, senales, 

gobiernan todas las solfas da aqual domicilio en que 

ella está hi.sta encontrar la ra;¡a perpendicul.;.r o sea 

v!rgu;¡.a de rcspiraci6n asi \ , lJas las seilalc.s qui! :1 

hay o;in la clav¡¡ gobiernan toda la pieza de composici6n 

a axc.-ipci6n que su contrario le quito;i su valor en al· 

6ún compás 6 espacio ddl modo qu¿ acabo dil do;icir: 

añadiendo qu.i en dichas clavas no ~Ollc;O 1.1ás seiíal \iUe 

un bemol 6 sostenido en el Ji 1 que es decir ~ue el ba

mol lo hace 1:1onar COLlO E! natural y el sosteniao como , 

Id.! natural. Je ha omitido seiinlar cifra lln los co1.1pa

ses en :J;:¡ clave ~orquc ::iuelcn edtar ascritas con letra, 

Taubiiln dn lo ~ue está á vocas y pasa d~ dos 1 esta la 

pauta d.: 6 re;¡1r;s tiradas¡ paraque de un go~.i de vis

tói se vean todas :U10 voces, y canto;in con mas ic¡ualdad, 

Igualmentt! edvi~rto q¡e todos los introitos, alla· 

luyas ;¡ Comuruos son de un mis1:10 tono, lo c.¿u.i tal vaz 

podrá i'nstidinr a al;,unoí p.:ro es iaen=ster h<¡c.;rs.: 
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cargo de lo poco que por aora prometen los indios · 

para hacerlos entrar en aquella variedad de tonos que 

se usa en otros Coros, en 4ue por lo regular nunca 

faltarán maeatros; mas estos pobras están exl)ueutos 

á haber de hacer ellos solos las funciones, ¡ es me

nester I'acilitarles a que se imponean a cantar bien, 

y para esto me ha parecido que poni~ndoselas en un 

misco tono, les e:> mas f~cil. Los Introitos pues son 

de primer tono, conforues 6 a imit1.ci6n del üaudeaeus, 

t¡ue es el que he oído celebrar: a excepci6n de los de 

Ceniza y demana Janta, qufl me pareci6 mas conI'orme 

al esl}íritu de la Iglesia en los misterios destos 

días, echarlos de 4° Tono. Las hlleluyas y comunios 

del ano son é0~ por laa L1i::;mas razones de hr.iberce 
parecido 4ue hacen sensaci6n conforme al estaao 6 

reprasentaci6n de la iliaa, Y ~ra que esto no fas

tidie, acordarse ct'ua hasta aora nadie se ~brá fasti· 

diado da las urac1ones 3?istolas, Zvangelios, f'l'el'a@ 

cios, Pater Noster de, sin embargo de cc.ntarse siem~ 

pre de un mismo tono, 

3ste es pues, 6 Lector ?iadoso, el m~todo, con 

el liue hace 3 años se están haciendo todas las fun· 

cio11es de I5lesia con la l-Iagestad decente que se 

tlUede desear en 1Juchos anos en estos ziaisas tan re

motos. Y ,quiero aiiadirte no s:L'l al¿una seguridad, 

que si &lSuno por mai:i Liae::itro que sea ¡:i1·etendiesa 

variar 6 introducir "lu;~ re¿(l&.s Cül'lllllcs, y 111:.cei> 
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entrar en ellas a 103 cuchachos, si no es trabajo 

iJerdido, durarki (lo mas) 1Jientras dure ~l; pero en 

faltando, todo quedará perdido, iiiúsic6 y cantoria, 

Y al contrario ¡;>ara persevi:rar poco mas 6 meno:; coco 

~stá ahora, no hay mas que ir poniendo rouchachitos que 

antrdn para pagcs, y ~ue vayan creciendo al :U:du de 

los 5randl3s: 'J en casádose lsic) estos ponerlos en 

los oficios do1J~sticos coco Tele.res, Zatiat1.1ros 1 He· 

rreros etc. ¡:im:i t.mer los a cano cuando se oí'ruzci:, 

cantar 6 tocar. Y duste uodo r.ic j,.)crsuadí ¡¡ que no 

des1a.irec.irá ln músic<. i cuntorit ¡:unque ¡o i'nll.c, 

ft.ltando /O todo sa norirf, 

Aquí tic11.is ¡Jues 1 Ami¿o, explicado .:! ucltodo ¡ 

fin que hn bnbido "J: .. r:. ~scribir est.i libro fiarn el 

uso de estn l0ldsin del jr, jn, JoJ~. Yo conozco 

a~sde lu~go <tUc si eNs mae.:;tro t.; ocurrirln n].eunos 

rdpnros 6 objllcioncs, 1.1u.:: ;¡o aora 110 veo; y ({Ue si 

10::1 vforr.: te fil¡,>ond¡¡rfo lo qua alc<:nz!'!rt. .rero .in 

15~n.ir1..l tü r{pondo qua con tr.1 que te aco1aoac., n lr. 

cortcdl:d d.! los Indios, 4Uitf:, pon, 6 rdonru.: LlUJ' i.!n· 

tJ conocas ¡x:rr: t,;nto c unf6ri.•-:t~ por auor de ilioa y 

dul .:Jr, .Jnn Jos~ con ál. Y r.qu.:l 31.1fior 4u~ lt; de prt:· 

:.ti.r:r ñ cndl: wio S<l¡,Ún hubiJr.: contriuuiclo á .IL. .::Jií'i· 

cr1ci6n .Jd,t-11:i'itud tic su I..;lJtik, t .. pr-.¡,r.rl nbund:.:utt.l• 

14l\!nt,, tu trt.Li:j.:i / hrn:ti.}dad, si contribuy<:s dd uodo 

1.!Ua pu.,d.;s r. cbnJcl'Vf.;l' J.:.: :.vi,.istm1 y srntid.d Jal cr.nio. 
VnlJ ~t orn prom~. ~ño 1813. 

' ,......,_......_-----~-----------

________ ... _, 
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$r.biúo f:S qUt; COC le. colonizi,ciÓn cSpafiolc 

se introduj¡,ron fln til fluúvo Mundo muchr.i.s d1; lns 

costumbres ~stcblecidcs en ~1 Viújo,aunque 1;stns 

tuviüron qu~ modificcrsú sogÚn las D6Ccsidudus dúl 

nuevo runb16nte~S1éndo los ncturales dél Nu6vo l!un• 

do !lf~ctos n todo lo quti ~s ctrémonia.l1misticismo 

y en genernl n todo lo que entro. por los sentidos 

mls quti n lo qull ¡;ntru por In ro.zón, s~ compr~ndti 

&l 6nfnsis qu~ pusieron los primuros mision~ros ün 

explicar los mist0rios dé la religión oristirul~ mJ!. 

diente la c!ümplificución y cur6monial de la litur 

gic,. romnnn. Y r.s! vemos que en la. Igltisic. y tuera 

do c.lk se hr.cíc.n r<:vivir !fas esct>nt.s d1; le vide 

do Cristo y d6 su mcdr~ 11us vidus. dé los santos y 

los principales mistGrios d~ le rbligión católica. 

For esto no ~s dG extrr.fícr que sa ~ncuentran 

Gn Nueve Esp~.flc y luego bn Nubvo MJxico(y r.l decir 

NuúVO M~xico mt> r(¡fiero c. to<ir.s las rugiones c.l 

Norte d¡¡l R!o Grr.nde )une. séri; dé funcioni;s y t.JeE! 

plificccionés de onráct~r moral o r~ligioso que r! 

auc;rdnn lr.s nntigur.s 11Dnnzr.s de 1n Mu.;rte" e los 

"l!ornli ty Ffoys" y qué tuvieron unr. úficnciu podis-, 

rosu en lll tra.nsm:l.oión o. .. lu cultura. t.spúíolc. y ¡;n . 

su pórpetuaci6n a trnvls de los siglos a. púsar de 

lns dificultcdus ocnsionnaos por la influuncin y 

cultura nnglo-sr.jonr. tr.n opuesta nl cnrácter mcri-
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dional dC; ios colonizt.ú.or~s hii;pr.!los, 

Entr-. ka muohr.s t;Sc&nificncion1:s qut. 1;ncontra. 

trenos én los Estados Unidos,so h~llen le.a Fosadas 

El Nifio P6rd1do,lloros y Cristi~.nos,Los PLstorc.s y 

Los ~r&s R~y~s. Quiz~ le. m~s popull'.r de todns ~--

llr~s S(;f\ "Los :Festor.;s" o como t>stú més gtnarr.lm6,!! 

to conocido 11L:s 11Pt.stor1:.lr.s", 

Estns Gscenificr.cion(;S fu6ron trr.smitidc.s d(¡ 

pndr~s a hijos;ordincrir.m(;nte medic.nte le. palc.brn 

memorizP.d(I .. G(;nGrr..lrnt.ntt. (¡l postiedor d6 unr. du bS• 

tas comudins era o t;S t;l dir~otor que lo ponu (;ll 

esc&nc. sirvi~ndosc ~~ sus familiarés y allegados 

para lu iuturprc.tnción d.:. ks divi;rsr.s p¡:rtbs qui; 

se rt.prcsbntP.n solament~ en ocasionus d6terminr.dcs1 

y hcciéndo d6 6sto ocasión dó reunir e l~s umigos 

en su ce.su y oelt:brr.r d(; 6Stb modo unr. ficctP. In6· 

dio fnmiliar:medio r~ligiosa, A vacts s~ C6lubr~n 

Gstcs escenificc.ciones en lugares més a~chos y c

propindos 1:.n cuyo cMO se cntrr. rnecl.io.nt6 Ulll'. bo

nifionción nominal que se entrbgc. :tuGgo a ln Igle-

sia o r. otrr. antidr.d du cr.rúct6r socil'.l. 

Puro si bitn Lates vtrsiones S6 hcn trnsmiti-

do por rbgla genornl ornlment6 1huy no obstanto vu

·rios ~jfimplnres &scritos &n época r~lctivamtntt r2. 

ciente y consérvndos co~o un ttsoro por los pos~i;

dores da allos.&1 pudit:rr. hr.ci:.rsc (y GSJ.lfi?O qu¡; no 
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ti:.rde &l mom&nto i:.n qi:.,; elg • .!lu;i timprt>nda ustr. te•• 

rea} que todr.s o ce.si toir,s lr.s v;:,raion&s Bfi junt~ 

ill y cotojar!lll),oncontraridmo3 s&guramente que 

proviunen de una fubnt& ú.r.ice:o el m6nos de muy P.Q 

cas fuentes qub S<i hrui dtiscrrollado de une manera 

divtrgénte,ptiro que hnn consern:do los mismo rr.s· 

gos caractarísticos no solo en cur.nto al contenido 

intr!nseco,sino tumbi6n en curu¡to a su forma y cun 

lidr.des ~xternns<Lns c1iferencins su c..Gbon r. que r.l 

1er trnnsmitidaa o:r.~m6ntti y lu~go a.l ser trnnscr,! 

tus r:.l pnp<il han ido introducfondo mtt:vns fra3tiB 

que hnn pur&cido a los actoPis m6jorus:o bi&n so 

hr.n l'.lt&rado o suprimid.o pnlabrns,lÍnr:r.s o ~Sctinns 

1;nt¡¡rns por pnre11<ir poco npropindv.s,o por no 68-

. tnr dcbidc.mv.ote comprt:ndidr.s por d.los, 

El autor o nutor~s oríginnlos son indudcbl~-

mentu d&l tipo culto,sr.c~rdotes o religiosos u ho!:l 

brGs d~ lGtrns que s&bfnn todos los Sfrcrwtos técn1 

cos dol arte dram~tico 1 los misterios del culto cn

tÓlico y snbír.n lo que más gustnbr. r.l :público; p¿ro 

tnl como so conservun uhoro. ofrecen d cr.ráctcr :P2 

culinr da uncontr!U'Sú en ellas pedr.zos dó una b6-

lleza y mnústr!a uxceluntos Gl lado aG otros pean. 

zos d6 una vulgnridtvl y fr,ltr. dó tócnica e.sombro

sns también. 

He tsnido la op0r·c;~lduñ. e.t cotejar varie.s 
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\""leWont1S:·dd'·PmnmMir.ii tX.llo1H1~ tfo B-'t\t!Ghi:Vo&-·.:ó.c'..·ln 

Uni v.::rsidnd de Cr.liforniu-"Bruicroft Libr!'.ry
1
..0.os de 

Huntington Librnry,unn de Ague. Fr!o.¡Nt.w l.l~xico,por 

cortGsÍC d<: le. ó.ircctoro. dc.l "W,J.l,J,, Writcrs l'ro-.. 

joct~-otrr.s _dos VLrsionc.s de llutivo l!~xico y lo. qu{; 

ofr~zco nqu! que tuve ul plncc.r dG ver r~pr1;s<.ntn-

de. c;n una .humild.:: C(~Sn á.C; un pUébltJcito df. los d<.-

sicrtoi del l!ohnvi; ,llRrston ,Cr.lifornin),Y ~n toó.e.a 

tJllr:s hú obs1;rVr.do m~si tl mismo l:rgumtnto ,lr.s 

mismr.s usc11nns cnrncter!sticr.s ,los .mismos p6rsonn

jes y muchns Vúces lr.s mismr.s pnlnbrr.s. EsMn in-· 

t.vrcclr.de.s d~ villr.ncicos Q.t; tipo t.spnñol ,ingtnuos 

y s1>ncillos, 

Los diversos pGrsonnjes tienc.n largos rucitc.

dos exceptur.ndo Sen Jos6' ,lr. Virgen l!r.rfo y el 1Ji vi 

no Infr.nt& que. no dic&n núncc. nudr,, Lf, r,uO.hncir. 

muchr.s v<.c1>s conoce ten bii;n como los r.ctor<.s ce.O.e. 
' , 

une. de lns i:.sc~nr.s y d;; lt'.s l!nbr.s, se juntr. n ú· 

llos c.n ~1 cr.nto du los villr.ncicos y se rÍ& con 

les humorr.dr.s y chistes dtl "grr.cioso" muchr:s Vt· 

ces c.nt~s dt: quu los·profiurr~y observe con rtili

giosc grcv~dnd y s~ntimibnto lr.s perorncion¡;s 

Hurmitnño,lns t1:nt!•.cion6B di:: Luzbel 1 lr. luchr1 (;n

tre ~stü y lligucl ~l Ji.llgol vcnc~dor. 

La. esc(;nr. ncont~ce eri los E'lr~di;llor(¡s ilú Be-

l'n y sus_pGrsoncjcs son unos sencillos pcstor's a. 
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los qut SCi nnuncir. 61 n'1.cilibnto iel Me:s!P.s r. 

quiün di;ben ir n adorr~r y pr&stc.r homenr.je¡el Htr

mitc.fio que rutÍn& los crircctcr¡;s de un monje qut ho. 

o.bandonndo el mundo y sus plr.ceres y repres~ntn 

lns dificulto.des que encuentrn el g~núro humano PJ: 

rn vivir una vide d~ p~rfCicción1y el ~ümonio y ol 

Angol quu rtprusentnn los principios del bien y 

d6l mal ~n continun oposición y luchn. 

LG ncción nnturnlm~nte Sü ce:ntrc ~n ln opos1-

ci6n dü Luzbel r. qu(¡ s(¡ sc;pr. que hn nr.cido el Re--

dtin'tor y su derrota por ~. Miguel¡&n lns ~xplicú-· 

cion~s de les profecins mcsi!Úlicns por ~l Htrmitr.· 

fio,stguidns dt; lr. r.pr.rición dél Ang;ü¡el r.nuncio -

d" jUe el J!esir.s ho. nr.oido yr. en JlGH·n :Y fin::ür.tn-

vino Nifto por los pastores, 

Hay en todr.s lns Pnstorclns un grnn númsro de 

Cruicionós,muchns du les cunles se vr.n rupiti~ndo 

con divliracs letrns r. mGd~dc. que Só dusnrrolln ln 

acción, 

Yinaleyo r.quÍ lus qu\i se cr.ntcron un Bnrstov1j , 
y luúgo otrns que he recogido dt difer~ntés fuen

te~tisp~cio.lmlinte de lfl v¡¡rsión dt Agun Fría,peiro 

hr.citindo d6 lr.s divurse.s vr.ric.ntes ln qu11 consiá.~ 

ro ln mP.s g~nuina y lllltigun. 

,_..__. -· ·--
'.' .· 
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Hermitaño 

Bato 

uh dichosos 1aoradores 
De la ciudad de Belfo 
Pues saldrá de entre las flores 
:n que ha de re<Sir a IsI:ael. 
3ntonces los corderitos 
Jin tamor y sin desdén 
Pastarán entre las !'lores 
Juntos irán a Bel6n, 
Los cielos se harán feliboa (?) 
Y los collados taiabi n · 
11a11ará11 sabrosa leche 
Uanarki sabrosa r.liel, 
Todo será regocijo 
Y todo será placer 
Je acabarán los trabajos 
Je acabará el padecer. 

¿~ui6n erell devoto anciano 
1.,.ue con canto tan di vino 
duspendiste mi camino 
Y suspenso ne has dejado? 

Hermitaüo 
· Sabrás pastor que yo soy 

Un ho;;bre desengañado 
De los deleites del lillllldO 
y sus fingidos hal.Ei5os. 
Huyendo iiues de los riesgos 
Hará cosa de treinta anos, 

. lle entre6ué a la providencia 
Viviendo de solitario 
3ntre estos 16bre5os montes. 
Toda mi vida he pasado 
Yo en contemplación divina, 
Por .LO cual he \!onoduo 
Que el feliz tiem~o ha llegado 
De que el Mesías prometido 
je manifieste humanado. 
Este grande beneficio 
iJi coraz6n medit<.<ndo 
Con ale5Tes melodías 
Je derrar.um por 1:ds llibios. 

Bato 
40 ¿Y merecer& que tú, 

Ji no te sirve de enfc.do,· 
~e he.gas c&µaz de saber 
3sos misterios tan santos? 
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Jiarmitr.ño 

4) 
Pcstor n:ai¿u, en r:sunto i 

'.,~e necesitwoH ~.;p~cio ! 
~ías yo te coJp:tr:cere 

1 
Tu curiosicaidr.d,_enseñando, 
Cuando el iJ".11rc (fo U::s luces 
Jus reflejo.; r.pr:gendo, 1 

50 )e &pnrte da nuestr<: viste 
1 

l Jrmdo 1\lf;nr ':l de¡¡cr.nso. ' 
Bnto 1 

11ro"icio el cielo te sei. l 
Por fnuor tr:n señr.lado. 
¿Y eoo6nde te e1wontraré ! 

1 

55 p.'\l'n lo,,i•r.r t r.n riut:n rr.to? 1 
1 
1 
1 

Hemitnño 
No quiero ciua te iaol;:sias • 
¡,¡f:s yo tendr~ ese cui&;do 
De buscr.rte en 11 LJt.jnda, 

6o 
Pern donde iré teuprr:no 
Jici~ndoue tú lr.s señr.:s, 

Bato 
Pu~s será como tú has pensado, 
Jabrás que tras de esos llanos 
3stá lo 1:tás del ganado 

65 
Que vor aquí se aJosenta, 
Cuyos pastorés honrados 
Zstán sujetos a mí 1 
Y a todos les he mandado 
~ue al oscurecer el d!a, 
Jw1t.m todos sus rebalios 

70 Sii wia aaj&dú solai 
rues qud todos de el rodeados 
Lo cuidarewos major 
Librándolo de los daños. 
Todos los que precisados 

75 ¡; cwat1lir con el edicto 
~ue el ~~par ha publicado 
Pas.m ¡J<.ra alilpadronars~ 
¡.. la ciudad o poblado 
En d6nde tianen su origen, 

8o /,ll! pues haremos rancho; 
1 por la l~re ~odrás, 
:iin andr.r ad inando1 
~abar da nuestra majada 

85 
~ dondt:l cot10 tus criados, 
Te recib reuos gustosos 
Con al all:i.11 ;¡ con los brazos, 

Jiarm:i. t~110 
?ues adi6s 1 ,j!.stor amigo. 
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110 
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Bato 
I>ues aO :..6~; ~ Si;;,,,· J·t.o :-.:J' .. i.~;no, 

Hermitafto , 
¡Ah 4uib :t';·,2r". -~.1:: Hliz 
i.¡:ue U1g,rr1, ,¡ ~;l:l.1·>~' 

bato 

Todos 

Bato 

J,J. d.ii:.::1d') c.: ~:,:: ,,¡eni:...:s 
J~l p::.'cr:,;t·:C.n .n: :~.:. :..~/ ! 

Bato, 'I =~)a1~0; GL, pc:.::;tores. 

dab&is que cuaJ<lo callaba 
Con más l'1z nu'3stro horizonte, 
:!:l despertador liel alha 
Jij.:no del ..iensam1ento, 
Por los ¡;¡onte:.; caLri.naba 
A orilla;; de un arroyuelo 
~ue se recuesta en sus faldas, 
Cuyus venerables cmias 
Son di011a:.; de I!lil respetos 
'l de atanc16a corte:iaria. 
Sste uas con dulce metro 
~onorawa~te cantaba 
1.1 coraJ:lás de su instrumento, 
Divimr.iente cantaba 
La venida del j.ieHás 
Cl1.ya iüstoria relataba. 
'1 cowo a sus .iJi'ofecías 
Humilde Ef:' ncs p1•epara 
lio puc'.e se:? ta:i sufrido 
"-ue h:1nüd¿ nv lP- rogara 
i.:e eneitasa estos Llisterios 
Que oi ruaeza ignoraba, 
A, c~Y,º _rueg0 otorgó, 
D1c1eno.one en la r:::.ijada 
Lo agu1miara esta noche, 
~n iJ8¿0 de ::iu crianza 
~uiaro que la cena esté 
;ronto ;¡ ouy bien sazonada 
Y sigauo.; el cacino 
Cantando la car.rlnata. 

dí, que todos·p:Lacenteros 
'Est.ainos hermano :oato; 
Para· cwtar ·y bailar· 
Y. ifüestos a tii marida to, ·• 

Viva Jesús y ¡,¡arfa 
Y el aliÍsi(:lo José. 

u&sicos 
·--·celebre hov el mundo ' -

' . 
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130 Con amor- y f~, 
der. bendito ~, alabado 
Señor 3&n José, 
Celebre ha¡ e 1 1Jw1do 

135 
Con ¿usto infinito, 
Sea bendito y alal:iado 
El niño chiquito. 
Celebre hoy el Llundo 
Con ·m:ior y gozo, 
Celebre y celebre 

140 Este nino herraoso. 
Celebre hoy el mundo 
Con grr.n ale6ría, 
Celebre sea &lllbada 
La Vir15en 1íal'Ía. 

145 La L1U1'l se es~nto 
Del grcn replandor, 
El bue~ con el bao 
Calento nl Jef1or. 
Los tres re~;es In<J60S 

150 iJelchor y üaspar, 
Le adoran Ll niuo 
Dentro del portal. 
El rey fdt:.:sar 
Por ser el uenor, 

155 Le ofreci6 el incienso 
J1 l ~rmde seuor. 
Adi os rd il!nrfo 
Frondos~ azucenn, 

160 
¡>csr1d feliz pascu11 
Buena noche buena. 
Ya pnrió la Vir~en 
Yé\ r..lumbr6, señores, 
Vnmos R adorarle 
Todos los pastores 

i 
Bnto 

¡ lÓj Vivr. Jesús y w1rfo 
t Y el altísioo José. 
t 

' Tebr.no ¡; 
i J.lbricir.s Heri:•'.\nos 
f De 6·usto estoy lleno, 

! Poi• lo que oe pasn 

í. 170 Escúcheame ~tentos. 
t l.,ue nl r.mm1ecer 

r 
~ue andr-.bn puntiando 

;;. Divisé wm luz 
<.t,ue andi'bll saltando 

175 10 no se que serl 
Para rai concepto 
Es la estrella her:ao.m 
Del grcn nnci!Jiento. 

¡, Cnnteroos con gusto 
' { 
r. 

l 
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180 i)e va1• esa luz 
3n 1tua ue da r.lUestras 
~ua naci6 Jesús. 

Bato 
Y t~ ~ua dices her!lllilo Tubal. 

Tubal 
Levantar vuestro:; ~arados 

187 Y car.linar con anhelo, 
Hasta llegar al portal 
J. adorar al rey ciel cielo. 

Música 
~tre las í'loridas delvas 
Y los 1aontas intrincados, 

190 Los J:lastora:i da Belén 
Van ~stiando sus 6anado:;, 

i 
De la real Jeresal~n 

1 
;Jali6 una estrella brillando 

1 
Que a los past01·es va guié.Indo 

1 195 Para el p01·tal de Balán. 
1 

i 
De la i5l'3sia fundamento, 
Da !as batallas bandera, 

¡ De los hoJJbres ale¿¡ría, 
Y bien da toda la tiarra. 

200 Venid pustores ~ustosos 
J¡ var al dail.á.e Jesús; 
Por la humana redanc16n 
Vertís la sangre en la cruz. 
Venid zac;ales sencillos 

205 Ji r.:indir adoraci6n, 
¡ A'a~ual que del ci~lo oop!reo 
} 

1 
Bajó a vuestra protacci6n. 

Caruinata 
l Hei•r:iano::; pastoNs, l 

l Hernanos c.¡uaridos 
1 

210 Va1:w:; ca;:dnando 
r ! Por Gstos caminos. 

" 1 

1 Ca;.unan ala5rás 
1 

1 

Por ~sas bajadas 

1 

.1-. l ~Ji<: da ..;sos uont.rn 
215 JiaNilOS !JBJáda, 

1 

1 
Y los co:.~dcritos 

i Qud van :.iás cansados 
! . .Scl1anlo:3 é:l n01:ibro 
J 

' Y ar1·~ 31 ganado. 
l 

i 
1 l 
1 220 Y. los uás chlL1uitos 
¡ '1!,ua van :Jás cansados, l 
1 

Vay~nlos alzando 

¡ 
hliantras que ll<Jgamos1 

J 
Hemano Bartola, 

i 225 Hermanito e.J:illdo, 
' 1 3ntN tú J .]lÜ& 
i ¡ Los irán juntando. 
, .. 
~ 
r 
~ 
{¡ 
:; 
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L~pido 
Ya los horizontes 
:>e van opa..<;ando, 

230 bl pie de esos contes 
Varaos descanse.ndo, 
Y pues ya llegaaos 
Al lue;ar dasei:do, 
Sent~raonos todos 

235 ~ue vendréis cansados. 
Bato 

ViV<; Jesús y Uar!a 
Y el <1lt!simo Jos~f 
~l hm.11.mito Tub.:lito 

240 
Vaya a cuidar el gallf~do 1 
Uo saa que ;: 1 lobo h!'.gn presa 
'l coca de lo conti.:d,o. 

Tubal . 
\!on rr:z6n :.itl quajo hcmmos, 

1 Si ya no den mis quejes 
Pues ya ~e dualan los huasos 

245 uondu ir~ y~ los ovejns. 
1 
¡ 
l 

Tllbi.:no 
Ho .roiilnsas qua v;,n rruy lejos ! 
Tub1:lito h;l]'mnno oío. 1 Tub1ü 
Vdfo uás qua r.qu1 .:stuvieran, 

1 

1 
rtu<l yr. na dulll'J:IO de !'río. i 

Luzbel (apnrte) 
250 i.·.: .: Actuí de ~ ste ::.iu:"Jla rae valgo 

Por si acr.so st~bi:l' pueda 
LO quu un .;sta nochil <. mi 

' 
No oa ravillLn los cialos. 

i por qua :Jios a los hwJildes 
í 
í 255 lío oculta lo qutl n los sobarbios. 
t (lmblruio) 
~ 
t Mirn pastor si ua dices 
¡ una verd•1ci te promato 
1 
1 Zl no hi.~ct:rte nadn 
l 
! 

Y d~ no ser destrozado de oi aliento. 

1 

Tubnl volviendo 11! cr:rr., 
260 Buana enconiendn mil t r;:.es, 

! 
BU~IlP.. encomiend~ ~or ci~rto 1 

l ~uiara Jios que :">are dn bien. 
1 Diablo 
¡ ¿Has oído, dioo 1 Jrl tu pueblo l 

[ Si ya hn vanido el 1ii:s1as? 
1 265 ¿Ohsabils si vtindrn prllsto? 
~ 
r Tubal 
' Un prii!lO t im¿¡o,i.iatfas, • ¡ 
l "ua br;c..i dos 11Ms enteros 
¡ Qut.J se fü~~l' unn werte · ¡ 
t Pues lo ha haron en dtlstierro. 
:p 
¡· 

[ 
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285 
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295 

300 

305 

310 

ilinblo 

Tub11l 

·- ·~ ............. ·- "- ...... ·-·-

La ~11 1<1 hn pcrdcmado 
Por lo qua ~l viun~ como un trueno, 
Y oi acnso no he:: llegado 
Puüde no estnr yo. mui lijjos. 
Con quil td iJl'ico 1.latias 
Es un ho1Jbra verru,duro. 

Tu p:.irant.isco c.:: rufi..:rus 
Cunndo astoy en ira nrdiundo, 
¡"u~ provocr:s ci pncicncfo l 
¿"uiures qu,¡ te :!br::ise en fuego? 

Zchn chispns qilii rae obrnso.i;~ .l' .. wt;O 
(npnrta) 

¡Qu~ cr.rr: dü f'f:riseo t 
Tiane el demonio dul hor:bre, 
Plll'e ce di11.blo .in lo f'ao t 

TrPJ1sici6n, 
.~:/.tr.!l, (UÚsicr: desde dentro) 

nr.ci6 .::1 ~:esfas proc.:tido 
.Pnr¡¡ df:r d dir:blo gu..irra, 
Glork f! Dios an las alturas 
Y pi!z nl houbre en 1'\ tii;rrc::, 

Tubr:l 

~ 

(Zl Dinblo huyu) 

Pr.:ator..:s, lh;ru:mos míos 
Lus cuento algo c::.;ior.lbroso 
Un dilL10nio nl11 an el bosque 
Al Jncu;;ntro Utl sali6, 
Fr·~6unkndo por i.ir.tías, 
D.: quifo l.: dí rr.z6n yo¡ 
Pu.is todo ¡;¡¡¡ chnuusc6, 
Pero u.uiso 1.d. fortunn 
"ue a esa ti~L!klº rcson6 
D~ aqu.:l bullo pnrnninfo 
Un:-. sur.Ve y dulcu voz 
Con 1~ qu~ ll dinblo quejoso 
Pronto dednpnrüci6, 
Y he tanido crir.i,µo h.::m"llOS 
De vanir r: oonde : ¡¡toy 
¡, r.d.Jrir lo qu.i aquüllt. 
Bünditn voz nos cont6, 

¡Vf.J.g:!!Jc Dioa qu1i dii Glorins 
El g~n.iro humnno hi;Ndn: 

Br,rtolo 
1.1 p1:SJ da t1J1tr.a glorir.s 

. ¿;Jo hr;br~ unns ollr;s 11.mns? 
Hu1•¡Ji tr.íio y Pestards, 

.ileade ln cue..v..: en que vivo 
oculto antrJ estns aont.~s, 
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320 

325 

330 

335 

340 

34j 

350 

355 

51 
Hoy he venido pastores 
Con un gran ~usto en el alma, 
nacido de que estas nuevas, 
J1e¡_Úi esta noticia alcanza. 
~ue en bel~n naci6 el Mesías 
De una doncella sin mancha 
iues ~ue vayáis a adorarle 
Hoy mi a1oor los acompaña, 

Vaya muy en hora buena 
Vamos a rendirle ei alma, 

Intermisi6n. 
Caminata 

~ 

Caminen alegres 
Vamos camin¡¡ndo, 
Este es el camino 
~ue hecos de ir llevando, 
Vamos poco a ~oco 
1.rz:wicto el ganado 
Uo se desanimen 
Ya VélLlos llegando, 
ileri:iano Tebano . 
Heroani to J.r.iado, 
Todas las ovejas 
de han desparramado 
Y los corderitos 
~ue atrás se han quedado, 
Váyanlos cargando 
Mientras que llegamos, 
~ue copos de nieve 
Caen sobre el ganado 
Cuando sobre el valle 
Duerme reclinado, 
Anda el lobo fiero 
líuy encarnizado 
llo haga a)i6n destrozo 
En nuestro tSanado, 

Ya se ven las luces 
~ue están alillilbrando 
De aquel país albergue 
De un Dios Humanado. 
Dentro aquellos 1J10ntes 
~entro aquellos ríos 

>Dentro aquellas selvas 
Una luz deviso 

Tebano -
·- Caminen ale5Tes 

Por esa baj&da 
?ara que Gillta 

\ 
! 
i ¡ 
¡ 

1 
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Descanse sentncia. 
Hermanos: ¿Mo será bueno 
<tue entre n questris verdes rnlll<:s 
Hos pareces un ratit,6 
A que duerma.1 los gnn&dos? 

Muy bien nos i:>r.;rece hercano 
Vaya muy en horn buenn. 

?ues hermD.llos mios 
Ya que el cielo bl~ permitido· 
:a trae1•nos con té\nta dic'M 
A est:.is tierras del ?.giptio, 
Zst~ muy bien que paremos 
3n ellas por un rntito. 
Atendiendo Que c~da uno 
Hn der. sistir 2 su oficio; 
L~pido y Gil que se vnynn, 
J. aquellr. sierrn n leñar 
,,ue esta noche ha de hr:cer ¡río 
Y no se ?Odrn ugunntur 1 
Lipio y Tubd 11mjadeen 
Lo que se ~tf.. levi:.nttndo 
i1!ientrrn; que Tebano y yo 
VrJ!lOS por nqu! punte~ndo: 
Br.rtolo qu6dese nquí 
Acompnñé\ddo n GilitG 
Atizr;ndo bien ln lumbre 
Con que dis:iongr.. lé. cena, 
Y todo lo neces:.rio. 

Bartola 
---Yo no entro en esos bullicios 

For que no soy de la cuente 
He llegi;do wy cnnsl~cio 
Y tnigo muncha flojerc\ 
Vele 4ue si ue umiere 
i.ie dei.>pertnrf.s cltvelr;, 

.:::on e:;e cuidndo wedo 
Puede3 dorrnir entendido, 
Que no te he de destiertnr 
Si te quedr~rr"s do1'mido; 
l;i unr. SOJ.Jr. h;.¡; de probnr 
?or flojo y descomedido. 

Drlte prisn con ln e ew. 
C¡,ue quarilt:10s r.costl!rnos, 

lio eupieces con tus violi!nCil!S 
~~ue -¡r; ue estoy i:.~lll'nndo, 
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~iemp:re que ccnten tr.ntito 
llientrf.';S td hnces ln cena. 

no se les de ntdn de eso 
Que ya Ví\mos r: e :.:ntnr 
Tome Gil el trJUboril 
Y Tebr..no lE\ Vihue11 
'l todos : . unn voz 
VilllDS siguiendo 1~ letrn. 
i1lto que yr. comenzr:mos. 

Cielo sobernno 
Tenernos pied[:d 
Que yr.. no sufrimos 
I.;. nieve que cr.e 
Suspende tus irns 
Cesen tus ~uebrr.ntos 
\;Ue yr. eskn poblados, 
iJe nieve loi:l cr.mpos. 

Tr[;nsici6n 

Dej ense de br.t!lli:r 
He lle~r.do muy cnnsr~do 
Y lo que quiero es cennr, 
Dnue Gilitr-1 un trr:¡,uito 

. Pélrr. ,t10derln pr.sr..r. 
fü:rtolo 
-;:;n todo soy muy violentó 

~i11 
Y en el cor,-er mwiQJ!Q m~s. · 

~ todo eres muy violento 
;iienos eil el trcbajai•, 
3n el co~r y dormir 
Nadie te puede gnnt:r. 

B:::rtolo · · · 
---¡J.y mujer de rir.rrr.bts, l , 

¿Zn·ltue te he ofeudido yo? 
~1 :m ·que aries· un s11aplonnzo 

B~rtolito de mi amor, 
}iuY tonto y múy :onbonr.so. 

Br?.rtolo · ' ---
---·doy r.li· du:~ lo que quisieres 

Yr. no me re¿aMs hlf,s. 
11ernitmlo · 

li. fl:'.Z <le Ji os los bendigu 
Herr.la!los, ~jense ya de ~ar. 

üila / 
Ya no hay naJa p&dre nuestro • 

.. , . . . - ~ ' 

l 
1 
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Bartolo . 
Padre nuestro ya no hay m4s, 

Bato 
!:li ya toi;aron su trago 
Echen la bota nacá, 
~ue 'uizás c0n un traguito 
Je podrá el frío aguantar. 

Hernitaño 
¿Qu6 más diré yo que eatoy 
,,ue no me puedo meniar1 

Gil 

Gila 

Y nuestro herneno Bartolo 
¿Por quá no viene a cenar1 

Por flojo y descomedido. 
;ro lo quiero dtspertar. 

Bartolo 
450 Clavela1 ¿Zn qu~ te he ofendido? 

¿Por que me haces tan gran JJBl? 
¿?or qu~ estás tan enojada 
C¿ue no r.ie das de cenar? 

460 

465 
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Gila 
No esperes ~ue yo te lleve. 
Adecás ei.ue no te a¡¡ures 
Si tienes flojera duerue, 

iartolo 
¡by flojera, quá pesar, 
!¿ua no te puedo cargar l 

\lila 

Aquí estoy ya1Clavelita, 
Dace siquiera un tamal; 

¡, muy buena hora has venido 
Cuando no hay que darte ya. 

Bartolo 

Gila 

no andes con eso, Clavela, 
Que esa es poca caridad, 
:!:chame ·aun1¡ue sea rodando 
Un tamalito !?acá. 

Lace la olla de las migas 
?or que no ha quedado Lláa. 

(Bartolo &e sienta) 
Zchamela para acá, 
Que de hambre me trozo ya. 
Ahora sí, barriga :.úa, 
Bi an te puedes c ooponer 
i'orqua has de colili:!r y bebar 
~on gran gusto y alegría. 
¿Qu~ húces ~üilita h.irmana 
';ue no n.:: da¡; otra cosa 
(ue ofr.:zcas tú cariñosa 
A la salud d.:i tu nana? 
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Gila 

Hombril tr86as más qud un loco, 
Toma cSj otro bocadito. 

bartolo 

CJila 

bat.o 

Gila 

¿Gila, (qua) no uu das un t1'86Uito? 

¡j.i li9i fu~ria t;; han di! dar; 
barto10 _no sa_as tan salvaje. 
Bato pr~}alJ tu guajll 
~uizAs as SJ templará. 

·.roma, Bartolo, un traguito, 

1!o t~ lo acab.is todito. 
Bartolo 

Gila 

Pu.is no mi: lo hil da acabar 
:;ii mil c. lijaron ,11o<tuito, 
nunl1u.i fuura .10 wj..:r. 

No tc lo acabdd sirapl6n. 
Bartolo 

3sto otro ,¡"loquito brindo 
;. tanto bobo tont6n, .. 
Yo he d.: babar, sin rofkja 
?or d alma do l!li su~a 
'quella pastora vi~Ja, 
Yo h.i de bdbur, a f., mía, 
J. la salud d..: mi t !a. · 
Esta otro 1oquito brindo 
¡,l cabo quu as 1.iuy ,.ielliUito 
Ho pasa da un Cllártilli to 
J, la salud de Bartolito 

(Se acu.ista ! SJ levanta 5artolo) 
.:liablo 

Vun acá tú. 
Bartolo 

38.:dr.! UstJd, 
Ho flii dilato: ya VUillVO, 

Diablo 
Jat1Jnt;; lua6o ta irás. 

Bartolo 

Diablo 

Es quu voy a ver a ci ,, 
PobrJ compañdro. 

¡SsQtJraJ 
Bartola 

Ss quo.,.la Vdrdad scnor, 
!engo mucho mi.ido; 
::s 4.Uc voy a c.:nar 
Porqu~ ilS l!Ue da hambre ca lllUero; 
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¿Cu6ntos es qua? (J:s ,tlOSibla 
1,¿ull dll lri gloria pt.irdida 
3stos ndcios algÚn d!n 
s~rán r.iorndor~s atdrnos). 

Bartolo 
¡C!ua dolor! 

Diablo 
m1dA• 

Bartolo 

Di::tblo 

PUdS hombre 
Yn yp no vao da hunbre, 
Zsplrcme Ud. un r~tito 
\~ue VO"J 11 cenar y vuelvo. 

bqui mis~o ciJnnrf:s con nmplitud 
(¿ue yo ttlngo munchos criv.dos 
"'ua tt.i s irvrm n tu 0usto 
Y ta do:n lo l1Uc l.:s pi<ks. 

Bnrtolo 
Dondll cst&i 4u~ no los v.:io 

Diablo 

Smi idois~sJ ¿~¿Ud as lo que v JO? 
¿Por dónde, cuándo y qui~n, 
Arroj6 usta cunn? C}uá portanto 
¿doy .hl.filorgao a t:lgun diablo 
O hdchicaro? 

iío t c im,tJortt.i, coc.: ;: prisa, 
Bnrtolo 

Diaiilo 

Vaya qu1:1 dices wy bian¡ 
Aprovachi!r.ios esta copa , 
Qua no todos los días hay de esto, 

Come Bartola y advierte, 
{¿ue si r.ialicioso o necio 
Dilspu~s do cor.llr ma nií:gas 
Lo qu~ JO sabar deseo, 
Los 1Jalljárlls que cooieras 
~llrán para ti v~neno. 

Bartolo 
Vaya ust.:id enhoramala 
r.¿ue ya i.ii.:irdo ~!._Cho ti"rapo 
Jt: cuanto 4uicra saber, 
M~s ahora, ¡ ~~ucl im,,011.a ¡¡so! 
Lo qu.J i1~v.1rta .:s ill cenar 
Qua. iln cunado allá Vill'tlmos, 
ro hay duda "sto .:s 
op!f1ro, rico y bu.::no. 
c¿ui..m u.: dijora qu..i había 
De tan~r tan b_uau fastajo ! 
Las fili!.CJ!lcJ'~ no astán malas 
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El pan dStá dil lo tiarno; 
Curar.iba, no había visto 
El ;11Qnt.:quillado ~ueso. 
i1horr.: mil la p;'J¡5arás, 
¿~~ui&n ti! (lo) IJ!lildn .:star tan bueno? 
Con qu~ •• (que) ¿Esto as pescado? SÍ as. 
:>1;rdina, y asnilro, y esto 
Es asado y .isM rico 
Y scbroso .:ln ~ xtremo. 
Todo asto as· u.1 ravoltijo 
Da cr,nial'6n y romero; 
3sto .;s ilstofado en ul plato 

, Y mJ t.gradc lits .tJOl' asto. 
¡Quil pronto mu voy llenllido~; 
cli dul ti::caño da un e arro 
Fuarr. oi barrign, entonces 
Iro dajarfo ni (los) huilsos. 
PGro fr.ltn lo u.:ijor! 
Los m·lditos cocindros 
30 hnn olvidndo del tr:.igo, 
Y .isto qu~ a~ buono, 
¡'¿u~ di::LJoniol voto n tnl 

<¿uu dosunrt: conocerlos 
?arr. darles unos µrilos 
?or dascuidndos 
¿Qu~ as ~sto? 
Por los niNs ha bnjr.do 
Un bot.i116n, J, ~Utln tfompo 
H'1 Vilnido. ¿~u~ s~rá? 
Zchr.r~ u.1 trr.go, 
011, ¡r¿u~ os vino ctiajol 
Probaremos los frijolcls 
Son nlkcotils y m.gros, 
lir.:s di5o ttu.: lo rncjor 
;;:s un trr:go del n11il,jo. 
l1hor'1 y;: no puedo i:r~s. 
¡;aro, ¿Qu.ickr sin vr,rte en les buñuelos? 
¡J,h no pui!du Silr que St.:t: l 
C6none Jsta por s.!r ill m1s chiquito 
Y:: no puedo com.:r c os;; 
Quil ~bultJ rnuncho y s.:;:; viunto, 
Vnyr. 1.m choriz6n 
Yr., 1:. v.:irdr.d e¡u..: no pUJdo coro.ir r:J..s 
D-:sd.;i 11 pnnzr.. h;,:stn ln g11rgcnt1: ilstoy 

n~no 
Sin dud:: yo r~v~.:nto sin rcucdio, 
I:ás WlL: dl.lj::rlo y·r., 
sí, m.:jor lo d.ijr.rcuos 
Porqu-i si como otr;. cosr 
No ,iuJdo i.:onkr d cuento 
i.l libolrr:l 11xtrr.:njero 

,. 
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:,u.i Lle ha h.icho tanto biJn, 
"l . ' :. no )ciI'iJCa, mJ ir.:, 
Cm ó.:isi1:mlo l!OlTi:;ndo. 

(Stl ltJvant,a) 
y si. IDJ 1HICU::Utra ¡/,y da mí! 

Jiablo 

Ye ~ncontrar~ 1:ntril los mu~rtos. 
¿ii.J tincontrará, SÍ o no? 
Ji o~ artcuantra dll tal úVJnto 
JlJ fingir~ cuy borracho 
Y sa ldr 5 bi an d.; :ni t:llit><liiO, 
Pu..iuto ~u~ con lvs borrachos 
lii ill diablo quiilN un plílito. 
VoymtJ pues. 

¿/~d6nd.: vas? 
Bartola 

D.:il diablo hEa sido • st.; .mcu.;ntro 
Jil'l6irm.:: borracho importa. 

Diablo 
¿C~u~ dic,js qu;.: yo no s6? 

Bartolo 
C¿uu no s~ lo qua pruguntas. 

Diablo . 
c¿u~data q u.: voy sinti.:Iño 
Hab<irta hecho poco mal 
D,;is,;ikidote lo ot.:rno 

Bartolo 
Noramala para ti 
liocici d<i lobo fidro, 

Todos 

¡<~u~ diablo tan pragunt6n! 
t.Iiriln C!U<l cara d.:: cuaro, 
~iu.: lut:00 al 1iunto l!U,, vi6 
LB fu.Jrza d.i r.tl.ar~.into, 
¿C¿u~ culpa IJ:¡. t cndr~ ;,ro 
Dil ser docto 1 
LB cabuza Sil in.: vá 
?or puntos tlú d.isvanuzco, 
¡,¡;¡ ard.:: ulVi1:mtril 1 · 
Las .:mtraiia.i su JJJ abrasan, 
3an Isaac, dan Gcrurn!as, 
')UJ J..'lJ qu..:oo, qud m.: abraso · 
'.Ui: OJ vi6 üila, (Tub&.no) 'J Bato. 
Corran todos qu~ Ud Ll.ltO 
Favor, i'a\lor, cu1~pa11.:ros. 

Gila 
· ¿Qu~ tiJnes, hijo, qui cS .:so? 

ilartolo 
· ¿(~~ h.:.d:J ~¡¡n~r? Mis<.1r¡¡ru, 
c611co insulto, . . ' . 
T .:nór~ ::ial dú apo¡ll~!a, 
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Gila 

Todos 

C:iila 

Bato 

Lipío 

Tubal 

59 
iiabia, locura, .:s qu~ la ansia 
Y \ll dolor yo tengo: 
Un dia'olev.:n '"l cuJrpo. 

l"twgo 
¡l1Y, 1¡u.: Sil :JU.:rti Bartoli to! 

iio llor.is, lo e uraraoos, 

¿Iro ha d.i llorar si .:s 
lli oarido y yo lo siento? 

Transici6n 

Vaya cada uno mirando 
;.dond¡¡ se ha da ir a acostar 
;, dar vuulta a los fianados 
(LUJ vaya lbipio y Tubal 
¡,dvirti.:ndo 4u.: si élCaso 
:3i.mt,m huido por allá 
J;nt.;s ll.; c1u. haya p.irguilsio 
}ÍOJ V.:¡igi..n U dc:;¡M'tar, 

Veta T& po~d.;.s.i. lad~ 
Quu yo IJd ir.; al poaruc;al 
;, r.icog..,r um1s ph:dras 
Con <!U·.! pod<Jrl-.s tirar 
,, los loboo l¡U.i vinicr.in 
::a 6 anado a destrozar, 
Y donde hay aquJl llanito 
llos ír<.!l.10b ~. juntar 
?ara qu;i da allí toLlcLlos 
:n ca1Jino púra acá, 

Y si nos p..:1'Cl..;oos 
Por lo ás~;iro d.; la síilrra, 
?ara saL.:r donde Jstamos 
La flauta s<Jrá la s eüa 

(3e acu.-.;;tan todos) 
LJtra 

;. .;stos troncos y sus ral:las 
Ja rrnd. la pa::itol'Ía 
íioy tirados a un rebaño 
.:;n tan alta s,¡rrania. 

H.irr.:i tafio 
Zntr~ tanto 1.¡u.: descansan 
Los ~astor~s rJcostados 
Qui.::ro .tJaaar y c ntc.r 
La.o cu.,nta.; d.! m Rosario, 
Hinco la rvdilla an ti.:n•a 
Y ·pu.:st¡.Os .m cruz los brazos, 
Digo 1Íb1•anos J.;uor 



695 

700 

705 

710 

715 

720 

725 

730 

.iliablo 

60 

Da 10~ 4ua p.;irturbandonos ••• 
¡JJ: Qt:;: •3:wiio tan prufu,1do 
IK ;·><: »en.ü!.:i :n est<3 rato! 
(.lu :1~~s re :.:1.2 ta.:10 un pee o 
Pü::i~·~ proe1¡•gui.1• Nzando 
Lo riul~ r.rnt.F.: di:l roaario • 

Con ustas <tú::}9.rocionilS 
Su~·P. 1Ji :;>at.fa atrevida, 
Da :..upulsc a im ·vall<1r.te, 
Da tcim~71to a rn.i. fatiga¡ 
Alivio buscan 1:ds r.ialas 
E!1 l;:s h·~:'.'L1osas carapiñas 
En t,r;;pet<Js y ~smeraldas 
Las bJ.arn:as n¿1•J.es rntizan~ 
Yo h.i d.:: é'.tr·é ;)f¡~»a11ümto 
b una 1.m,i1n· :1t:y Jj.sm.>. 
Si !JU:f ~ligllE• 10 Ui:l'dCil 

No sut:iNn f:\·;1eir·r.s c:ajas 
Capi ta11as va l\Jroso;o 
Sa~an en fin la c:i1wa 
Da (aqu{) ast<J í'asdn ~ gozo, 
Qua yo al instanta hara ver 
De rd cicnci~ lo elevado: 
Yo dale k!.J fui 1n•1•ojado 
y t<..1:bi ~!'.l él le. na di:! s<Jr. 
un~ j¡u,;r!.ldd donccll:.: 
rti :v.'.ifi é,l &0Di:ll'2.:J.O so l. 
Pos~.bl~ .isto otia Vill'dad 
i U'.l r-.st~·o~ t:LltffOS0S l 
~j~l' IJ.l Illrli.\. 

¡J.;¡ infi~rno qui:, tircno, 
Ma ~s pu.:sto \)n pmc kn crual! 
PUclS <Jll grl'...11 tornilnto s.: halla 
E:L pd.;icipa Lucifer, 

(Diablo sigi.!.::) 
Pa:.'F. dr:r batalla 
A Lie.rfo todo el irapa¡ io 
OÍ da (aquí) ese oscuro sano, 
¡ 0:1,¡ de (~qui) ese aspdso monte, 
3n donj¿ rli ; ;:;tucfa sufre, 
D;;s:µ1Jiiose cunl faltont.J, 
Da lo P.D.r..c!.'lill. J' l!nano, 
.J:i'uÍ Dllgid.1 /'; no lo ni.égo 
Y por :J~ grm1da nltiv:.:z 
Fuí da iÍ.l. d~e.posddof 
i.hor2 Gúnt.o rni.¿vo ::F.l 
Hoy dcdrl,~ r.o qufoi~ra 
i Oh, 12!l)j~l!,'[f! ¡ F·f11'1 fi drll ! 
¡ &1 n•-úen qu."3 dJsoonsuelo! 
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¡Hlll!l!'.nndo 4u¡¡ dolor! 
Pues l¡U~ nnci6 t:l Jr'.lvador 
J.. la <¡"i 111'. da un :tJilSil br;i 
Tan solo por libJrkr 
~l hoJJbra dal fuego at=rno¡ 
Paro yo que Cld limcnto 
No soy el snbio dtll 1.1undo1 
Puas no soy al sin segundo 
i:ando 1:11 s 011 wando 1; luna, 
L!ardo esa cialo estrtillado1 
:!:l ·sol~ cim .;clipsndo 
Con solo qua yo lo mr..nde. 
¡J.hi asp!ritus derribados 
Y a infierno cond.Jnados 
Couo yo en torcilnto eterno: 
Cnudillos y capitanes 
Dil la rnilici.1 inf¡¡rnnll 
¿C6mo no sentís Di 1:1t•ü? 
¿C6mo no brotais volcnnes 
De fuego qua abrnsun ~l oundo 
Hasta confundir astas rústicos 
Y cándidds zagales? 
¿HastoriJ! ¿n d6nde astás? 
t'lu~ te hr.s hucho 3atnnns? 
¿Proserpina1 no res~ondes? 
~iendo el prínci~e u~s cruel 
Sal del r.. bisno J.storul1 
Acomp&iuta el hlordeo 1 
J.J?r6ntat.i aquí Jismodeo, 
¿Qu~ hr~ces a~uí J\lquer6n? 
Vengn Berse.ba a J.sr.i6n, 
Pero nadie ue hace caso. 
Y sólo an iras mil abraso, 
Pu as !Ji ardor sin seJundo 
Tengo d~ abrasar ~l mw1do 
Pues soy dil ciencin nonplus 1 
Y así as que con todo riño 
lC6t10 ilS posiblil qu.i un niño, 
C6no as ~ble que un Jesús, 
Qui.ara quitarmu el imp<lrio 
Por darl<J nuu.Jnto a 1.1i oal? 
hiro, viva Lucifer 
(:¿ue ant.is qua ~ luz di::l dÍa 
Se acarqua al carro dorado 
Vdrán coco en esta noche 
Du ase el Mesías soy trunfado 
J.. pasar de rubio cielo 
De nndiil ser~ ador&do 
Porqud yo con mis astucias 
Con mis nrdil¡;s y engaños 
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R~bclar~ a' los mortales y·d~ n6 
Mi fuugo airado los convertir' en 
?avusas, cono yo en iras abraso, 
Estos vil~s pastorcillos 
Que aquí uiro l'ijcostados 
No despertarán a gustoi 
Mu~ran todas a wis brazos 
Porque si la noticia <:sta dada 
Y el ciJlo está preparado 
Para ,ue rendidos vayan 
¡, ver sus celustes rayos 
Pero prioero cuoran 
Qu.3 sopan de tal rucado, 
Puds antes que J.íigucl Venga 
c¿uedarhi precipitados, 
El criador de cielo y tierra, 
Por quianoo ven los Estros, 
Huoanado se ha de ver 
f,¿u13 así ust~ intusiasriado 
Para socorro del honbre 
Cuando el plazo sea llegado, 
Setenta sei:ianas son 
Las que se ponen de plazo 
Que ha da venir el Mep'Íai~rto, 
Que están todos aguardando. 
~ue ha da venir es 1.my citlrto1 
Que nac~rá está asentado, 
Y esto ha de ser de una pura1 
Intacta y sin pecado 
Por que al texto así lo dice; 
Y lo confiman las escrituras 
Sagradas. Isa!as as! lo dice 4ue 
Una virgan parirá, 
Parirá el bien del ~~nero hUrlailo. 
na s~ cono tango aliento 
Para poder pronunciarlo. 
¡C6L10 uis iras doporta, 
C6uo sufro) col:lo aguanto, 
Tal desprecio tal bald6nl 
¡Oh: Qui5n tm ¡; sta ocasión 
Le quitara de la raano 
is Isaías la sutil pluoa 
Solaaente por privarlo 
De proseguir escribiendo, 
Lo que Oc hace tanto dafio 
Pero ning6n rauadio hay. 
Siendo nayor mi quebranto, 

.Ver al ho¡¡1bra redir:ido 1 
Pues para prueba de ni intdnto 
Sea victitla este harnitaño, 
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Que entre esta r~stica gente 
bquÍ se halla recostado. 
Le he de fingir a r.ii idea 
Un sueño que al sobrusalto 
Despavorido despierte 
Entre confuso y turbado, 
Y si esto no consiguiere 
Con astucias, con engaños, 
Lo ha d.; hacer wlvllr al JlUJldo 
Dándolll consejos vanos, 

845 , .. , Ya ~6si.·:bQud agaardot!qu6?esparo? 
Daru principio a oi intento. 

850 

855 

860 

865 

870 

Letra 

Diablo 

~sa sierpe venenosa 
~ue tienes enrisadél al cuullo 
~uiera uvrdertu la lun¡,ua 
Para privarte el aliento, 
Esn fiera eobramedida 
Ctue del cás oscuro !llno 
Te arrebata antre l~s nstas 
Hastn arrujnrt.i a los vi.intos 
Y desde aquellr.s regiones 
~ue de ln playa estuy vi.indo 
Tnn evidentes que ~ ~d._g_~ 
Ibn a cner al uismv :nGerno. 
¿úh ! esf;l bu::a qu,;¡ l<J hns hecho 
HorriblJ fiern y v t:r,1s 
Qu.i aunque trr,gueJ r.JcÍs y ~s 
Hunca t~ hr.ilf'.s satifecho, 
Da nquí al punto ae aprovecho. 
¡Oh! quiJn pudiera en su anhJlo 
Y en insensible deuvalo 

Entrl:! ese vitlntre profundo 
Sepultar r. t0du el wndo. 

sw:113rgir e todo e 1 ciolo, 

Sl que r. ~sr. CF:rcel entr6 
Para siJupre se guedn 
Por qua el quu una vez ~ 

-No hn snlido ni snldrd, 
Por todos lados está 
RodJndo de nsp.;ro fierro 
En tan wnenoso hc.sero 
! tan infeliz t.:stado 
h!hntrns 1.1<~s desas1Jérr.do 

Latra 
Está el dolor uls entero, 

Dir.lblo 
Est~ el dolo~ c4s entero 

8Bo Por r.i.:ís qu.i ~l futigo ea tinciendn, 
Y pur tiás qull el hierro vprioe. 
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Es inflliz maldecirte, 
Y tan infeliz la voz 

885 
Es la pena tan tremenda 
Tan anarga y tan gigante 
Hodeado del fuego eterno 
Todo el rigor del infierno. 

Letra 

Diabio 
Por ver a Dios un ~ 

Por ver a Dios un istante 
890 Ese enemigo tirano 

De condici6n infernal, 
Pues con c ienca, rJortal 
As! en su memora estén 
Privaci6n da todo bien, 

Letra 
895 De un momento está pendiente 

La eternidad que te espera! 1 

Si te quieres libertar 

Diablo 
Hombre, dormido, despierta. 

Honbre no durmáis así · 
900 Tan quieto y tan sosegado¡ 

Hu:y 1 de ese precipicio 
En que te vas despeñando. 

Hermitaíio 
Ay de mí, que me despeño, 
Tenme Gila. tenr:ie bato; 

905 ¡~1. ~ 01?¡~uh1~ ruedo:~ue:me mato! 
Diablo 

I No te turbes, tente un poco 
Que ya estás asegurado 
Y sostenido en mis hombros. 

Hermitaño 

Diablo 
¿Pues·endonde es su morada? 

910 En una caverna obscura 
D6nde s6lo penas se hallan, 

Hermitafio 
Dígame padre su nombre y 
Ya que me dijo su patria. 

Diablo 
Mi·noi:bre es fuerza cubrirlo 

915 Porqu~ si lo oyes te espantas. 
Yo me llatlo tray fingido 
~ue fini° ~on arte y maña 
Liás he ornado este traje 
Para ·ver si con 'mi hazana 

920 Lo hago que se vuelva al mundo 
Y que deje la L1ontaiía, 

Hennitaño 
(Diga ·padre,) . 
l 
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¿Será fuerza andar descalzo? 

Diablo 
no es fuerza, calzarse puede, 

Hermitaño 
( (D!game padre,) 

¿Pecará si tomo vino? 
Diablo 

No pecará por que si tiene concpe 1:0 

col!lprarlo 
Y el cuerpo se lo pide, preciso ser! 

tooarlo. 
Hermitaiío 

( D!gar.1e padre , ) 
::i:n esto del misterio, 
¿?ecar6 si dejo de rezar 
Por algunos días mt rosario? 

Diablo 
Vaya hombre no Beas escrupuloso 
Que si no lo rezas en mil anos 
A mi nada me importa, 

HePmitaño 
Pues este padre sin duda 
Es alg6n demonio. 
Para poderlo probar 
De esta nanera ha de ser~ 

Diablo 

Diga padre¿que contienen dos palitos 
Puestos de esta manera? 1-

Letra 

A~rtate de mi e ruel enemigo 
Que me haces estremecer 
Solaoente con mirarte huyendo de t! 
Me voy solo a vivir abrasado 
Corrido y avergonzado, Pero tiempo 
Ha de llegar que de rJi tendr~is el 

pago, . 

Despie:tta joven feliz 
Despierta por que el pecado 
Te quiere hacer desgraciado 
Y de feliz a infeliz, 

Diablo · 
No te turbes tente un poco 
Que -¡a estás asegurado 
Y sostenido en rais hor.ibros 

Hermitafto 

Diablo 

¿~uiéri eres tú que entre horrores 
De un tremendo sobresalto 
Me libráis de a4uel peligro 
C¿ue ce estaba amenazando? 

v Yo soy tu mejor ainigo 
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'¿ue viéndote a congojado, 
Te he venido a socoITer 
Tomándote entra Llis brazos 

Hermitaño 
Tu nombre s aber quisiera 

Diablo 
Yo ts- 'lo.id.irá "Con:. t.rato 
Como sigas r.tls consejos 

Herraitafto 
Si couo ellos ao sean vanos 
Yo los sigo y los prometo. 

Diablo 
Pues siendo así 
Vaoos a aquellos penascos 

Que están al pie de aquel cerro 
Y allí hablarecos ,gspacio 
Nuestros negocios que ioportan, 

Hermitaño 
Para que heoos de ir tan lejos 
No ves cu~nto est6 nwando 
Cuando llegareL1os all.c'! 
Ya llegare~os trabacos 
Y aquí carca d tl la lt\l!lbre 
Podremos P.ªl~J,gr.__vn roto 
Todo el tieopo que ~il&;.~~~· 

Diablo 
líos oirán tus coopnñeros. 

Heraitaño 
No, si ~st~n dormidos 
Y tienan el sueño pesl\do,. 

Diablo 
Ea pu~s, ~iéntate tú por ah! 
Y yo por ~qui .este otro lado 
(hhora es tie~po, astucias cías 
De engañar este hermitaño) 

Herl!litaño 

Diablo 
Cor.tlenza que ya te escucho. 

Yo soy, púra no cansar 
Al r~ferir Di ascendencia 
El hor:.brc de r.iayor ciencia 
Que habrá el oundo ir.Jaginado, 
~ue por mi granda saber 
Casi vivo d~st~rrado, 
De la patria donde ~cí 
No hay escritura pr:ra d 
En el oundo, ciencia 
~ue no hcyn estudiado, 
Y los n1s altos secI't:tos 
k.oi, se ca ¡¡¡anifiestan 
Tan evidentes y claros 

-----.--:-·:---·--
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Como a ti te estoy Dirando, 
Y si no para que lo creas 
Dioe 1 ¿Qu~ fu~ lo que hiciste 
Antes de ayer an al llano? 

Herr.dtaño 

Diablo 

¡Aquí que me la han pescado: 
No me acuerdo, ••.••• 

Vamos no lo niegues 
Que s! te .:estás <acordando 
Dice, ¿No fuiste y viste 
(~ue Gila estaba roncando 
Y fuiste y le robaste 
El bastiaento del Jato? 

. Hermitaño 
Es verdad yo lo conficso1 
Pero cállese hable mas bajo, 

Diablo 
· ¿A Tubal no le dijiste 

Que el lobo se había llevado 
El prinal quti le vendiste 
Al Hijo de Feliciano? 

Herrnitaño 
(Es verdad) 
Cállese por vida suya 
No le oj,gan Gila y Tebano 
Que estáñ e.crea d e la lucbre, 
Y tienen el sueño liviano. 

Tebano, Frotea 
cansado v engo de andar 
Y de trotar de rato en rato 
Y he podido encontrar 
A Bartolo, Gila y Bato, 
Pues QUe con rigor ingrato 
}.le han dejado en la ocasi6n 

. El ganado a su elecci6n¡ 
Y. cuando esUn en la cajada 
Los tres r.ie la han de ¡agar 

Bart.olo 

Diablo 

Con&ligo lo harás si pudieras 
hl hallame descuidado, 
Por qua yo con arrancar 
Pienso el estar escapado. 

¿Qui~n es ese ho!Jbre 
Que Vidne insultando la gente? 

Hel'llitaño 
Cállese qu11 es el sobrasalientc, 

Diablo 
Pues hombre he de hablarte claro 
Que esa vida que tu tienes 
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No es para ser ha:rui taüo 1 
\ Y s1 qui . .:r~s t:n O"lnsejo 
1 

Ya au¿ ~stati tan ostinado ¡ 
1045 Uno -quiero dartJ aqur:·--

Y ~s que dejes los peñascos, 

1 
De,ja r.JO::'tificaciones, 
Porque aunque hagas 
Lo OL'ª hicieras, . 

1050 Siaru~ra estás r.JUY arraigado 
Y lo oás prudantd fuera 
Qua ahora que estoy a tu lado 
TI! tor.Jaras da la uano 

1055 
Aquí esa balla zagala, 
~sa prodigio de aoor.:s, 
Ese símbolo de gracias, 
Para qu,i vivi8ras gustoso 

l En tus delicias tmndanas, 

106o 
Puas puada ser que casado 
Sil ta rtin<Jdia el pali¿ro 
Qua corres siendo har11itaño. 

narmitaño 

Diablo 

(Pu.:s D:Ígar.i~) 
¿r.,ué quisiara irse corn!ligo? 

1065 
¿Eso dudas estando yo aqu! a tu lado? 
(:ue qu:i.cra yo lo as<?gm~o. 

Hermitaño 
· Pu.is a la er.iprasa, ¿'¿ué aguardo? 

Diablo 
Aprisa y no ta detengas 1 Ya queda desungañado 1 

r.¿ué a la v:i:sta de un peligro 
\ 1070 liada quuda asegurado. 

Pastores ocurran .todos 

1 
Con vigilanci& y cuidJdo 
(;uá a la inocentd da Gila 
Se la lleva el haruitaño. l Gila 

1075 .. ¿Qu~ es ésto qu<J lle lla~an de la mano? . 
(Bartola, Bato, J Tebano, S<l l.cvantan todos) l 
Bato 1 

¿~uJ es esto, Gila, adónde est&s? l Pu6s cooo con hip6critas accionds 1 
Encubri6 sus int.:ncionas 
Este ll~~!D.~año perverso? 

Tebano 
1080 ¡~¿u~ asor.ibro qua ingratitud 

Da vi~jol 1sÍ corrcsponde 
Los favores qua no d~bt! 
Estt! diablo en í' orma de houllrc 
sa la Uavó no ilay reotldio. 

Gil 
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~9 
Ahora viejo waldito 
Pagarás tu atreviLrlento, 

1085 

Bato 
Gil aprisa y no te det1rngas 
ª~ las huellas volando 
~ue entre medio de aquellos montes 

1090 Desde aquí lo estoy Dirando, 
(Se va y dice) 

En efecto allÍ lo veo 
Trozos do hará entre ois brazos 
A ese heraitano.perverso. 
Feliz encuentro he tenido 

1095 Entre aquí estos verdes ramos 
De hallar u 1 autor de liila 
Y pues que lo he sorprendido 
Su grosería. pagará 
El viajo nuy atr11vido, 

Hermitaño 
1100 ~i, zagal, tu piedad pido. 

(Gil lo agarra) 
A Tebano le hablar~ 
Pero has de ser conducido 
Por ci t1ano a su pr.:.:si;ncia 
Obligado a su clt:i:lunrc'ia. 

1105 Y con afecto rendido 
Hen.ianos, si walen ruegos, 
Susp~ndanse los unojos 
Por castigo qu~ ba$tu 
Y qui:! sa t:nui~nde d viejo, 

Hermtaño 
1110 Ya no me den hermanitos 

Mirt!n qu.i yo les prom:to 

1115 

1120 

1125 

Bato 

Qui:! aunque otro día ue lo tianden 
No lo pondr~ por efecto; 

Pues dinos quHn te lo r.iand6. 
Hermitaño 

Tebano 

Un hombre que a stuvo aquí 
Estando ustedes durmiando 
Ahí ae estuvo aconuejendo 
Que me fuera del desierto. 
Y que a Gila me llevara 
Y con ella me casara 
Y por darle gusto, 
:;:n eso solam¡¡nte, la llevaba, 

Pu~s t6uese lo que s~ ha llevado 
Por tornar consejos vanos¡ 
Que ya es capaz de saber 
Si son buenos o son 1JE.1los, 

Herrnitafio 
•Maldito oil vecí!s sea 

·, .. · ... •·· 
• ! 

., .. .•.· .·· 
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'¿ui~n taJ. con~ejo aa d5.6 
~,ua por Crihll'!.1ti diJ sns cuentos 
hlarian l:ld han puesto a palos 

Bartola 
Tcda'."Ía t.i f' alti;r.. las r.cl.os, 
Vi<?,jo barbas de s.amarro, 
~¿uc lln a1:ianecit:ndo Dios 
Los llavarás de contado. 
~ilita no ta descuides 
Con este viejo nalvado, 

H.armitaño 
Atizar~ bien la lur.tbre 
y al calorcito arrir.Jado, 
Lo que rasta de la noche 

Q1·~ e rv '.(ui;:ro, eat-áraiv calentando, 

Letra 
Transici6n 

De la más pura doncella 
Nacib el clavel encarnado, 
TFJl solo por reuadiar 
El nis¡;¡o Dios se ha hur.ianado, 

Hertlitaño . 
•· · Oye"Bartcrló·:y i;ern9 

-.Quo bonit-0 cantu.·.e1·hermano Tubal 
'. &t.rJ;::. rnjr;da, 
... te J~nu.~s: wt'a. cri;J,urri 
"'lrñc.i&· el ciav.el' ~nct\ndido 

Zstli el hlcsfos prouetido 
Desendo con tantas ansias, 
Una doncella divina y pura 
Escogida sin l.18!1Cha. 
Por nueve ueses cw.iplidos . 
Le ha albergado en sus entrafias. 
En esta noche ha nacido, 
En esta noche nevada, 
Cual sol disipando solibras 
Y {i!ITitiendo la escarcha. 
En.Vuelto en huuildes paños 
Preso con d~biles pajas 
Está en su soberania 
En oiserias ocultado, 
Venid coilLligo y varéis 
l-,ue hecho una gloria abreviada 
Está el hWlilde portal 
Resonando consonancias. 

Bartolo 
Mira quij paoplina traes 
Eso no r.tás no faltaba, 
Pues adorar la ventura 
Venga de un Dios concebido. 
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Herr.J. tafia 
uya Bat"tolo y veráci 
C..na ntsir::~!S t:in bo!litas 
~llé a no ser aquí an la tien·a 
Dijora que eran divinas. 

Bartolo 

Letra 

1íás Ciivincs han de ser 
Los palos qull yo ta dé 
Si 1Je sigu;s despertando t 
Y así caliant~te y duerue 
Y no ua estés engaJando, 

eon ga}larda nelcdia 
Y con r..uv fbos 21.1or,1s 
Fre·Ja;'\!SnÍ1sa :'.es pn..;tores 
Parél ·em;alzar a ;~r..ría, 

Her1;U taño 

··-

Bato, Tebano, Gil, LÍpido, Bnrtolo, 
Hernanos 1 oigr.n que voc ~s trin dulces 
Andan entre los gan¡;dos, 

B¡;rtolo 

Gil 

Letrr. 

Angel 

Bato 

Tebano 

Viejo i)Or r:iás de oil s:::mtos, 
¿Quieres estarti:i crülado? 

¿Hi:rnano, :; e hn vuelto loco? 
¡r!tJ.C no r.ndn di:siJartr.ndo ! 
Si no quiere eetarsc aqu:Í 
\'aya n dorr.úr al lfono, 

Todos los fiel~s recuerden 
Y sepan con g ri:n auor 
Que hn nncido dl Salvador 
A ln orilln de un pesebre, 

Pastor.is que recogidos 
Estáis tJn 1~sta 1.injndu 
üs anuncio con grn:1 gozo 
~ue allá trns de esas uontañéls 
En un huoild8 pesebre 
:Heclinr~do entre 1-1.s pajas 
IIn nncido d Redentor 
Pr.ra snlvr.r n lns é:ID'\S, 

Lindo :¡ sonoro nos C!lllté: 
Lr.: voz que tm .:spr.ircidr:, 
Pues del sueño levunta 
Con su nrnonfo dií'wididrA, 

Bien r1:to1'ní; f·Ol' d viento 
El eco de su nar;Joeut'<!¡ 
Pues npenus se npnrece 
Lo sunva de su hernosura, 
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En ai p'lst.cria cespiertn 
Estaba :;ior descr~nsar 1 
Y de t odo estoy sentida 
De eGte divi.~o contnr, 

Todo, todo estoy turbndo, 
De verme en tnntc nlegr!a 
Lo que dal gozo dispone 
Desvele. n le p~storin, 

Y nlegra he de c:::ntnr. 
Se hl. dado por ln rtigi6n 
Parjs que quiere bnjcr 
El justo r: mi hnbitrici6n 

Publiccnns rd r:legrfo 
Bnrtolito nos prtiviene, 

No quiero que ae recuerden 
Porque vengo nuy cansado 
Y lo que quiero es cenar 
Un cimero bien asado, 

Herr.1itaño 
Todo viene señal.ando 
En ui libro cierto aviso 
C¿ue se acabe t1i deshonra 
Y de este 5ozo noticio. 

Transici6n 

Tan sol.o a avisarte - que vayas 
volando 

Con tus coopañeros - luego a la 
ciudad 

Avisando a toél.os - que ya se ha 
llegado 

El dichoso día 
Que por rescatarnos 
Ha venido pobre 
A Belén llorando, 
un pesebre ahora 
Le ha hospedado, 
.i1l hurdldes pajas 
Está reclinado 
El buey le calienta 
s6lo con el bao, 
La L'!Ula le adora 
El cuello inclinado, 
Esa estrella heroosa 
os conducirá el paso 
J. tus coupañeros 
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Hasta que ~le~ando 
12'5 L;; 1:.J EZ"?•t! ~· 1¡\ 6.o:ief' 

t~ C:.:i ~ ~W .~'t~.2 ._,"!.·.1, 
i:i.:· q1lidf3 \,fSS'Oe 
I:~· 1~ ,,áe 1{. t .. :1\!ar.1. tos 

126o 
<:uiere oo;•azonos 
ee.111:] lJ8 :r gr.\:+.os) 
I'i.!3¡; ou ~ rn D10s !l::.fio 
1:3 ~:ri.\ fo n ro:widarbs 
C¿ . .:. ·3 d pu.'lic se va;rm 

1265 
Luego a visitarlo 
~ue todos sin uiedo 
De .j ~n sus ganados 
Qt:» f1.unque ~u'3den solos 
!o q11edo a cuidarlos. 

(Co1•riendo Tubal.) 
Al~ricias hermanes, 

1270 Salto de contento 
heviento de gozo 
Y de gusto muero, 

Bato 
¿De qué es tanto gusto 
Y te las proneto? 

Tebano 
1275 Cor.10 ellas sean buenas 

Y te las doy luego, 
Tubal 

No entiendo yo de eso 
VayaueJas dando 
Pero que sea presto, 

Gila 
l28o A mi dÍr.ielas Tubal. 

Tubal 
Deja que ne paguen 
Todos los deoás 
Que tú estás se~ra 

1285 
Después lo sabr s: 
¿Tú, her:.Jano hermitafio, 
no ¡Je das albricias? 

Hermitafio 
Yo te las daré 
Con ui disciplina, 

Tubal 
¿TÚ heruana uilita 

1290 Mo ue :Jandas nada? 
Gila 

Yo te uando un vaso 
De leche nevada. 

Gil 
Y yo unos ~ues:i.tos 
Aunque seaL de cabra, 

:~;'.)~:. 
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Tubal 
1295 :Pues juntense todos 

úigan con cuidado 
Les cor.taré aquí 
Lo que en este instante 
líe pas6 en el llano. 

1300 Estando sentado 
Al pia de un encino, 
Cuando por sus ~untas 
Ví una luz vol.ando. 
Yo cuando lo ví 

1305 t,ued~ encandilado 
Pero con J.E¡ luz 
VÍ todo el ganado 
Intent~ el correr 
cuando de lú ia:.no 

1310 !.le agorro un zagal 
Hernoso y gcllardo 
Y me dijo: oyfoe, 
uye y detán el ~nso 

1315 
~ue vengo de parte 
De un Dios soberano 
Tan s6lo a avisarte 
c~ue vayas vo1:mdo1 
Con tus coui)añeros 
Luego a visitarlo, 

1320 bvisMdo a todos 
' ~ue y-a se ha· llegado 
1 
¡ El dichoso día · 
¡ ~ue por nescatarnos 
! Ha venido pobre 
! 1325 A Belán llorruido. 
l 

i Un pesebre es ahora 
í El que le ha hospedr.do 

1 
3n hunildes pi:jos 

¡ Est~ reclinado, 
1 1330 La aula sa ~ S)antn 
! D.il gran resplandor, 
' Zl buay con el bt\O 

CalenM al Señor •. 
Esa her¡;1osr. estrella 

1335 Conducir6 e 1 pnso 

i 

A tus coupañeros 

¡ Hastn que lle~nndo 
Le ofrazcri.n sus dones 

1 Parn reuedforlo. 
¡ 
1 1340 Uo quier¡¡ tesoros 
l 
1 D6divns, ni encantos 
1 

l 
Quiere corc.zones 
Sencillos y g1·atos. 

1 
Dijo que un Dios nifio 

¡ 
¡ 
¡ 
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1345 ]:;•'• .Et,v{a·á.convidarlos 
<¿ue al punt,o se V(tye.n 
Pronto t: visitarlo, 
C¿ue tocl.cs sin !li.edo 

1350 
D~jen sue ·gcn~dos 
~(ue aunqua queden solos 
Yo quedo '1 cuidi.rlos, 
Y sin agu:::!'cu.:r 
Hespu.:sta é.:l rece.do, 

1355 
Je fu~ y r.13 daj6 
Cl!si desaaY.ado, 

! y detm:rl.ne 
i 
' Venir a avisaros ! 

1 Aquí estio suceso 
1 C¿ue os he dac1m1do, ¡ Bartolo 
1 1360 Tubal1 ¿Habrá otro CÍJ.s enbustero ¡ qua tú? 

l ¿Adonde bus ido n ~ ese cont6n 
! da mentiras 
¡ C¿ua h:.s vanido a4d. a contar¿ ¡ 
¡ Bato 
' Yo y~ estoy deses!J<lrado ' ¡ 
l 

1365 
Gr.nas d~ escuchar no t~ll6º 

¡ TUlto chisnci tnnto enredo 
1 (¿ue h-:s veniao nqu! e. contar? 1 
1 J,ndn y uúdnte a velar 
; 

~ue ya de sueño IJ\l uuero, ~ ¡ Tabnno 
¡ Tubal no sets loco 
i 1370 And.'.1 y vate a tu ganado, 
! Jro vengas aquí con ~ 
r Ui cuimtos 11 desve1'.lrnos. í ¡ Heroitniio 

¡ Pues h.m.r.nos oíos 
Atendedue todos 

1 1375 oiganne con cuiando: 1 

! 3nb:!a que profetizado 
! 

Está por todo lo cril:do 
que ha de vtinir el iJtls:fos 

138o 
tcua estñn todo:; r..guardr.ndo, 
Setenta sem..".llas son 
Las que se ponen de plazo, 

l. Y según lo qua se ve 
i 
¡; Esto ya se le hu llegado, ; 
~ Por lo que cfiruo por cierto 
¡,, Lo que tubnl ha contado, 

1385 
Lipio 

seg6n lo que yo entiendo 
Los dos est6n engoftados, 
Por qu~ sJ. el lllilSÍas vinhro 
Coco esta protetiz~do 
Siendo Sefior de Sadores 
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Y siendo un Dios huma.nndo, 
Couo vien.i t:m hwnilde 
Pudiern vunir triunfando 
Con grc.ndezt. y ll(ljestcd 
Coco Señor Sob.irano. 
Luego no es co:.10 lo dicen 
Cierto ul harnr.:no hercit&fio, 
Dajér,1onos pues de cuantos, 
Vl1l:l6nos acouodllndo 
A dorcir lo qua nos faltn: 
No nos anden desp.irtEmdo, 

Bartola 

Letrn 

Diablo 

Yo al f' in de tontos desvcllos 
Creo que el Uasícs hn venido, 
Por qu13 E:horitn ca hL.n venido 
b. Sanas da cenr., buñuelos. 
Yo no tengo otros nnhelos 
lli pr~dezco d.:i otros Lr . .les 
Si el Mesfos nndn en pDrtr;les 
Ahora ne pongo en cnmino 
Pu~s sin duda trr.erñ vino 
Y unr. cargn de tnr.mles; 

Dejn un pustorcillo 
Su hhozn y ganndo, 
Por que ~n verde pr.ndo 
Un angel le hribl6. 
Hcm-:nos pnstores 
Yn es tierapo d~ ver 
1:. 1~ virgen undre 
Pnridn cm Bel6n, 

¿Por quJ intento ap;:rtl\roe 
De este dolor an que vivo? 
¡Oh, torcador! ¡Oh, cnstigo! 
~ua o.i persigues tnn ~ruel 
Sin drirte ningún L1otivo, 
Hoy cil vecas sen 1.li dolor y 

torocnto 
Yn ·que esta siarvo enelligo 
,ue n todr'ls horns vr.ya 
Eternru:icmtl! conaigo, 
¡Oh! couo supierr. yo 
De estiJ el ;Jesfos pro¡;¡etido 
Estl todavía por m:cer, 
Ifncerf: o habrá nacido: 
Pero, ¿para qu~ es saberlo 
Cuando adierto, cuando airo, 
~ue en naciendo destruirá 
Las fuerzas de ai dominio? 
Yo ilJpedirlo no puedo 
J,unquil intenrara iI:Ipedirlo 



1440 

1445 

1450 

1455 

1460 

14Ó5 

1470 

1475 
Letra 

148o 

Diablo 

1485 

?7 
Pues li•) ~u lla~ado L1i ciencia 
¡, ccupar a~d: este iuperioZ 
¡Oh¡ ..llutil tachonado globo 
De dónde fuí d3scendido 
Para caclr r:. loa abisr.ios 
fü1:J.rJ.J pa-ra sic:.1pro vivo! 
Ya :1L ciencia so acab6 
Mas ;,c,ué pi.i;nso, qu~ iaagino? 
¿No soy Lucifer qu~ puedo 
Sobr.:saltar i:tl dor.tlnio 
Con ardidas, con engafios1 
Con acechanzas y vicios, 
Puedo hacar quJ viva el houbrd ~ 
:n la culpé: Slll.1argido? 
?1::ro, ¡J.h, martirio il'!l{rato ! , 
J.stucia infernal, ¿QuS hacáis? 
¿CÓiao ahorapo dispontJs 
Un a~arato, un ~spanto? 
De ni pana un sobr<isalto 
Como sufro .;stll tom.,nto 
Dcl tar1to gusto ;¡ lucicrl.anto. 
Y qui~n naci6 para ousoquiar, 
Tawbi~n L1d vino a 1.ri a áar 
Pt::na, dolor y toru.:ntu. 
¿up6ri.i:;ansc a 1Ji los vfontos 
Todas sus iras convo~ucn 1 
Des·~ruyan taubién, FtJdogu:::n 
Todo~ vengan a porffa ! 
J; estorba:- i: sta al¿gría 
ou.; han h.:icho con dulca acento 
Y si JJi tristJ istru.~ento 
Casd tanta aiearabÍa 
Yo la pos1!si6n ttJnía 
P.:iro 1 ¡J.h l!rudde.des, l,:.Ué infierno 1 
Que todo <Jra füntGsía. 
Le. tierra bi•otc vr:.porus 
SubliLiándolos arriba 
'I al infi,~rnc m raciba. 

Baja Miguel baja 
D~ tu altivo cielo 
A hachar al da1Joriio 
Dd todo 111 ioparioo. 
i.ng Slicaa, tropas 
Venid a la 5u~rra 
A hachar al dc!Jonio 
De toda lr:. ti.:l'ra, 

¡Oh! esto es pdor qua oorir, 
Hoy Cédgan r~:yoa .;n inci.insos 
Y dcs1,Jíiyoa sobr~ 1.iÍ 
~ligud se acarea hacia l:IÍ, 
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¡uh! qu~ furia, qu~ pena 
Y es qua uscucho lo qua ma ordena! 

.~ngel 
Bruto ind6r.rl.to soberbio, 1490 
Fiaro drag6nt basilisco, 
(¿ue con tu ú.:ro .JJirar 
Envenenas con tu hechizo 

1495 
(~ue haces entre ~ stos pastores, 
no !Jiras qua son sencillos 
~Ud no tidnes parte en tillos 

i Con tus astucias l hechizos 
t 

Y así vete de aqu a los abisaos 

1 
Fara si~opru confWldido, 

Diablo 
1 1500 L:igu~l, ¿Por qu~ ue persic;ucs tanto 

1 

3in darte ningÚn uotivo 
Queriendo quitar el poder 
r,ue cl ciuncia hEi conse~uido? 

i Angel 
1, 

1505 
Yo te L1ando sierpe astuta 

1 
3n al no:Jbra del AltísirJO ¡ 

i Te vayas de este lugar 1 

l 
Y a cStJs cándidas alLl;s 1 
No vengáis a perturbar. 

¡ 

í 

! Latra 
1 

! 
Dios nos quiere libertar 1 

1510 
., 

De la astucia d~l deuonio. i 

! du santo no1.1br.J alabeoos 1 

En todo este territorio. 

i Diablo 
Inf ¡¡rna les cavernias 

i :Jencionado de luCÍf'eras linternas 
1 1;15 ¡3alid AladONS da lo profundo 1 

" 1: 
J. publicar la guerra un todo el 1iUllldo 

r; Decid tú que Luzbel 
a Coronada l<: i'rentc: df; laurel, f 

t 1520 
Hoy partti con siete capitrnes 

¡ A publicar g"Uurra a los uort1~lcs, 
\: ¡üh soldados 5tin~rosos, 

\ 
Y escuadrones del infierno 
Tocad al.arna y salid r. aplacar 

¡ 3stos incandios l 

¡ 1525 Pues pianso yo constiguirlo 
¡ s~ lograr l!lÍ intento puedo 
f Esos dll auor al incendiJ 
1 Coao qua s~ cons~an todos 
' El uundo ent..:ro. 
1 

1530 Y r~s contra esa uujer ¡ 

l Cuyo noW>ra no lo intento 
1 Pol'C!ue tan s6lo oentC1rla 
r )ID.ca ta!.1bllr el infierno, 
f.• 
¡¡ Esn espose de Jos6 l 
¡_ 

~· 
>'.! 

" [~ ---~-
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1535 A qui~n todo el universo f 

k Her1dil'á sus hom;innjes } 
¡~· Co~o que es r.:iadre del Verbo ~ 
g 

~ Pero he de hacer vcmitar 
t de sus inor111tcs pechos ,, 

1540 \' A los hom0rcs que foI'l:l2sen 
~ Estos tan n1tos decretos. ,. 
r 

1 
Y en los gentiles ¡¡aganos 
Encender6 tal incendio 

1545 
~uo r.l que 92ntare a JesM 
Vivo lo arrojen al fuego, 
Así borrar~ la f6 
~ue tienen de este miste1•io. 

J.ngel 
Calla malvado, atreyido, 
Y en todo tan ,_esatento. 

1550 Dil:ie, infernal, ¿C¿u~ no sabes 
o no has tor.ado en ti ejeoplo, 
,,ue por t u pura soberbia 
Un coro de ángeles bellos 

15555 
Arroj~ste a los profundos senos, 
Donde po~ eternidades 
Jirderán en vivo fuego. 
Y ahora nuevamente quieren 
Tus maliciosos intent0s 

1560 
El destrozar y destruir 

¡, tan dAvtansdil:il!ntis~'efoctos? 
Pero ne pienses, traidor, 
~ue has de lograr tus intentos 
Y así idos de aquí maldito 
K padecer para siempre, 

Diablo 
1565 Calla, no prosigas, 

Que er.ibranedido" el infierno 
De las oscuraa cavernias 
Saldrá en vuestra seguimiento 

1570 
Fulllinando tempestades 
Contra los hor.ibres y vientos. 

/,ngel 
s6lo tu ambici6n altiva, 
S6lo tus vanos ccnepptos 
Pueden quererse oponer 
/1 los divinos decretes. 

1575 Sábete que hoy ha nacido 
1.1 que vivirás sujeto, 
Hcr.ibre concebido en gracia 
De la reina de los cielos, 
l• qui~~ quieres destruir 

1S8o Drag6n infernal, soberbio. 
No queriendo obedecer 
/1 un i:iandatc tan supremo 

1 

1 

\ 

l 
-~ 
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Hoy la segunda persona 
\ 

1585 
nació a redimr el 'pueblo 

1 A sacarlo de la culpa i 

1 

Del hor~ible cautiverio, 

\ 
Que por tus ú~lditos lazos 

Diablo 
A todos ten~as sujetos. 

1 

¡ 
Si yo no lo consiguiera ¡ 

1590 ' Oponenue al ser supremo 
1 Haré desgaraar centellas, ¡ Rayos, Relámpagos, truenos: ! Har& temblar a los polos~ ! ¡ Har~ crugir a los vientos, i 
l 1595 Har& bramar a los nares, 

1 
liar~ que se caiga el cielo, 
Y hasta no quedar vengado 
No tendrá mi mal sosiego, 

1 Angel 

1 

16oO 
¡Oh ! lbldi to Lucifer 
¡Como piensas de arrogente, 
O blasonar de triunfante 
/il que es el sumo poder! 
Drag6n y serpiente cruel, 

¡ l6o$ 
Dime acaso, triunlaJ!tpiensas 

\ 
i s4tqte (}aeeil.oawnoypdduils 

1 
Tus fuerzas y tus malicias 
Para hacerme competencia, ·¡ Pues yo las castigar~ 

l Con el poder de mis fuerz9s, 
1 Diablo 
1 1610 Ya te conozco Miguel f 

Piensas vencer de arrogante l 

¡ Y biasoMr de triunfante 
i Oponi~ndo~e a Luzbel. l "':ngel l 

Serpiente inferne.l drag6n 
1 1615 Te contunA1rá al instante 
1 A eterna condenaci6n. 

i Diablo 
Si en la primera venciste 

1 
En la segunda no es f~cil 

/ingel 

1620 
saca tu espada Luzbel, 
Que ya lleg6 la ocasi6n 
En que beis de rendir tu hazaña, 
Serpiente, infernal 'drag&n. 

Diablo 
¿Que' he de rendir? 

Angel 

1625 
Ya puedes re~ tu hazaila 

\ 
Ji ese ciolo hermoso y bello. 

' 
1 

1 
l 
i 
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Diablo 

Jirigel 
¿Quién como Luzbel, Miguel? 

Diablo 
¿Quien como Dios, sierpe fiera? 

(Otra vez me lo dijiste) 

1630 
Venciste Miguel venciste. 
S61o ese nombre pudiera 
Desvanecer mi arrogancia 
Y. humillar a mi soberbia. 

1635 

A tus plantas aumergido 
C¿ue en el cielo fué Luzbel 
Y hoy soy el aborreéido. 
Doloroso es mi tormento 
Me hace el triunfo de Miguel, 

Letra 
hprended flores de m1 

164o 
De lo que ha de ayer a hoy, 
Que ayer naravilla f u:! 
Y hoy sombra de m1 no soy, 

Diablo 
¡ ¡,stl'cs Aiitrlba.:~viaas;vtelementos ¡ Desde el oriente el poniente, 
! 1645 

Planetas de :t\tego ardiente 
¡ /,cuelan a mis tormentos, 
i Ya los engrandecimientos 
' Se acabaron para m!, 
' l Yo del cielo me volvi 
! Portan injusta raz6n, . 
1 

1650 ¡Oh! i:larte, hpolo y Plut6n, 
Letra 

¡ i>wended flores Qg, mi, • ¡, Diablo ' ~ Ya lleg6 la redenci6n 
t Y yo quedé avergonzad0: 
\ 

1655 
Si soy padre dü pecado 

~ Mirad si tengo raz6n. t 
l Yo a Mán r.ietí en confusi6n 
(' 

¡ Por la malicia en que estoy, 
• Si he sido, si fuí¡i o si soy, 
t 

166o 
Déjame Miguel valiente1 

¡ ~ue hoy veo al mundo diferente, 
' !, Letra 
¡ ~ !mi ~ de ayer"!!, ~. 
\ Diablo 
¡ Dios en su imperio me cri6 
1 Y por mi vana locura 
! Se marchit6 mi hermosura; i 

1665 Pero mi ciencia, eso no, 
La grandeza se perdi6 
Se cwnpli6 lo que le!, 
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1685 

1700 

1705 
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Letra 

Diablo 

Letra 
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Mas ahora triste de mi 
Y pues el treno perdÍ 
En tan furiusa batalla, 
S~pase De;niel ~r ~· 

~ e.yer maravil].n !l!i. 
Si ya ocupsste &Ji silla, 
Miguel, dí que ni) me has visto 
Ctue· el nacimiento de Cristo 
Vino ¡lira mi fatiga 
Fortuna muestra te esquiba 
Si he sido, si fu!, si soy, 
Pues yo no sá donde est0y 
Deme sepulcro el abismo 
~ue por soberbio yo mismo. 

ful.¡ ~ de oí !12 W• 
Hermitaño 

Ya se llega la .ocasi6n 
Por tus astucias y hazañas 
Te vayas sirvi::mdo de peanas. 
Ya caiste euajvlot6n. 

· .No me lo suelto3s, güeritu, 
Esto te veri.go a rJgar 

Diablo 

l1ngel 

Diablo 

Porque si lo llegas a soltar 
Quién sabe eorno me vaya 

Soy de ciencia tan igual 
Y de honor tan sin segundo 
~ue se ha de acabar el nundo 
Y no rae he de acabar, 

¿C6mo +,s o.uieres gloriar 
De lo que no has dr; poder? 
Si del cielo toda gre.cia 
TÚ la quieiste perder, 
Leva:itaos de ati!uÍ r:rlldi to 
Id de presto a lo profundo 
Y ~ que en este mundo 
Queda un Dios hombre y bendito. 

si hará. Que obedecerte es preciso, 
Si A confundirme vinieron tus razones 
Cua.ido yo pensé que. fuera susto 
Para estos pastores. 
¡Ohl m?.r de ~ntos dolores, 
¡Oll! confusi6n de mis males, 
Pues no conseguí mi intento 
H·:>Y suspiro y rae lamento, 
J&aldigu 1;ü fh•l!Jamento1 
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Caiga el cielo sobre mí 

l 
?ara 1:1i ~¡or tormento, 

Letra 
Se lleg6 el dichoso día 

¡ 1715 C¡ue al diablo le diesen guerra 

i Gioria a Dios en las alturaa 
Y paz al hombre en la tierra. 

\ 
(Se paran todos.) 
J1ngel 

¡ da]gan sencillos pastores 
'lue estájs todos descuidados 

1 1720 Pagando tributo al sueño 

\ 
C¿ue dais en vuestros rebaños, 

¡ Ho l"emais estad a tantos 
¡ De lo que voy a contaros 
! Del altísimo señor 

1725 Y de e se cielo estrellado 
Como super iO.l' a todos 
Tiene asiento soberano, 
¡,quel qua los cielos hizo 
Yqui6n todo lo ha creado 

1730 Me envía a deciros que vayan 
Si quieren verlo humanado, 
En lo áspero de unas pajas 

í 
En donde está reclinado 

• Sufri~ndo el ro igor del fr!o ¡ 
1735 s610 por nuestros pecados, ; 

' i. /.moroso solicita " f. Que vayan a visitarlo, 
t En Belén en un portal 
' I· Es donde os aguarda e 1 niño 1 i: 

~ 1740 Mirad que ese niño tierno 
¡ Es el 11esías prometido, ¡ 
~ Es la fineaa de amores 
¡ no seais mal agradecidos 
' t Y así partid desde luego 

l 1745 Donde la gloria se encierra, 
' .Prometiendo al ho1.ibre paz 
\ 
! En los cielos y en la tierra, 
} . Hennitaño 
1 Ahora s! salió verdad 
1 Lo que yo y Tubal contamos, 1 

l750 
Todos 

?erd6n, hermano hermitaño 
Que Tubal lo hará tambi4n 
Pues son ciertas 11s noticias 
Que el Mesías nació en Belén. 

Lstrn 

17'5 
Una voz angelical 
Que al demonio le di6 guerra, 
Gloria a Dios en las alturas 

'! 
1 

~ ¡ 
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Y paz al r.hombre en. la tierra. 
Bato 

Pues hel'Llanos míos 

176o 
Vamos disponiendo 
Muestres rústicos regalos 
Hay que lleYarle al niño 
~ue viene a salvarnos. 
Yo a ese niño chiquitito 
Le lle~aré unos dijecitos, 

Tebano 
1765 Yo a ese Dios recián nacido 

Le llevaré un corderito, 
Gil 

Yo a asa beldad soberana 
No tengo ~ue llevarle nada. 
Le llevar auniue sea 

1770 bqu! este 1111 n de lana. 
Lápido 
Yo a es!orit!.esef:il~ñbtdhiquitito 

Le llevará este pañalito, 
Pnra que sepa las cosas 
Que hallamos en el llanito, 

Tubal 
Yo can mi gusto infinito 

.1780 La cuna le he de llevar, 
Para que María le arrulle 
Cuando lo vaya a acostar, 

Gila 
Yo le llevará al niñito 
Pañalitos y fajero¡ 

1785 También una camisit~ 
Y mi coraz6n con ellos, 

Hermitaiío 
Yo como soy hermitaño 
No tengo iué llevar nada, 
Le llevar una azucena 

1790 nacida de mi montaña, 
Bartola 

Todos vayan esta noohe 
i1 v.er al niño y su ~ 
Que yo me quedaré aquí 
Ya irá por la mañana. 

HermitP.ño 
1795· Bartola, hernanod despierta. 

Mira lo que has e Havar 
J1 ese niño lindo y rey 
Que ha nacido en el portal, 

Bartola 

lBoo 
Yo como no voy a verlo 
lio me ter.ge que apurar, 

,_ : -,,.:º"º.,, .... ., ... 
! . 
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Veyanse si quieren todos, 
Qua yo aho1•a empiezo a roncar, 

Tebano 
'¿uizás cantándole un poco 
Bartola despertará, 

Bartola 
18o5 J1l cabo no me levanto 

J,sí pudieran llorar. 
Bato 

Dej&rnosle de cantar. 
Bartola 

JJ. otro lado del suelo 

Bato 
J.•hora me voy a voltear. 

.l8lo Vamos a ver a Mar!a 
Que al niño tiene en los brazos. 

Bartola 
T · ' :Tambi~n cuando tº era niño 

Mi mdre me hac a agasajos 

18l5 
Y me daba unos pellizcos 
~e arrancaba los pedazos. 

Bato 
Vamos y verás Bartola 
Un Dios nacido entre pajas. 

Bartola 
Si ya tú fuiste a verlo 
¿/1 qu~ quieres que yo vaya? 

Tebano 
1820 :.VuDésyaüeilásyal buey 

Que a Dios calentando está. 
Bartola 

J:io qu~.ero que será br1wo 
Que cornadas me de.rá. 

Tebano 

1825 
Vamos J verás la mula 
Que comiendo paja está. 

Bartola 
ifo quiero que será bronca 
¡¡e patadas llll dará. 

Gil 
LevantuLevantatai!artolito 

Vamos a ver al Mes!as. 
Bartola 

. 1830 /,nda, míralo td solo 
Que sabes de cortesías~ 

'Gil 
Los ~eles en Bel&n 
Las mige.s están BJU'tdmido. 

Bartola 

1835' 
Echame para acá unas pocas. 

~ Que ya me estoy acabando. 
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Vamos J v ecls Barto lo 
Correr leche en los arroyos. 

Bartola 
Si quieres que te lo crea 
Traime cíen tarros de apollo. 

L4pido -----
E.1 F.elén l:ay chocolate, 
Bart.olo, que se d!rrama. 

Bartolo 
Si quieres que te lo crea 
~un poco aquí a mi cama, 

Lipio 
· · ~inl!,~esúa;diente, 

Vino blanco y buen mescal, 
Bartolo 

Lipio 

Ecbame para ac~ un. poco 
Que me quiero enborrachar. 

En Belén está la gloria, 
Bartola, vamos allá. 

Bartolo 

Tubal 

Si quiere la gloria verme 
Que venga la gloria acá. 

En Belán está brillando 
El la~~~o m1s divino. 

Bartola 
Yo lo fuer<! a ver volando 

1855 Si fuera un barril de vino. 

l86o 

. 1865 

Tubal 
r .éEnt:g¡1~nncbtiát:!hnr,bautismo 

Bnrtol1i, vamos allá. 
Bartola 

Gila 

Si me quieren dar mi bolo 
Que me li.> IJC!1en ~ra ac!, 

Levfur~~·t.o, :9artolito, 
Por vió~ de tu nobleza. 

Bartola 

Gila 

No me haces aue me levante 
Y te rompa lñ cabeza. 

Vamos a Belén, Bartolo, 
Y verás cositas nuevas • 

Bartola . 
·Quítate de aquí flojona, 
Métete con tus cazuelas 
Que yo de puro favor 
No te he quebrado las muelas. 

\ 
·~ 1 
~ 
·~ 

:J 
1 

íl 
¡1 

l 
' 1 
l 

1 

1 
J 
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lier1111 t01no 
i.Ja var lr: 5 lorir. B::rtolo 
Js: .. ílojarí', '-e .;riv;: .. 

i3;!l'tolo 
•. nd .. ;,1Íl'do tú / üila 
~.uu te l'obrJ.,ta v. Gilr .. 

1.i~trli ~ 
No tiantJ re1Jeu10 
Ta h<:s -:Le law.11ttir, 
.. unq ue LJ ea en pulr:nc1.:tl, 
Te hci.lvci de llevr,r 

B1irtolo 

'.i.'od00 

~;o üe:1.; ·¡-d¡:,ed10 

;.:a he Ud levnrr1.,1-.r, 
'.ue nhí ta iir.\o ele ~uefü,r· 
Ln oll. da las illc4l' 
líO Sa 1.Hl ld 1J.a fiiljLr; 
¡J.h ! l¡Ud ll OC i1il ta¡¡ olJSCUl'éi 
¡i.h! qu¿ ¡;ua:10 tan ¡.;01·tal. 
¿iid.Snde quiaren ~ua V<JJf.i 0 rn0Hes? 

3s füarza., ilerwrnu l;&ltulo. 
6artolo 

Pues si es ruarzú 
lü90 Que me ca.ntJU un 1'1 .• i..ito 

~¿ua t<'.i.h;1é11 l,uiero bé:i.La1-. 
Bato 

ld95 
Let1'a 

1900 

bato 

1905 
Letra 

1910 

~a se 1JV<..ilt6 ;;iclrtolo 
3stfo tucos ,irevanidos, 
for·a al •.. or•t; ~ Ji.:houo 
V2.wos tJúle:ni.lo al cruüuu. 

Ba1'to10 tenfo un ..;é;ndero 
::.;utl a }.:rl'aao le i•0u6. 
Y a .:J<i1.o Je J.O vel!d:i.6 
f·c.ra cu; 1.x;¡¡· u11 ;:;r,rnal'O. 
Jso bi e¡;o no 
•. ¿ua ddl ~.<\¡t(tl~ ao be'tio ~'º 
::so Si dJO 110 
,,ue ;c. i:.i<:ü'tofo $6 ld'/é..ütl. 

;:ues Vo'.:.iu..i Cúli'~é:ndo toüo¡¡ 
.-aro. d1·M0ti1· e1 f:i.'Ív, 

., Ui1 )i~!:lO 116tff0 
Y&. Vi'l.woa rendidos 
i•l ,;odar dal cielo 
J:n ;_.iajds ilQCido1 
~ .. tre t;.uit& nieve 
Y el í'rfo y la escc.ircha 
}iaci6 de un ,\l1rgen 
,,;in CUl)a y tlin lJallCha. 

\ 
:\ 
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1920 

1925 

19~0 

Bato 

l936 

1940 

LetrR 

19)) 

1960 
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Hoy demos 1uil ¡;raci&s 
Todo'> J.os ;,¡ort.:.les 
Pues 1¡¡.~ció el re¡¡¡edio 
.~a1•a JlUe.>trv:J .-.ti les. 
J.iien venidu sea 
¡;i niiio chiquito 
J, quitr:.r le al hoobre 
La c1ll,,a y delito. 
Y vu:;; urr1n seiior 
Goza º J. tierno niño 
;,,ue entre ,J::jas tienab 
¡,l rit..ul' üel trío, 
11ndeiiiOJ a¿risa 
i.;o nos dete;16 di.1os 
.,ue /& .iel ,.ortal 
Las sei!all r!lll'<:,.1os. 
Zs 6ra;1Je y di vino 
Zsa 1.1~j a..it<1d 
J, Eal~n lle¿f.;;.10:; 
Con felicidad, 

¡)Ues l!~l.'l:l:l!Oti LIÍOd 
:.a (lUe lie:.io~ lleu<.uo 
;, ¡, vZi:ü' de tal!ta d.1Ciiét 
.Je dote Hiüo sobe1·¡¡nu, 
.uéuosle lói bienvemdc. 
111odos c¿mail .. o ~· l:n1iLi1..io, 
'f. ::n ::i•füal ( e Cj_Ue e3 cun ó u3to 
.:il.e<H za¡¿;al':l,,, C&i'.fLC1·~u. 

b& to ,' Teb~J110 v r".'<:11 ).J.l}l.t_i~Jl.!:'.9. 
Lue¿o '.ue d ce1·ru %/<,¡¡ lle0 aniio 
LÍ,..iclo ; \.ill co,,l'dll •lvmJl'es, 
;ara .t.J ;:,rc:.c1;~;J d lu<> sa .. ores 1 

.ui~io • 'rubi:.l cobra.1 é..!.:i.cil"Lo 
l)aru titi' 0 rc:.c1c.~ u. naciwiento. 
Tiren é. lleé<r Jel ce;·:.o c: ];.1 •.:Uill~ra 
: ,ue &qui no ik./ l'.!On l,lit: . :uaer hf.c¡¡r 

luubre 
~:ara aQ_uallo.; ;:¡ontes, 
Creci'1Ld ~ elvc-.s 
Junta;.IiN toú.oti 
l\U9citl'L.ci OVBJLS I 
La ilar1.1i:li11;: u1htn 
Con gl'éi.Il l!onte11to 

l 

l 

/a Ci.\i.;J.:1élll\lO · 

i.l Ucici.!llento. 1 
Ya viei:e uila 1 
Ta•.ibi~n Bartola l, 
" ver e11 pajas 
Un grano de oro, 
n cielo alegre 1 ,.....,.-----·----
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·1a va ·uriUmdo 
;.ui¡que con níeve 
Va ar~nél.zanlio, 
i::ire:.io.; hijos 
Vue¡¡tros raudéüec 
r,~ue yo llega11os 
;"¡ los ;;ortales, 

i~ues har,-¡:¡nos wíoa 
Ya que hei.1os llegado 
;. ¿;oz<ll' la grénde Jicha 
Je ver es·Ge nifio sober<1úo, 
·va;¡¡os oú•eciendo 
i:uectrol:i l'Útitii.loo rei:..;;.lo;;, 

vo/ ¡..>&.;·;; el _...ort.:.:l 
Lle110 c;e ale0 ¡'Íf; 

. - , 
;1 ve¡· < .... ni;us 
¡", Jo~~ / ;_ar-ía. 

Bato vi'rece 
ú110 ciii\J.iito ~- lloiü to, _ 
Jer ~o-ieroso l~uisiel'& 
i;ero ue CU<:iJ.,,uiel' u'l'.t11e1·¡¡ 

Te traJ-óo estoo dijac1~us 
~iedbei.0.:1 niuo lltm .• v.:>O 
t.;;ue te lu.; úo:,-- co;i tll.ivi' 
¡;ira que coi1 ellos do.: 
"1.:a v1d;,, ~ co1·¡~z6n. 

Letra (.Je re·~ir·&) 
\uei:ic. a,1 ,}f,z <1urora. 
,.uecfa e;1 ;>ez :.D. L1en, 
Adi6s '{Ue rebano 
Te v ¡a;.a a ofrecer, 

'.t'ebano 

ui'l'ece 

Vo¡ 1..it.r<: 1ú .iJvrtr;l 
e 011 ¿;u¡; to iní'ini to 
Y al m,,o ·1e llavo 
3ste c0rde~Ho. 

Jaüor tll:lte c0r-Jarito 
h&~e. LJ:i. é:i.!Or ;j(I ;l'8VBll5l1 
.·ara q.H t.:o:. a.:. e e11tl'at•.üloª 
:J. a:.¡.¡\io Je.,i:.:o ·o~rnilto, 

3i; :1u:· ;J&.lu:lll • . .u/ ch1t1uüo 
l1ecíbaJ.o l!.;;, a~.:vl' 
¡,;irc. c¡Ua COil al t,e UOJ' 
4• 1.:a V:i. ~ y coru~ón. 

(ae retira) 
1.diós ;Ji ni .. i'~o 
•:iobera .. o encanto 
;.chóa L¡ue 1.lfill ta 
Te ofrece' con ca:1to, 



2010 

2015 

2020 

2025 

2030 

Gil 

9J 

Voy para el portal 
En esta ocasión: 
Al niüo le llevo 
Aquí este bellón, 

(Ofrece) 
Gilita ha venido a verte 
lii niüo tierno y a~ado, 
Y cono hWJilde pastor 
A vuestros pies se ha postrado 
Yo te ofrezco este bell6n 
Porque soy uuy desdichado. 

(Se retira) 

Lé9ido 

Adiós ,Ji niri to 
Frondoso clavel 
Adiós que ya Lépido 
Te viene a ofrecer. 

Voy ~ara el portal 
Con custo "/ contento, 
A ver entre pajas 
Un ~rande portento, 

(Ofrece) 
Li¿ido una sabanita 
AleGre viene a ofrecer, 
Es !mJilde y )obreci to 
::lien se la :medes poner, 

(Se retira) 

Lipio 

Adiós Ji nif'.i to 
Soberano encanto 
Adiós que ya Lipio 
Te ofrece con canto 

VoJ ,ara el portal 
2035 Con gozo infinito 

Al aiüo le llevo 
Este T)afalito 

(Ofrece) · 
A tus plantns gran sef:or 
lle sacrifico ~ustoso 

2040 Duélete cowo piadoso 
De aquí este hu:.1ilde 'astor 
Que en su ~equeEo teuor 
7e ofrece aquí este paf.al 
Recíbelo ni' o her11oso 

2045 Que te lo doy con a~or 
iiirn que con el te doy 
Al;.m, vida y corazón 

(Se retira) 

Aquí ter:.iina la "Pantorela", pero ordinariaaente 

se cantan unos villancicos por todos los actores, 

1 
1 
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C. NOTAS l!i!PLICATIVAS G1NERALES 

Al transcribir esk "l'e.stortlla" h& corregido lo 
qu~ son únicamtnte faltas de ortografía1 pero he cíe-
3aCLo las locucione·s y :provincialismos~ 

Los dGfectos m's corrientes que he tncontrado 
en el original son: 

l. Confusi6n entre la~·!• ! 1 (común en practi-· 
camente todas las nacionts sunamijricanabJ, y de la 

,g y ~ ( ~ef e_s~o) 

2. Confusi&n entre 1! y z• 
3_. c_o~fusi&n entre l! y ! . 

4. ~~f ~ctos· ~n ~1 use i~ la .h• 

5. Uso de la letra mayúscula por· la minúscula 
y viceversa. · 

6. Abuso del hiato, d~ la síncopa y u~ la disi
milaci6n, 

Uso 1nuistinto entre la stgunda y la tbrcera per· 
sona (tú y Ud,) y ~ntre la segunda p~rsona singular y 
plural9\tú Y-vos), r~firi~ndose a un mismo sujsto. - -

Subrayo tn el texto aqu~llas palabras o frases 
que se prestan a confusi&n o son dignas de estudio. 

D. IfüTAS EXPLICATIVAS IllTERLINEALES. 

9 - 11Melibos11 ; palab:ra incomprensible• Seguramtint6 
quiere d.ecir 11mel!fluo11 , 

99-lQQ, Falta una linba que podría s~r, 1or ejemplo, 
11 encontr& un h&rmite.fto"• 

10~·108, Incongruencia. 

129-165, Se canta la m&lod!a f l. La tercera línea 
de muchas de las estrofas contiene m's de las 6 
"ilr.ks debidas. Cuando esto sucede la mlÍeica SE'i 
acomoda a la letra. N6tese como s& canta a Jusús 
que aun esti por nacer y que se hace re1'E>r1:;11cia 
a los Reyes M!igos y otros pro~igios qué debieron 
suceder mucho iñite tard~. 

172, "Puntiando", Frase e.mf'ibol&gica por ~1 r~lativo 



l 
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j,2 • &eguramente signific!l. r: pun·titiando" de "apuntar", 

184, "Levantar". Uso del infinitivo en el sentido dt 
imperBtívo, corrientú aun hoy en Castilla. 

188·20i Villancico con la melodÚ1 f. 2. 

191, ":Pastiando" Tbmiencia p:;:;:i·,lJ 'l.r te suprimir el 
hiato("pnsteando" dt: pasto. ~ apacentar), 

208. Transición, Esta transición y las dem~s que he 
puesto no estiCn en el original, pero s~ hacen, 

.,. 
250-283, Esta escena se encuentra en casi to~b~ las 

"Pastorelas", ptro en vez de; Tubal h113 otro pt:r• 
sonaja, ·.generalmtint<: Cuchar6n. En la edición de 
Agua Fría hay trozos compl~tamente i¡guales, 

t58-261, Dos versos ovidentemente afíadidos postbrior~ 
mente a lo r~stant& deil poema y obra dt: me.no pocb 
diestra, 

273. "Puudt no estar" por "puede que no ~st~. 

284-287. Melodía .¡¡. 3. 

294-295 Falta algÚn verso, 

322-345. Melodía~ l. 

327, "Arriando" hiato porn arreando11 , 

353 "D6Viso" liisimilaciÓn por 11 ciiviso11 • Mu, popular. 

367, "en 1:;stas tierras d&l Egipto11 • .l!!rror e.eogrli'ico 
que se refibrG a otro pasaje bíblico, pero sin 
veracidad histórica en cStb caso. 

388. "Muncha" por "mucha". Corrientb hoy tin casi to
das las regiones de Este.dos Unidos donó.ti s;, habla 
cast~llano. ts ~ste una tendtncia popular corriente 
entrb Gl pueblo castellano, ya rtconocida por frobo 
en el s. III de nucstr~ era que decía: ~ ,!!2!! 
mancula. -

405-406. "Tome Gil él tamboril - y T~bano la vihuelaV 
Uo obstante todo t.l esfuerzo quo ht hecho no me 
ha sido posible hallar ninguna referencia al uso 
de tatos instl'Ul:lentos en el O~ste, Por tanto me 
hace suponer que la inspiraci6n, si no el origi· 
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nal pricitivo procG~e de Espai1na donde latos eran 

los instrumGntos corrientes para acompe.fiar los 
villancicos, 

410-418, Melodía I l. 

411. V. nota en 184, 

424. "lluncho" v, not6. 388, 

433. "Babonaso" M\13 vulgar y común en California 1 
Nuevo Mlxico, • 

437, "Peliar" por "pdear" pari.:. (;Vitar él hiato. 

441. "Pac~" contracci6n d& "pare. acá", vulgar dé 
Castilla.. · 

445., "Meniar" hiato por 11m!in&ar11 , 

466. v. nota en 441, 

481. "Gile., (que) no me das un traguito ?11 Sin duda. ril 
SJ!2 es una afladiáuila al original, 

482. "De por fuerza"¿ Frovincialismo qu& significa 
en California. "involuntariam&ntf.!', 

484, ªPrt!ta.le" por "pr&stale", Síncopa comiLi en Cali
fornia y en el Nortú db M&xico. 

494, "Sin r&fleJa" Licencia po~tica tomada por el 
autor obligado por la m0dida d&l verso. Sin em
bargo se usa &n California en el lenguag~ común. 

495"'503. N6tes& la vulgarió.ad du los v&rsos, aunque 
. están Gn boca del "gracioso". Estos v1;;rsos están 

indudablement& añadidos modcrnamtintú, 

503-653. La v&rsificaci&n áe toda &sta escena es m'Ul 
. desigual y en general pobre. Puéd~s& lecir lo 

mismo de la sintaxis. 

524. Verso endecasílabo anaplstico o d& gaita gall&ga. 
Qu&dar!a al v1irso ptirfecto sin las palabras "con 
amplitud", quú avidentcmente est~ afiadido al 
original. 

527. Barbarismo sint~ctico {los ~ue les pides1. 

554. nsnrsiche.n por "salsiohe.11 • 

\ 

1 

1 
1 

l 
l 

1 
1 

l 
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625 "No:i;¡nalG" r.téresis de "ün gore mela",m¡zy popu. 
lar en Castilla. 

660 "Pereuas1o11 no he l'odido bailar el sentido. 

662, "Pordlíse11 Unión di; dos prefijos !!!!: y de tal 
vez pRra hacer mds enf~tica la frase o por ne 
oe

1
sidad de aumentar la sílaba para la medida-

de verso. · 

676-679. l!elod{ci. i 2 

683, "Pasar lela cuentQs da'• mi Rosario" ,Anacronimo 
hist6rico, 

693-866 Este monólogo del diablo indudablemente de 
origen m's o monos culto est~ descompuesto se
guramente porque los que lo reciten no saben 
lo que astan diciendo. 

716. V~ nota en 184, 

717-720. Melodía f 2. 

727. "Mardito" por "maldito". 

784, "Ardihs" por 11.Ardides11 , .Bisimilación no muy 
fr6cuente tratl:ndose de la consonante ~· 

803. "Intusiflsm!l.do11 pa(:•entusiasmado", 

857, "yo migo" por "yo mismo" Confusión de sufi-· 
jos, 

862. v. nota en línea 484, 

859-878 Dos décimas la primera de las cuales es 
perfecta y hecha por un hábil versificador, 
mientras que la segunda tiene muchas impar-· 
fecc:iónes en la rima¡ en el metro.t;s de ori· 
gen posterior y esta hecha según el modelo de 
la anterior. 

. 922-1140 La tentación del Hermitafio es otra. do 
las escenas comtu1cs en muchas "Pastorelas" .no 
sólo en la esencia,sino que se tnouentran mu-· 
chas l!noas completamente iguales,lo que hace 
suponer que todas tienen el mismo origen. En 
la edici6n que estudio hay una variante inter! 
snnte a mi modo de ver. C&da v~z que el Hermi· 
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tañG te!o so diriGe ul lli~blo ompieza con las pala 
brae "d:!gnr:w pn6.r& 11 ,qutibrv.nte.ndo as! el ritmo 
del verso. 

Otrr~ pe.rticularide.d quo se nota aquí es 
que el diálogo a vec~s est~ en segunda perso
na y a vecLs en tercvr~ lo que htce suponer 
que ha habido varias nP.nos en su composición. 

948-951, K?lod:!a f 4, 

946-947 Mala distribución del verso. 

971. v. nota en l!neB 45, 

9?9, 11 Quierar:ios11 por 11 qucrv.mos11 .hxtensidn de la 
· diftongaoión de las formas tónicas a las áto-

nus,comlÚ! todavía entre el vi.ügo d~ Castilla. 

1012, "Jato11 por 11 hato11 ,).spiración de la .h que en 
Cr.stilla terminó en el s. XVI. 

1088, v. nota en 184, 

1141-1144 lielodía f 2. 

1181-.1184 l!alod!a ff 21 

1194-1198 l!elpd!a if 2. 

1224, "Par&sn apocope de 11 pe.rece11 

1236-1238 ~ala distribmción de los versos. 
~stos dos versos están corrompidos. 

1361, n~el"l.ar11 SegurE\l!lente es corrupción de "soi'iar" 

1371, v. nota en línea 484. 

1404. "J• &anas11 incomprensible.Quize.s 11ya §anns11 • 

1411-1418 Melodía # l. 

1464 "Redoguen11 Puede ser una metátesis de 11 dero.
. g11en" ,o sincopa de 11 redogueen11

, o derifguen, 

146B,"Ist:l7111m1Ue SÍncopa d.e 11 Instrumento", 

1476Yl48~ Melodía ~ l. 

1500. La palabra !t'.:!112 Ei.l fine.! del Verso est~ e.I'l!: 
dids.. 



1509-151~ líelod!a if 3. 

1512. "En todo estfi t~rrHorio11 .Lf. palabra. tfirri to 
. ria pueó.e t01:1r..rse Gn dos Siintió.OS O bien como 

una extensión de t~rreno en genernl o bien a 
un lugar a:\n no ccnstituido en estr.do segiÚl · 
las leyes d~ Este.dos Unidos.Si se toma en el 
segundo sentido esto siEnif ica que este verso 
por lo menos data del tiempo en que Califor-
nia aunque pertenecía a la Unión no había es• 
te.do declarado Estado Soberano. 

1 
1539, "Inorantes11 s!ncopa de 11 Ignorantes",. 

1561-1563 "No pienses11 e 11 ilios11 Uso de la segunlia 
persona singular '.l plural al mismo tiempo 
(pluralidad ficticia) 

.1566, "tmbramecido11 deribado del verbo 11 bramar11 

1567 11Cavernias" epántesis por 11Cavernas 11 , Caso de 
confusi6n con otras palabras. 

1571-1728 El diálogo entre Luzbel y el Angel tiene mucho 
de común con otras 11Pastorelas 11 no s6lo en el ; 
aeñteaido st:ii!l:;focluso en los versos que muchas 
veces son iabtrnJs, lo que sugiere un origen 
comfui, 

1638 r.!elodia # 2 

1638-1692 Es importantr. obs-;rvar este bello peda110 
en que se ponti íln :ioca de Luzbel la bella cuar
tata de G6ng0~a. 

"Apr'mderl flores el.e cl ... 11 

Luego cada una de las lineas est6 glosada en 
una dáciLia. La te:r·eera décima consta de once 
versos que aum;ue e:1pie11¡a bien al llegar al 
sexto verso astl !!lay d~:;gaio2do, 
silla" pueda s1::r L1s::milaci6n en vez de ~. 

1701 11Sabade 11 pRragoge de 11Sabed11 • 

1703·1705 Mala versificaci611 y corrupci6n. 

1714·1717 Melodía # 4. 

1754-1757 lJelodfa # 4 .• 

1758 El di~logo entre los pa~tores que. empieza aquí 
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a.; ihsti.;;i~nt~ cid Jr.·0v• 1JaJ1..:•.ao~ ;,¡azc2.1, w.r 
bolo, tl\ü: .• :; 1 .;urv t--.vo;.0

1 ate, 

1S42~l~Ó'i- ;;elv.ii:.:, f' 2. V. llCJ\.i; c;1 1'72 

1~.i.fo·l991 EaluJÍ;~ íf 5. 

lt,9:2 ;' .>i6uia;!'~'·º• L Vt!Ci!i.> al ofrcc1:.u.tmtc :>e hr.ice 
c.:.r.t;~¡¡.jo e,; CU}O Ci\bU ~:JC:.i! V<.l':..O:> ~a ].¡;,¡; !.lei.v~ 
dfos ~:üa;.·iura<;, 



xn 

a,. raxto. 
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justificr.r 11 ns,jrci6n de qu.:i la culturv. espnflol.f1 

"" trnspas6 los lfoit..is dcl .nio l.imide i:S la raproducci6n 

dd r.4;unos r..:t<:zos dd k obrn, "Cosos de C;;¡lit'ornir..11 , 

escrit1~ por el Jr, D. fo1tonio Frnncisco Corom.,vi!cino 

da 11 ciudnd dci los ,,\l"J6al;is, 

So ilncuentrn ilSta obra en 1n 11Brnnc~tt Librr.ryt' 

y ti...in.i el nÚt1ero 61 Cal. MSS. il. 

Zn a ll.R el ::iutor tratn p;.rticulnriacnt.J dt: lo que 

ncont11ci6 en 1'l :¡:ut.i ad .Jur durantd lvs flilos dil 1846 

'J 1847 o san durrmt.i ll\ ocupuci6:i nu..:ricr.:nr;, Faro dil 

t.deoos una seri~ de dr.tos sobr.i ks costwior..:s d.: su 

tidcpo, qu11 ;:,rrojr:n 1:1uch.-'! luz ~c.irca dll nuastro pro~ 

bleua. 

Co1.10 lr.: partil 1:1ilitP.r, política ;¡ onl3cd6tict. no 

itiporta p::.rr. IJi probleoo, ue contonto con CU.r un su· 

IJerio da lo qu..: h;.c.i ;~ rJi cnso 1 o s Jt. lo ~u~ diCd de 

ll::s costw.dm:is .calií'orninnas, repzioducir exnctr.:1.11;jnt.i 

todo lo rcr'erünta r los br.ilcs populnrds y fint:l· 

m<:ntll couo ap~ndica 1 raproducir e;lgunas de lns cnn· 

cionas y bnilds qu~ ha dílscubidrto en l.lÍS correrías, 

Dedica unr.s tNintr: pf.ginr.s al ,l;jstudio de 1'.o 

misiones 11t:ll co1.10 ye l:.:s conoci11 ¡ unno cui~r,mt: J 

cinco r. 1:s div:rl:liou~s, unr,s veintid6s 1!.l l;jstuciio da 

los bnilJS populr.res d.i J.os c1ua ~studio nu~Vd, 

Jideuás dedica un2,s p~¿in .s :ü ord~n de los 

1 
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1ntierros, e l.r. aducnci6n relie;iosa, r. 11s obli1;r.ciones 

de pndrinos y r:hijndos, nl Vr.ledor, El los vestidos y 

ocupncion~s de los ho .. Jmis, a los v.istidos y ocupa•· 

cionas de lns :lujeras, a lns nrr.ins, n 1".s uonturns y 

r-i 101.1 cru¡¡bios sufridos con la venidc de los uaxictnos.i 

De los indios antra otras cosas dice: "Los doc1n· 

gosYdías d~ descr.:nso Sd prasentnbnn los indios con su 

cmaisn y fynzadn y taparrabo liupios parn asistir a 

la wisa qua ra6ul: m,mt.J e1't cnnt1td[¡; con uúsicos ¡ 

cnntoras d<l los niswis inciios. .Kecuerdo qu<J 1mtr.: 

btos habír.n r.l;,unos c.¡uu antendfon bien :w uúsicr: y 

qua tdninn excelentes voci:s, Había un indio llCT.ltldo 

Anti:ro en ln Liisi6n da citmtr. ilárbnrn que vivi6 h1 .. ste 

1843, 1.i~s o Ll.Jno.; 1 quu t~nfo unn v,oz aso1.1brus11 dd ta• 

nor, su sol:i voz llannb1; tock lL Igl.:sit;, ·;¡ causabú 

w:iiairaciún a il:s g1mtils dil Europa. Tocnbú taili~n lll 

violen (sic) 11 , 

Al hnbkr de 1'..s eecualns dice: 

11:l:scuolns no ví .in ningunn llisi6n cucndo 'JO llri· 

Udrauanta l::s co;1oci, despuás se pusiaron en n:lc;uno.s 

pocns dQ allns • . 
Habfo sin i:mbnrgo an ende una dil las r.úsionas t:l· 

gunos indios quJ sr.bínn u;idinn;:r.ianta lei:r y escriui!' 

y conoc1an la cúsica porque los pr:dríls f.lisuos o al· 

gun otro llflpleado les había enseñado.,,,.," 

Y refmmti: n los caJ.ifom1ianus se expresa ns!~ 
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"Sin ei:ibar¡;o du esta oscasuz dil instrucci6n parti .. 

cularuJntJ en lab senoras, había un estas un fondo de 

uo¡•alidad1 eran.hacendosas y aseadas eran carita ti vas 

y hospitalarias, consid¡¡raban que los aliuentos no 

d11b!an v~ndersi!,,,,,,, n 

"El viaj¡¡ro con toda confianza podía llegar a 1 

una casa da Californianos, ustarsa allí los di as que 

le paruciilBil sin costarle nada ... pu:is quo t.mía ala· 

jaLJiento, ca¡:ia y ali1.icntos J un caballo p&ra continuar 

su viaj.: (sic), .. 

"Las 1:iadr~s vigilaban riucho.;a sus hijas y el 

transeunte o 111 viajero qu11 llG&aba a la casa uuchas 

vac.:s s.:i rt:tiraba sin haber coi.ucidu 1.iás qu.i a lvs t' 

padl·ds d.l la facil:i.!::. y a los houlm:is d.i a L.a. LOS i1 

ho:.ibras '/ª foruados de <Jsa ~poca conservaban todavía 

tll caráct=r dil los ante¡Jasados aspaíiolas¡aran hu1.i:lrcs 

fonJal.lt> J ractos, im¡J~riosos y de palabra; ;¡ nu era 

necesario ning1ia docto ni t.istic;o pará arregl~r sus 

transacioncs cualesquiera quil fu.iran las cantidadi;s 

o valor.:s. Est·~ Célráctcr doc linG con rapidez a ¡¡1·0~ 

porcion qu'3 fu~ aunmtandiJ lo qud .intonc<Js se considu• 

raba ilustrac16n. n 

~1 cuanto a las divllrsio11es cita el jµego d.:: ~a· 

llo a caballo, la lidia da toros, los jue~os d<l vara 

a cauallo1 d cazar oso cou lazos, las luclu.s de 

osos ;1 toros, ].;¡s peleao dd 6!..i.lus 1 y los ejdrcic1vs 



a caballo. 

Lue¿o añade: "T 11ninn l.:>s californianos utras di• 

versi0n.is r:i6s, co1:10 lus l'andr;ngos; bailes qua se ha· 

dan en toda clas.i de fitJsks fuesen ruli5iosas o pro-

' fanas. i'Ara .istos bnill~s Stl prevenía un grm1 ra:.ir.don 

.mfr,mtd du la CL;sa que se ada¡.>tnba par11 11'. funci6n; 

El intarior da la rannda lo cubrinn con g.ínero b:lf:nco 

y algunos ndorn.:is t::i.:rn cvno liston.;s, flores t:rtlú· 

ciü:s, ¡¡te •. 

"La raoadi'l astoba cubiert[1 pvr tres ]J~avs, y d 

QU<l a::;kb:i descubierto .::ra pnr:: J.os houbr.;s .da c'l cn

bllllll qua allí debián coloc:.rsu, ¡:su15urmcio .:se ladu 

con 11:.tr:u o 1Jorillos bien ::.!'irmdoo a ¿,,der ri:sistir 

los golp~s d<i los c::.llr.llos, Zn ul intt:riur .;stakn 

11s Sílfiorr,s an lvs asiantvs colucr.:dvs tudu t:ll di;¡r!'\Jdor, 

Ln 1.1Úsicrt qu.i consi::ltfo d.; un violfo y w1a guitr1rra 

y d.:..s v trils c;;ntnntas so colocnbr: c. w1 i3Xtreuo un 

dvnüa n0 est.irb~1se, Sl rJacstro de c.mmonias o bas· 

tvnJru lleu,1br. lll nu:.lbru du tacolílro. 

11Estabr.. desda lu.:gu au .: 1 e entro dti la cnré\!J[;dl. 

uroani2andv l!l bail.:. ~l -<:rr.: d que sr1cr.ba lr. . .:; saño-

rns cum1do .. so tucnba unn pfozn tlll qua ellas debfr:n 

br:ilar so][;s, 3uptizr.úJL por unr. tlstrr.:iJi&:,d (sic) dd 

sn16n • za.pntticbn <il cvupíls du lr. tocatr1, (kbt: un<:s 

pr.liar:dr:s an í'ranta da ln Sañor:.:, ~sta St! lav11nt1;lir.: 1 

cruzuba su rllbiJZv u ,cliif.u1Sn
1 
se culocabn -=n .:1 ci;:ntrv 

··--··~------·---~- ··--
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dd ;;::\lin ;¡ tuli ndii cun lr,s mnus lvs lados dt1 sus 

un~~uns o tdnicv cJXtJndi.Jn<io ill vustidu, Cu!ilunzabn 

n zn¡x.ti::ar ~· a hr.cJr wdnnzos cc.1,1 loa ,llius <Al i;vn d11 

1'l ndsicn y d'\ndú J..: ast<• ur:nJr<: 1 unn, dos o trus vW.-

tas pvr .:l cantro dlll s:il6n, y sil Ntir&ba a su lugu•, 

El tacolaro continw,br. con l.n s.Jííorn qu.o sac:,uír.. bi.j..i 

el nisr:.v 6rd.m1 hr:str. hr1bar snci:do r. tvdns lo.; (1Ue u· 

cupr.b:m lus nsi.:mtos. i.J:s qut1 no sr.b!nn b:.ilé,r v uv 

(!Uc?l'fon b'.ilnr, sc /'.rr..b::n y d::bnn uni:: VU<:lta COL1u 

CUU)limiantu :' se s.intab<.n. 

Si la piaza qu<i Sü tucaba ul'a de la clas.:i que 

s.i d<ibfa bailar cun .c1.impr.fiaro, s.: apuaban Oil los ca9 

ballos los quJ iban a tvuar part.i, culucaban sus tis• 

pu~las an la cabdza da la n0ntura, y sa introducían 

iln ..il salón con al SvJJbrílru en la uanu. Cada uno 

sacaba la cvupa~ra qu11 había e lagido, s.i colucr.ba dll 

..il r lugar CúllVdnilllltil y prvcadían a bailar, Concluida 

la piaza la cuopañ.ira Sil r.itiraba a su asiont111 y Id 

h.i¡:Jbra s.;i volvía a uuntar a caballu, Hay qua a6re

gar qu.: r.rl.cntras las S<lñuras estaban bailandv 1 lus üe 

a caballu que llStaban ra:t'ullra se 1Jantenfan en cuntinuo 

1avviniant11 -¡ juguJt.:v1 un,,¡s y.md.i y vtru vinilind,;, 1 y 

dis~utánduSd a tast~razus ~l pu.istv, 

Sus bail~s cvnsistían ün unvs qu~ ~l!vs llaI:Jiaban 

~i;nes l!Ull aunqua pur al oisuv ;;stilv1 variaban dll el 

cant,,¡ y en la letra y c¡¡r;ovnias, 11 --
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Tl.XTO l.OER1 LOL lilIL:.~ 

La ~ta•ara al btil3 p~pular y favvrit., dal pa!s. · 

Cada individu11 sacaba su cvnp. ª, la culvcaba a su dii· 

i·.icha al fr.int..: da 11tra par.:ja, ~l n.i da ~r.ijao qua 

p;,,d!an cabdr tin al 11.1oar t.ir.iaba partú 1:11 est<J baili:, 

Sil f.m.iaban dvs alas .mfr-iutái1d.,sú, J.l c.i~1d11zar la 

LlÚSica, l..iil cam.antcS daban prmcipiJ t. SUS VtJrs.,s o· 
ostribill.:is. Inu.:diatll. dada dvs paNjas .;upczaban 

a hr'lCtll' ficiuras da brazv s y tian.is caprich.,sau, t.,, ta· 

1li~nd .. cuidnd. lillJ .isca vfJ:ll'&Ci~n durase d ti.i:.i,¡i.., l!Ull 

Cvll un v cr;;v dtJ .::>tribill..i t:ll qui: tudti!:i lal:l par~j&:; 

dll cüculv f.irJ.láb&n una callana d;; iaanvs c.,rr1da, dvndu 

hasta qu<l cada uno <lnc.,ntraba su e v~lpafier11, y <Jlltvll-

Cds cada pareja tonillba su lugar, 

Volvia al cantante m11ecitar otro varso1 y las 

paNjas h:iCÍan dil'.mmtcs figui•ns; pero t:l1 el estri

billo los mov~08 mm iguales a le~r. vaz, Cuando yo. 

se consideraon qu.i iba a terminnr estn p<.rta dil baila 

sa hr.cfo unll úgur;: i1or todaJ 1'1'3 fX.rajnu, ¡ rJl es-

tribillo ¡¡egufr. d:ispu~s en rJl 6rdcn que.:; 11 ha expli-

C1;do, 

31 rnov, to d.i llstu bl\il.J consistía en 1.¡lz1.r tJri· 

m~ro un pie1 di::s.iu~s e 1 otro hnciando un brinco grc:-

cioso, como uni. aspicic da dr.rlZ<;r, nl compás da 1'1 
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mdsicn, 3atú br.üla d'N. ;nu¡r 1'.rmonioso y 11mo da 

grr.cill cur .. ndo lu¡¡ b:di.<.dor.;s lo ¡¡c.llfon d1;1s~ll!¡.\¡fulr con 

parf\icci6n ·- G.in<!fL:lr.ldntiJ are dusempañado por los 

hombras y lllujar.is da cltb.1 c.1uc lo conocían 1Jt:jo1·, ~ .. 

porqua .::1 bnil2 ~n si NquiBl'e ciartr. ur:jc::skd éll sus 

car.imomr:a. 1os varsus .m:n nl cnp1'icho d~ lns músi· 

cns o c ~ntor¡s, o tr.l vez hr.bir.n dt:sc.,ndiclo de tiiim· 

¡Jos r.tr/.s, Itafdrir~ r..Joo d.J los v;irsos m!.s usu: l..:s, 

\' 

Hincc wir. rodiilr. an tierre 
Diciendo Jesús i;1e vn]¿n, 
111 Pilnr de Z<:rr:goz.~ 
Al dento J.ngel de Lli guardr. .• 

?ste verso se ~cín dos veces ,¡Jr~r2 ~uardar el tieupo 

~~c~snrio p.ª la figura. 

~~~bllli 

S~bete , mi vi oc., 
Lo fino ~ue he sido, 
~o ~ue te he edtimndo, 
Lo que te he querido. 
Todas les chismosr:s 
Que hnb1~I,'Tlos quisieron, 
.jiempre aSí t1entir 
Y nunca pudieron, 
Solo la ju<iticfo 
Con su gran poder 
Me trajo n estn cárcel 
Donde a padecer, 
Adonde me ve o 
Preso y engrillr.do 
Por unn mujer, 
Que me hn traicionr1do¡ 
Pero r.ndn ine;rntn 
~ue a]6ún día entresueños, 
TÚ te !!Cordnrns 
Que yn fui tu dueño. 
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Concluid.o el <: stribillo que e¡¡te err. l'::rgo o corto 

según el n. 0 de pnrejas, volvfon n cnntur otro ver

so diferente ¡ior el e:Jtilo. Los builadore¡¡ hAdan ;,. 

sus figur.-.s ¡ después venfa el estribillo tr.mbifo 

diferente. 

Ln Bnmbn, jpte br.ile lo desem¡Jermbnn unicrunente 

lns sefiorr:s 4ue lo Jnbfo¡¡ lr.cel'1 porq. e ten!i. vnrios 

mudnnzns d!ficiles su zn,¡Jt.ter.do. Lt1s w':.:; diestrc.s se 

· colocnb[:n en v:,so lleno de r..;ur.·e11 J.r~ cr.'oeza •• J.J.g. 0 

de lo:i especkdori:s les µonín un pnñuelo en el suelo 

run.;.1Tado de lr.:i dos punt1 . .; r'ormcndu una ruédn. ll• 

seüorn br:il::nao y h1:citJnd.o iillldr.nzr1s 1 tm.i::bc n4uel 

pcñuelo con lo:i j)ies sin·¡Jerder el cvm/.u, ocultr.:br: 

el pal'1uelo ;¡ se.,uía bailando; algunas veces le ponían 

dou 9 tres panuelo.J en ii:. r:lisaa forma, i ~.Lt.a lo:; 

ocultiiiJr.: de lá 1:ds1.1'. r.ianera. jeguia bailando J coi. 

el I•d.:;1a0 COi.1pás volviu a colocar en el suelo los pa~ 

nuelos 4ue ante¡¡ había recogido, ¡ sfo 4ue s<: hubiese 

derra1rrado ni una gota del aóua en el vaso sobre su 

cabeza. Concluída la hazaiia, el tecolero la c,¡uitaba 

el vaso y ella se ratii'aba a su a1:.:iento en uediu de 

fren4ticos aplausos. .iil.6W1a.:1 vac~s o más bien casi 
I 

Jiam¡.Jre, que hauía una de cJias uailadoras notables, 

al¿uno:> da ·luJ •Hl;iectador ;J lea tirab&.n cii11e1·0 a los 

pies¡ otroJ las ¡.io:,iau .Jus so!.lbraros e1i la cabeza a 

la daLia, o sa lo~ dab
0

1.:n par!:: C¡Ud 10:; tuviese en las 



canos •• utros le pouié.n "'u:.: ~iluclos en loJ hor.Jbroa 

J algunas veces la rec;argaban tanto que :ie veia ella 

obligacia a parar til bailo: ;¡ udrarsd a su asit:nto, 

Los dueños de ¡fotos objetos p¡¡i.son&.lr:l. te o ¡Jor tecolero 

los reco¡,ían ¡Jrdvia una (Sala o r.::¡;;alu en dinero a la 

baill!dor1i -- rt,;gc.lo que ere mayor o menos si:e;dn los 

r.icm.'sos, po.:¡ici611 1 o r.¡otivos dt:l dador. 

Y.fil~ de ~ g_nile 

Lr. barioa chi'1uitu 
Le i:Jr:ml!P. t:J"l'U1dota 
U r:.uy quer:i.clita 
Lu con:Jol<.dora. 

Por 1:st.i 6rden ibéin todo:l los uaer~s, ~011 quti St: dt:. 

w1a idea del couplis 4u~ lldvdm la rnúsicr.. 

l..!! ~'t.Q , a~te bail~ Jd üail~ba ~or par~jaa 

por .il órden dil la Jotra -- con la dil'tirencia qut: e11 

el .tirilütJI' v m;o ;:n 11l5ar da !ir.car r'itura las p&r<Jjas, 

lo:; hornbNs hacían a las mujtircs s.;ñas o demostracioH·- . ~ 

nJ.; 1 Sd~ d contunido del verso. ~ el u,:;tribillo 

las do::1 ¡iar..ijas o,;1uestas hacían una -: ad.;na d<! !Jal1os 

dntr.i los cuatro, un 2. 0 estribillo !larcaba vl ticcpo 

;n qu.: lJs hor.ibr i:l dllbían dar w1 brinco ¡ un tvquu de 

r.ianos o u11a pa lnada, J~gÚn variaba el _ ~ni.ido d<J los 

vursos, asi variaba la.:; c.Jr,monias d.i las uano¡¡, .. 1 

bailador hacia los adJuaneJ qu~ cxpr~~aba al Vdr~o. 

Los :3ailador~s turnaban ¡.;artu ca al canto. 
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La zorrita, zorrita, J~norus 
;la fü~ a la loma; 
Pol' &udar an bureos, an bur.;os 

Vino paiona. 

3stribillo 

Y diciur.do c1u,1 s.1 vi..;r..i cay=ndo y <.¡ue trae 
Un dolor .::n tJ1 a:wa, y porque ella 
:s couo la c~ntt!lla 
Que sa suba a la torrJ ";! {iUil vudva 
Y al Brinquito qua dtl la zorrita 

Ya dSta ,;¡¡¡ d SU<llo. 

(3n esta parte ult.ª us cuanüo el houibr~ da el brin~ 

quito y una ¡,ialmada da 1.1anos. 

La zorrita; zorrita, 3cñoras 
Ja fu" al pi:1•ot.i, 
Por and&r dll buraos, an buraos 
Trajo un molot~. 

(Al 11.igar aquí. ul hor.ibrJ con los molot.Js h~.cfo t:l 

ad~1aán d.; un i.lúlOtc clObN ir: cabuza de su COlil}lñ~ra. 

31 JStrfoillo <Jl'a d mis:u0.) 

le ~¡ este baile es 1JOf e 1 mis1.10 esti'.Lo 

del anterior con v arso ;¡ estribillo -- w tonlldé. es 

diferente 1 lo., versos diferentes, 'J ¡o.> L1ov, tos tam· 

bifo distintos. 

yers1 de ~~ Baile 

Los CaJjvtes se perdieron 
Los salieron a buscar 
;Jos guardias y un granadero 
Un cabo y un ol'icitü. 
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Tribulis, T1·ibulis 
Con piraientibulis, 
.ilZUCal' y ClélVO 
Con, canelf1 
Tribulls, tribulis. 

(1ie¡,ii tiendo) 

~ste baile era ¡;¡...:rcado con un coopás cu; ,¡JHusi:.do, ¡ 

F.l fin del estribillo se ruda un 13<'.•lUllO i:. la com-

pc.ñera. Y sa colocdia uno en su lUo<:I' pare. fll'Ot.>e0uir. 

'füubifo e::1te Oriile lo c<::n1.I.ban l.0::1 que lo bnilLbrn. 

;! ;)orrenº• Este de bailabn entl'e dos, wi hom-

bre y un:. uuj~r. Couenznlm ZP.iJE:teanuo nl son \J.e lr. 

músicF., ~owmz;,.ndo el c1mto .:irevenfo lr. senor<1 un 

pañuelo J el hu .. bre otro, J.mbo;; hacfon w1 je.leo COü 

los ;Jil1ua lo¡; 1m l!1i:l 1;ir:110.:J ¡Jelldiente;; del sentido de 1 

ver:oo cial ~ stri, illo, ¡Jorq. e si e¡;te decfo que en 

borre0 0 el •1ua .:icoi.1etfo el hu.;bre ..;o:.1enz1:bn 1.,ii:.cer 

que to¡Jnim 111 seüorr:, ¡ si el c1mta1te decfo que er;. 

borre0n, :u: :>efiorF. err1 11 4ue lu.cín el r.:denann de 

nconeter -· y el hol:lbre con el pañuelo lt.: cr.:ped.11::, 

lo 1;iiomo que ella hrcín cu;:ndo el npr.re¡¡tr.b;. ;:.co1.ieter·. 

1~~ q,~ ,!Bt~ Bnile 

Jeüorc;, i;u borragui to 
;,;ti 'iuiere llevnr nl río 
'í yo la Ji0 0 que no 
;1orquti ue rJuero de frío •. 

Y el borre¿uito 
~on su snle1\ 
~r.le al negrito 1 

1 

j 
--~-
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Con su ¿;::rrote 
Y su bol'reguito 
To¡.ie L,tue toi;e, 
Tope con e.:.l<: 
V totie COn a. 

(!11 estns ult. ª pnlnbrns e o en donde entre el <:deotn 

de cnpar.rse.) 

31 ~Q 3;;ite bn1le e;eneral!aente ert. bnil1.do en 

reunionds fü.dlwra.;, y hr.ci1: el 1 in de ];_, ci1ver:>iCn. 

Je po¡¡fon tanto.:; hotib1·es coLJo senor:.;; im Wi cfr. 

culu tomdos d~ l: J o:::nos. !ir;bfo un: . .t'er:>onr., hoJJbre 

y 1Jujar, L;Utl err. noil- 3sta non, hi.cfo de 1urro ;¡ se 

si tunl.>r: en el c;intru del círculo, ~~01:m1zr,btn ¡1, u6si· 

d.:l c•-.ntnntc habír.n de Fibrnznrse un ho1.1bre y urw seno

rn. ': l<.\ ;i1m;o;1r. que quedr.se sok, tenfo e¡ue estcrse 

n servir dtJ uurro si er1., humbra o burrn si er;. mujer, 

:a verso, s1 ar;, ho1Jbre que esti:bf: en dl tJntro 1 

-'l'~ • l ··1· • tti 
w '"' u t) l::J• 

Tengo mi cnnnstilln 
De Chiles v~rdes 
¿~uifo te r.ll~ndo sar burro 

Dll lr.s nujeres? 

31 verso qua tenír.Jl fija 11 ntenci6n p.ª ~brt.z~rse era 

Tengo mi cnnc:.1tillr. 
Da c1ll11bnzr. 

¿Quifo t~ !llllndó :Jdl' burro, 
¿?or <1UJ no 'nbrnz<.? 
¿Porr¡qua no nbrazn? 

1 ¡ 

·~j 
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(:!:sta repdtici611 er. ,:;,~t.: var•u 1~ ~ ra e 1 t i-:mpo en '1Ui 

debían abrazar~u.) 

Ji era 1:1ujel' la (!ue estaba en el centro el estilo 

del: verso era cor.10 sigue~ 

Procura exaJJinar 
T·odos lo:> nombres 
Para.no ~uedar de burra 
3ritre los hoabres. 

El es.!-ribi.llo era lo uisuo L¡ue cuando era hombre, l:' 

si abr:.zaban caiabiandu as! de )!rsonas. 

Por su.ruesto l¡ue en este baile l!IXJO en todos los 

de!lAs hab!a va1•iedacl de versos ;¡ estribil.Los, iiero 1.iás 

o 11e110;, .i101· el estilo de las r.iuestras. 

¡~ Fan~Q , Jste se bailaba entre dos -- un hvm

bre ¡ ww senora -- el hoübre na el "iue ciebfa saOerlo 

a'~set'lpeñur: 'cot(te¿ularidadj" porq.·~~ des~u~s· de un jáJ.eo 

con· é·astañ'etiis,, o .si no lo sabía, tronando los dedos, 

con uud.!mzRs :' jué!;(o de brazos·, s'oltur•i· de· ~ue?·po(s~ 
' . . ' s . . 

h:icfan ·vario$· IJuV; to · dé· paseo; mientras lS oúsic¡,; 

.toc;:ibr.1 y e1 c,~ntnn~e .~~~c~í:~ su ~ erso y estrioillo . 

¡¡ue iban sebtÚidoá. • Lr. 1:1úsict-·.callaba, y el .cant<nte 
~ '.;~·~ : : .• ·~: .' !·~ .. ,_.:·:· ... 

diciendo n ou·:í'iúj jBonbe!' El·hocbre (!ue bail1.iüa ·te¡.. 

.~~a que dirigir a su .coU,Vfl!íera unr. poes!a o un verso. 
· ... .:. -~~: '. •. :': .. ~ .. ·.: ~ ~.:.. ,;J·:. .. . ........ ,, ... : .. ~~;,~ .... i~' ~ ;·~ ~- .·:.1~ ·'. 

q~~ ?.~~.1er,~1~en.~e ',er.a .de .c~ra~~ei'. 1;m~1'.o.so, se5Úl1 el 
,,_ ~···' ... • .. 1. ,.1....... .. . .·... . . . .... J ,¡. • ..... ' 

cripricho o .inteli5encir. del bail~dor. .Volvfoi e: tow 
•1.~1f L~::";:~·-~:!.~ :····· ~:. ~~;·i.·: ~.:~.!.:: ,_· . .,..;.: . ., :!:. ·¡ .. ,...~ ...... ~ .... : . .!, 

cp;. Y. ª.;~[7p,~i:;,r,, ,o~roivr.,~'.fº ~~1 .• estr~op+'?t ,v~.rnb~)I! . ,,. 
.! ... ¡.(,. • 1 •• ._ .; .... • ,,. • • • ..... • ·• ~. ' . •. ,• ... - ~ J.·- .• ·- ..• ... J 1 t' .• ... . ..1. '•• 

msiCl1t l'81Jet:fo11 ln ruiB!X ,til.1::,0l'L t '/ en estf.¡ vez l.!. , 
~ ;:~:·!:~t.:.· ..• :· :. ~ 1: ;,., · __ . • .. · . :.d ... .. ~,·~; :·'".1 ·.:...;,. 
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señorn ern ln que de.oín dirie;ir un verso nl hoLlbre. 

Si esta no lo decín ;Jor cortednd o frlltn de númen 

po~tico 1 el ho1iüre llennbn el v1.;cÍO recitr.ndo otro 

ver.;o, Jolfa salir otro tenor y lo reeopkzaun, J € 

el tecolero s~c: .. IJa otrn se¡¡or1: ,tl:rc: reeLl:ilf.zc.r 1.. lL 

pri::lera. ii]¿un:"s veces er:m v:'.rios los· cr;ubio;;; de 

1'l r.1isL1r. CJF:ner::. 

Los versos err.n por el sig. te estilo: 

Amr.do iu¿osible r.úo, 
Couo hr:r~ p.¡¡ olvid~rte? 
;Ji ue de\iido de ti 1 . 

Pierdo lr. glorif\ de f!Llr:rte, 

gstribill.Q 

¡J,y! si seré 1.1entir:., 
¡Aylsi serf: verdnd. 
Jst.-:i> trii:;ueñitns 

¡ ~ué rnl pr:go c1 .n ! 
¡Ay: si serñ 1.1entim, 
ihJl si ser~ verdnd. 

fil .i[r:r~be, .i!:ste bi:ile es el nnciond del tiueblo L1e

jic: .. no -- es de cnpricho e;i su e ou:iosici6n, !J0!'4ue 

tie¡¡e diversidc:d de son~ .t~ s ¡ t:n11tos .c>o;ulnres ¡¡¡ez

cl{.do¡¡~ muy Ví.'.l'ir.do e~1 su L1Úsicn y uuy dí1'icil :ti• r. 

b:ül11rlo bien; pues cnd'l uud· .. nzLs y uov. tos iisi es ; 

que aste b'.!ilti .LO b:-:ilr.br;n unicu:i. te lL:s personr.s 

que sr.bínn deseD¡jefü:rlo. 

:a hoctb1•e o tecole1•0 estr:ndo ::l conve. to de 

quienes podÍ'.ll V.ür.rlo escogfa un ho;.lbre .; unr. 

ser1orn 1 y lo:i ~:.,sdir. e.1 E! :i. ~11·,8to.. !::stos cot1enzr.br.n 
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r. bnilr~r, ;¡ en los intervt:ios de llll1sicn couo desct.n• 

so. el cnnt1nte cr.ntnbr.~ unn cur.rtetl. cr:prii!host.1 se6ún 

l.P. sonr~tn que .nctu!1ll.iente se h.~b!n est:.do tvcnndo. 

~ contrndnnza, Este b1;lle era desecpeñcdo por 

personr.s de nl.s nltn cate~or!n forL1'ndose dos hileras-

las L1ujeres en una fila y los hoL'lbres en otra, La 

• r.1ds1ca era un co1.1pás de Walz i:>ausado ctue deuarcaba en 

sus ~rirl!ros 4 tie1:1pos el de hacer !as figuras, y en 

los se6w1dos 4 tierJpoo, el valsar. Las figuras eran 

ta~'lbi~n al capricho de cada dos parejas, aun4ue éene~ 

ra1~te eran de rutina, Pocas personas j6venes tomaban 

parte en aste baile. Laa viejas entre las mujerei> del 

pueblo tenían taobi~n sus bailes populares couo: 

~1 ~ Lo deseupeñaba un ho1.ibre y una oujer, 

Luego que e1.1pazaba la wÚsica co:Jenzaban los dos a 

badiolaarse 1 hacer paseos de w1 lado a otro. U ver

so de los cantuntas había alg. ª cereuonia con los 

pafiu~llls 1 J a cierto tierapo conocicio 1 la ouje1• tor.iaba 

su 'enagua por delantti y atrás con las manos a :i.'oruar 

una ala couo qu":J iba contada en un caballo, ;:;1 ho1.1bre 

tomaba su j_)aiiualo de dos :iuntas ¡JQra de!:lonstrar que 

iba a caballo, y .Jn esta posici6n a.obaa, al son ds la 

IJÚsica hac!an un moviu.to coao caballo. 

~ ~ l!§..l!i. B-.ile 

A caballo ¡ con ~s;iuelas 
rretando ir aonde 1.d chala, 
Ji alguno ae lo icpidiera 
Ttl1160 cuchillo ';/ ni reata, 
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~J.~ 

¡J.h caballo,¡;.h 6ante ! 
:a derJonio se le 1:1tite 
~/1l caballo: ¡í..I gineta l. 

Hab:!a taubi~n para asta clas.i da i.1ujer.is otros 

baiJ.:¡s por J l r:is::iO astilo, variando d~ nor.ibrus, 

COUO; 

-··-
Crao L¡ue e,,;tos tres documentos son suficientes 

~·ul''.l úe1.1vdtrnr, aunque e::iquelflc1t1camante, U:: existen

cin de um: culturú di¿,na d~ s-:r tolllida en considara-

ción, ¡ no áajur qua s~ 1Jierd1i entre los reoolinos 

dal Jnzz ~r de l<. maquinaria wodernn. 

3s,miin1 1ma v-:iz 1;iás, :iueda enor0 ull<lcerse de 

ver sn lan¿ua y costumbres vivas aun en ri:lg1ones 

cionda ,tiOl' l'é:Z6n natUI'lll p::~rece debiart;;ll aSÜll' 

muartas. 

1 
1 
1 

1 
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